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BCTYNI

PedepoBana Auceprallis NUPHCBAYCHA aHaNi3y NPOLECIB CIOBOTBOPEHHA,
BU3HAYEHHIO MEXAHI3MIB CHOBOCKJIaJaHHS Ta JapacHHTe3y B CY4aCHIH aHIVIHCHKIi
MOBI Ha MPUKJIAJi KOMIIO3MTIB 3 NepIUHM AIECTIBHHM KomnoHenToM. Cepen iHIIMX
PO31iNiB TEPMAaHICTUKM CHOBOCKJNAJAHHA BHPISHACTHCH 3HAYHOK  KLUIBKICTIO
JAOCHIHKEHb TPOAYKTHBHUX [POIECIB YTBOPEHHS HOBHX CIIiB, 30KpeMa B aHIJIIHCHKIi
MoBl [72; 76; 77; 129-131; 257-259 Tta iH.]. PO3BHTOK CIOBOCKIAZAHHA
[IPOCTEKYEThCA B HaNpAMi 30iNbIIeHHs HianmasoHy peatizanii Horo MoXIHBocTeH 3a
PaxyHOK pO3NmpeHHd paMOK HOPMAaTMBHOCTI Ta CTaHAAPTHOCTI. 3pocTac pojb
KOMILIEKCHHX CHOCO0IB MOPOMKEHHA 1HHOBAIH, IO CBIMYHTH NMPO YCKIAAHEHHS
KOTHITHBHHUX T2 OHOMAacioJIOriYHuX mpoiueciB [65, 1]. B ocTanni Aecatupiuds HOBI
3aBJIaHHA Ta MPOOJIeMH, a TAKOX LINAXH iX BUPIUISHHA MPUBHECHA B MOBO3HABCTRO
KOTHITHBHa Hayka [57; 155; 156; 222; 225 Tta in.], mia BIUIMBOM SKOI TaKOX
OCOO/IMBO IHTEHCHBHO MIPOXOAUTH CTAHOBNEHHS HOBOI IIapajMIMH 3HaHbB Y PO3BUTKY
komriosutonorii [20; 75; 107; 108; 153 Ta in.].

Xo4ya KOMIIO3UTH 3 NEpHINM KieC/HiBHWM KOMIIOHEHTOM B AHTJIHCHKIH MOBi
BXe Oysu 06’ekToM AocnimkeHHs MoBozHaBuis [120; 130; 131; 141; 144; 146; 147,
164; 279 Ta iH.], MpoTe CHCTEMHOTO aHaNi3y UMX OAHHHULE HE MPOBOAHIOCH (OKPIM
IpyHTOBHOI nipani Y.Ypcrpema (1918 p.), npucsadeHiit ceMacioloriTHOMY BUBYSHHIO
oauHuIL TUITY pickpocket, wrap-rascal Ta iH. B aHrmitcbkiit MoBi) [280].

Orxe, aKTyadabwicTh TEMH JUCEpPTallll  BH3HAYAETHCA  3arajibHOIO
CHPAMOBAHICTIO CYYaCHHX JOCIH/PKEHE YKPaiHCHKOI TePMaHICTHKH 3 TEOPETHUYHOI Ta
UPAKTHYHOI NEKCHKONOTI] Ta nexcuxorpadii Ha BUABACHHI OCHOBHUX MOBHUX Ta
HEMOBHHX YIMHHHUKIB PO3BHTKY Ta (PYHKIIOHYBaHHS JIEKCHYHOIO CKJIAy aHTIHHCHKOI
MOBH.

AKTYyaNbHICTb TEMH 3YMOBJIEHA TAKOX HEOOXIAHICTIO KOMIUIEKCHONO BHBYCHHS
MHTBOKOTHITHBHHX Ta CEMAHTHYHHX OCOONHMBOCTEH OJHOTO i3 JIGKCHYHUX IUIACTiB
(aHrMiACHKIX KOMMO3HTIB 3 NEpPIIMM JiECITiBHUM KOMIIOHEHTOM), K€ CIIPHATHME
PO3KPHTTIO OCOOJNIHBOCTEH Mpolecy CEeMAHTH3allll CKJIaAAHUX CHIB, BHABJIEHHIO

HOMIH2THBHO-JEPUBALIMHNX  MeXaHI3MIB  YTROPEHHS  KOMIIO3MTIB  IISXOM
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CEMaHTHAKO-KOTHITHBHOIO aHali3y, [0 € AKTYAJbHUM JUI PO3BHTKY CY4acHOi Teopil
byHKIIOHANBRO-OPICHTOBAHOI KOMHO3HTOJOTIT Ta REPHBATOJOTI.

Aucepraniifie AOCIKCHHS BUKOHGHO B MeXaxX HAyKOBOI MpoOjaeMaTHKH,
3aTBEPIKCHOL pajior0 KHIBCEKOTO AepXKaBHOIO NiHTBICTHYHOTO YHIBEPCHTETY
(npotokon Ne 5 Bia 27 cruua 1997 poky): “Tumonorid Ta QYHKIIOHYBaHHS MOBHHX
OAMHHIE QOHETHIHOI, IrPaMaTHYHOI Ta JIEKCHYHOI CHCTEM CYYaCHHUX repMaHChKHX Ta
POMAHCHKHX MOB: KOTHITHBHHI, KOMyHIKATHBHHAMN Ta MparMaTHIHHI acTieKTH .

MeTtolo ucepTamiiHOrO JAOCHI[PKEHHA € BCTAHOBJCHHS OCOOIMBOCTEH
KOMHO3MTIB 3 HEPHIHM AIi€CHiBHHM KOMIIOHEHTOM Y CydacHilt amrmificekiii MOBi
ILIAXOM BU3HAYCHHA iX OpMANbHEX, CEMAaHTHKO-KOTHITHBHHX TA (QYHKIIOHATBHHUX
BIIACTHBOCTEH.

JUI1 ycmilmHOTO AOCATHEHHS METH, HOCTaBACHOI HaMH Y JHWCEPTALIHHOMY
ROCIIDKEHH], HEOOX1AHO Po3B’A3aTH TaKi 3aBAAHHSA:

SBHIUIATH KOMIIO3HTH 3 MEPIMHM MIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM i3 CHCTeMH
BiAMiCCHIBHMX HOMIHATUBIB B aHTIIMCHKIN MOBI;

®BCTAHOBHTH MIATHOCTHBHI O3HAKW CKIAJHUX CHiB 3 TEPHM Xi€CHiBHHM
KOMIIOHEHTOM, 3’ ACYBABIIH CNOCI0 1 IDUIXH iX yTBOPEHHS;

®IIPOaHAMI3yBaTH XapaKTep CEMAaHTHYHOTO HATIOBHEHHS KOMIIO3UTIB 3 MIEPIIUM
JIECTIBHHM KOMIIOHEHTOM i Ha LBOMY IPYHTiI BCTAHOBHTH OCOGIHMBOCTI JHHAMIiKH
PO3BUTKY iX CEMaHTUIHOI CTPYKTYPH;

eBHABHTH TNPOAYKTHBHI THNM KOMIIO3HTIB 3 INepOlAM  Ji€CHIBHHM
KOMIIOHEHTOM;

®BCTAHOBHTH, Ha SKOMY CTyNeHi JepHBalii BHHHKAIOTh CKJIaAHI Ta
CKJIATHOMIOXIMHI KOMIMO3HTH 3 NepumM HIECHIBHHM KOMIIOHEHTOM B aHIIIHCHKiM
MOBI;

®3’4CYBATH aCMEKTH BHYTPIUHG0! BANCHTHOCTI CKIAAHHX jIEKCeM 3 IepmHM
NIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM i BCTAHORHTH OCODJIMBOCTI CEMAHTHYHOTO HABAHTaKEHHA
Ta NOTCHIIHHO! 3JaTHOCTI MEpmOro KOMIOHEHTa CTPYKTYPH, MOOyAyBaBIIM Ta
npoaHanizyBaBmM CnoBorBipHi paau (CP) 3 mepliuM NOBTOpIOBaHUM Ni€CIHBHHM

KOMIIOHCHTOM;
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®BHSBUTH TEHAEHUIl (QOpMYBaHHA BIILECTIBHMX KOMIIO3UTIB Ha OCHOBi
(bpazeonorivHHX CIOTY4EHb.

O6’cxroM pOCHIDKEHHS BUCTYNIAIOTH KOMIO3HTH 3 TNEPIIUM Ji€CTIBHHUM

xomnioneHToM (KILAK), saxi TpakTyloThcd HamM# SK JIEKCHYHI OJMHHMI[, IO

CKI3JaloThes 3 JIECHBHOI OCHOBH Ta 3aJISHOrO BiJ Hel WieHa, a NpeaMeroM —

KOTHITMBHI, CTPYKTYPHi Ta CEMaHTH4Hi OCOONMBOCTI GOpPMYBaHHA 3HAYCHHS TAKHX
OAHHHLE B aHITIHCHKIN MOBI.

Marepiasiom JOCHDKEHHA CIYTYIOTh JaHi PI3HOMAHITHHX aBTOPHTETHHX
JEKCHKOTPaQIuHHX JUKepeNd, 13 HAKMX KOMIO3HTH 3 IIepIMM  JicCIiBHUM
koMnoHeHToM (1323 oaupmui) Oynu Bigibpani MeTomoM cyuinbHOI BuOipku. s
ACTaNbHOTO aHATI3y CTPYKTYpH # CEeMaHTHKM KOMIIO3UTIB 3 HEPIUHM i€CTiBHUM
KOMIIOHEHTOM Oynu BukopucTaHi Taki cnoBHaKM: The Concise Oxford Dictionary of
Current English (CODCE), Collins Cobuild English Dictionary (CCED), Longman
Dictionary of Contemporary English (LDCE), The Shorter English Dictionary on
Historical Principles (SEDHP), R.Chapman (American Slang) (DAS), V.K. Miiller
(English-Russian Dictionary) (ERD), Webster’s New International Dictionary of the
English Language (WNID), Webster’s School Dictionary (WSD), 3.C.Tpogumosa
(CnoBaps HOBBIX CJIOB M 3HAYEHHUH B aHrmuiickoM s3pike) (DNWM).

Jlocnipken s BUMarano KOMIUIEKCHOTO 3aCTOCYBaHHS] TaKUX MeTOiB:

®aHANMITUKO-ONIMCOBOIO  METOAY UIA 3’ACyBaHHS  CTPYKTYPHOTO  #
CEMAHTMYHOI'O aCIEKTIB KOMITO3HUTIB 3 HEPIIHUM HIECTIBHAM KOMIIOHEHTOM;

eTpaHCc(HOpPMaIliIHOrO aHaNi3y JUIA BCTAHOBIEHHA MOXJIMBHX TpaHcopMiB-
eTHMOHIB BIIAIECTIIBHUX KOMIIO3UTIR;

®anHami3y 3a 6e3nocepeNHIMH CKIaJHUKAMH IS 3’SICyBaHHS CIOBOTBIpPHOI Ta
JIEpHBALliAHOT MOJIEM CKJIAHOrO CJIOBA 3 NIEPUIMM Ji€CTiBHUM KOMIIOHEHTOM;

®KOMIIOHEHTHOTO aHalily JUISi BCTAHOBIEHHA CEMaHTHYHOro 00’eMy
TOCHiJUKYBAaHHUX ONUHUIIb;

SBHYTPIIIHBOBAJICHTHOI'O  AHaN3y UM  BH3HauyeHHd  KoMOiHaTopHOTO
NOTEHLWIATY MNepluoro NIECHIBHOrO iTEpaTHBHOTO KOMIIOHEHTa JOCHiIXyBaHHX

KOMIIO3MTIR, a TAKOXK ipy mob6ynosi CP;

—4
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¢ OpeliMOBOr0 aHaNizy 3 METOK BHABICHHS KOTHITUBHHX MeXaHi3MiB
¢opMyBaHH? CEMaHTHKH aHIIIHCLKMX KOMIIO3UTIB 3 NEpUIMM  Ai€CHiBHEM
KOMITOHEHTOM.

OxpiM Toro, 6y10 3acTOCOBaHO MPHHLMIM POGOTH TeHepaTopa KIaciB CIIiB
AlUTIKATHBHOI HOPO/DKYBAABHOT MOJENi MJisi aHAMI3y CHOBOTBIPHOT CTPYKTYDH
CKJIAIHHX Ta CKIANHONOXITHUX OHHHIIE 3 MEPIIHM JIi€CIBHHM KOMIIOHEHTOM.

HayxkoBa HOBH3HA XOCTI[UKEHHS IIOSITa€ B TOMY, L0 B HBOMY BIIEpIle
AECTANBHO pO3TMAHYTO NMTaHHA ocobnuBocTelt GopMyBaHHS CTIPYKTypH Ta

CEeMaHTHKHM KOMIIO3HTHHX JIEKCEM 3 NIEpINHMM JICCTIBHEM KOMIIOHEHTOM Kpi3b HpH3My

MiHTBOKOTHITHBHOIO, CTPYKTYPHONO T4 CEMAHTHYHOIO aHaMily, 10 CHpUATHME
normubreHHI0  piBHA  po3poOkM  KOHNeniii  (QYHKIIOHATBHO-OPIEHTOBAHOL
KOMIO3UTONONI Ta JepuBaroiorii. Y auceprauifniii mpaui Brepme 3’sScOoBaHO
NMATaHHA BHYTPIMHBOI BAJICHTHOCTI KOMNO3MTIB 3 NEpIIAM  JiECHIBHUM
KOMIIOHEHTOM, HOJNIBaJIEHTHOCTI IIEPIUOrO ITEPATHBHOIO AIi€CTIBHOIO KOMIIOHEHTA
CKNafHUX CJiB; BCTAHOBJIECHO, Ha AKMX TakKTaX PoGOTH reHepaTopa KIAciB CiiB
ATUIKATHBHOI MOPOUKYBANbHOI MOIEHI YTBOPIOIOTHCA AOCIIIPKYBaH] OHHHUIL;
PO3KPHTO MeXaHi3MH C€MaHTH3alil KOMIOHEHTIB Yy KOMIIO3HTaX 3 IepliuM
Ai€CITiBHAM KOMIIOHEHTOM.

Teopernune 3uavenHs JHCEPTAMIAHOIO AOCHIMKEHHA IOJTAE Y TOMY, MO

BOHO € BHECKOM Y MOJAIBIIMH DPO3BHTOK KOMIIO3UTONOri], GYHKLIOHANBHOL

NeKCHKOJIOril Ta CeMaciolloTil CYyJacHOI aHIMHCBKOI MOBH, OCKLUIBKH JO3BOJISE: a)
rnubiie po3KpHTH OCOGJHEOCTI HOMIHATHBHO-ACPHBALIMHAX MPOLECIB Y CHCTEMI
CIIOBOCKIIaZIaHHA; 6) 3’sacyBaTH He NHILIE 3aKOHOMIPHOCTI QYHKI[IOHYBaHHS THIIOBHX
KOMIIO3HMTiB 3 NepLIMM Ji€CHBHHM KOMIIOHEHTOM, ajle i HOBM3HY OKa3iOHAJbHHX
YTBOPEHb 3 EPIOUM JIECTIBHHM KOMIIOHEHTOM (KOMITO3UTOIIB); B) NPOAHANI3YBaTH
OCOONWBOCTI MpoOLieCy CEMaHTH3allli KOMIO3HTIB 3 TIepIIHM  Hi€CHiBHUM
KOMIIOHCHTOM SK MIKPOCHCTeMH, $Kd € CKIaJ0BOI0 WYAaCTHHOIO CHCTEMH
BIZNIECHIBHHX KOMIIOZHWTIB; ')} BUABHTH KOMOIHATOPHMII MOTEHMial KOMNOHEHTIB Y

nponeci GopMyBaHHS KOMITO3UTIB.
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IIpakTHYHa  RiHAICTD  JOCNIKEHHA  3YMOBIIOETHCA  MOXKIUBICTIO
BHKOPHCTAHHs HOTO Pe3yNbTaTiB Npd po3poOdLli TEOPETUYHUX KYPCIB 3 JIEKCHKOJIOTI1
(posginu  “Crosotsip”, “CnoBocknananni”’, “PO3BHTOK JNEeKCHYHOI CHCTEMHE”,
“Jlexcuxorpadis”), CTHNICTHKM aHrmidceKoi MoOBH (posmin  “CrHmicTHuHa
AUGEepeHNialis CyuacHo  aHIIHCbKOT MOBK”), Y KypCi Teopii Ta MpaKTHKY [epeKiary
(poszmin “Tlepexnan cknampux ciiB”), y mpakTHIl BHBYEHHS 3HIMHCHEKOI MOBH, a
TAKOX APH yKiiafaHHi CTIeNiai30BaAMX CIOBHHKIB 1 JOBiIHHKIB.
Anpo6anis poGorH. OCHOBHI MONOXKEHHA IHCEPTALMHOrO MOCTIHKSHHS

BioOpaxkeHo B Te3ax Nomosizeit Ha I’ aTilt MikHapomili koHdeperuil “@panuis Ta

YKpaiHa, HayKOBO-IIPAaKTUYHHKH AOCBI Y KOHTEKCTI Dianory HaliOHANBHUX KyJIbTyp”
(MuinponetpoBchk, 1998); Mixmaponuii  xonpepennii  “Bnockonanenns
HABYAIBHOIO npouecy y BHmid mxoni” (TepHomime, 1999); apyri#t 3axigwo-
perioHanbHil HayKoBO-MeTOIWIHiH KOHbepeHIil BHKIaauiB IHO3EMHIX MOB BHINMX
HaB9aNbHUX 3aKkiaiAiB “JIIHIBO-ZMDAKTHYHHUA IUTIOpalisM HaBYAILHOTO MpPOLECY 3
iHO3€MAUX MOB Yy BHINWX HaBuayibHUX 3aknanax” (TepHonins, 1999); mixHapoanii
KoHpeperUil “InozeMHa dinomoris Ha Mexi THesgoniTs” (Xapkis, 2000).

ITy6aikanil. OcHOBHI NOTOXEHHA T2 PE3YNGTATH A0CHIAXKEHHA BiAoOpaxeHo y
4OTHPLOX CTATTAX, OMyONiKOBaHMX y (DaxOBHX BHOAHHAX, Ta B Te3aX HA YOTHPHOX
KoH(epeHLisX.

Ha 3axHCT BHHOCATHCH HACTYNHI OCHOBHI MOJIOKEHAA.

1. KoMno3utyd 3 mepiiMM Zi€CHIBHUM KOMIIOHEHTOM TPAKTYIOTHCS HaMH AK

noJipyHKIiOHA/IBHI Y3yalbHi 200 0Ka310HANbHI JIEKCHIHI OJUHHIN, AKi CKIAIaI0THC
3 AIECT{BHOI OCHOBY Ta 3aJICXKHOrO Bif Hei uwieHa. CeManTHUHWMI CHHTE3 € (AKTOPOM,
AKUA Ja€ MOMTOBX A0 NEPEeTBOPEHHSA CHHTAKCHYHHX OJWHHLb, YHACTiJOK YOTro
BTPa4alOThCA 1XHI O3HAKH i CKJIagHe CIIOBO HA0yBa€ CTATYCy ONHHWLI JEKCHYHOI
CHCTEMH MOBH.

2. lepmuii xommoneHt cTpykrypy KIIJIK B anrmificekili MOBi, Ha OCHOBI
AKOro GOpMYyIOTECA CKJIAJIHI CNOBA, MOXKe OYTH [pelCTaBNeHUIH:

— J1€CTIOBOM B iMIlepaTuBi,

— 0c060BoI0 (GOPMOBOIO MIECIIOBA;




— {HOIHITHBOM BiATIOBIHOYO NIECIOBA;

— BigziecniBAAM IMEHHUKOM ab0 NPHUKMETHHKOM.

MoXnuBICTE Ai€CnOBa CTATH OCHOBOK i (OPMyBaHHS KOMNO3UTIB 3
MepmUM JIECTIBHUM KOMIOHEHTOM 3akfafieHa y Horo moTeHuiMHil 3garHocTi Ho
KOMOIHaTOPUKH, a #Oro CeMaHTHYHa €MHICTb MOBOMWTL BUCOKY BHYTPIHIHIO
BaJICHTHICTh TAKOI'0 THITY OXHHHLE.

3. ¥ cyuacHii aHrIiHCHKiM MOBI CKIafHI IMEHHHKHM 3 MMEpUIMM HicCTiBHUM
KOMITOHEHTOM YTBOPIOIOTHCS Ha [ TakTi repuBanii (poGoTu reneparopa ciiB), To6TO €
CIOBaMHM [MEpLIOrO CTYNIEHA [MOXIAHOCTI; JI€CIOBAa-KOMIIO3MTH, CKIATHOMOXiZHI
IMEHHHKM Ta TPHKMETHHKH (CI0Ba OPYTOro CTyHeHsA moxiaHocti) — Ha Il TakTi;
CKJIajIHI Jli€cIOBa 3 PeNATOPOM IMEHHHKa YH MPUKMETHHKA (CJI0BA TPETHOrO CTYHEHS
noxiaHocTi) — Ha III TakTi poboT reneparopa ciis. KinbKicTh pensTopiB KIaciB ciiB
BKa3y€ Ha CTYMiHb HOXiZHOCTI CAIB IbOTO JIEKCHYHOTO ILTACTA.

4. Hassu npeaMeriB i peajliéi 0TOYI040TO CBITY, BUPAXKEHHX KOMIIO3HTAMH 3
NeplIAM Ji€CTIBHHM KOMIIOHEHTOM, Tpe/CTaBleHi Y BHIIAAL ¢peiiMis, ClOTH AKUX
BHpPaXaloTh OCHOBHI O3HAKH Yy TAaKMX Ipylax JIEKCHKH: Ha3BH TBAapHH, POCIHH,
HaliIMEHYBaHH] ABHLI HEXWBOI NMPHPOAHM, Ta BIATBOPIOIOTH Pi3Hi BUAM AisUIBHOCTI
MIOAUHHA: NMpodeciiHy, 3N0YHHHY, IIUIUTENbCEKY, TOOYTOBY TOILO.

5. CeMaHTHKO-KOTHITHBHHH aHali3 KOMIIO3MTIB 3 IEPINHM JIECHIBHEM
KOMIIOHEHTOM B aHIJIHCBKili MOBi JO3BOJIMB OTPUMATH iHGOPMAIiI0 IO IOAKHY Ta
il NisHaBAIbHY JUDIBHICTE, MO 3apiKCOBAHO Yy BIANOBIAHHX KOTHITHBHO-
OHOMACIONOTIYHAX MOAEISX.

Y  pe3yseTari NpOBEAEHON0  KOTHITMBHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO  AHAII3Y
KOMITO3MTIB 3 MEpIIUM i€CHiBHUM KOMIIOHCHTOM HaMM BCTAHOBICHI 30Ha Dasmca
(0a3uCH ITOBHO3HAYHMX CKIAAHHX CJIB, AKI BKTIOYAIOTH Taki JIEKCHYHI KiacH:
JHOMHA (3aHATTA JEOJEH, IPI3BUCHKA TIOJIEH, PACH XapakKTepy, 30BHIIIHICTE); HA3BH
pocIHH (POCIHHA, YaCTHHH POCHHMH, OBOYi, (QpyKTH (BILUIUB POCIUH, 30BHLILHL
O3HaKH, 3BHYal Ta OOpAgH, fAKi [OB’A3aHi 3 HA3BaMHM pOC/HH)); TBapuHH (IMTaxH,

pubn, xoMaxu, JOMAlIHi TBApUHH), ABHUILA HEKUBOI MPHUPOAH (JeTaml OfaAry, iXa

Hanoi, CTHX1#HI BUMAAKH, 3HAPSAAOA MPalli, irpH, TaHIl) Ta 03HAKOBZ 30H2 (03HAKH,
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IO BHPAXAIOTh BiIHOMICHHY HAICKHOCTI A0 NpefiMera, NOB’A3aHi 3 0cofoi0 uw
iICTOTOIO; 03HaKH 3O0BHILTHEOro BHMOIAAY (dopma, posmip, Konip, 0COBIMBOCTI
GynosH, yac GyHKITIOHYBAHHA); O3HAKH 3 MO3HAYEHHAM MICLIA Ta POINOBCIOMKEHHS,
OWIHH1 O3HAKH (3arajbHOOLIHHI Ta YaCTKOBO OLHHI); eMOUIAHO-eKCTIPECHBHI O3HAKH
(ocoba, sxa nac ominky, 00°€kT OLiHKHM, BlacHe OliHKa OTpHUMYyBaya iHQopMAIii);
O3HaKH nonepekeHHs (Ipo HeraTuBHE it Hebesneane).

6. Mix KOMIO3HTaMH 3 IEPIIMM Ji€CHIBHHM KOMIIOHEHTOM, IO BUHHKIM Ha
OCHOBI (ppazeooriamiB, i BilacHe (pa3eonoOriuHHMMH BHpa3aMH iCHY€ TICHHIH 3B T30K
Ta Kopensuia. Ppa3eoNori3MH Ta JIEKCEMH, B3a€MOXiI0TH, MOPODKYIOTh HOBI MOBHI
ORMHHII 3i CTAaTyCcOM BizidppaseMH, AKi € OZHHM i3 TepMiHaNB (peiiMoBOi Moaeni
KOMIIO3HTIB 3 MEPUIAM ACCBHHM KOMIIOHEHTOM.

Crpyxtypa poGorn. Jlucepranis ckmamaerbcs 3i BCTYNy, ABOX PO3ALIIB,
BHCHOBKIB, CIIHCKy BHKOPDHCTAHHX JDKEpeil, CHHCKy CIOBHHKOBHX Marepiajis,
JOAATKIB Y BHIILAAI 1HAEKCOBAHOTO CIMCKY BHKOPHCTAHAX KOMIIO3MTIB 3 NEPIIMM
IMieCBHAM KOMIIoHeHTOM (Jlomatok A) Ta 3BeneHOi TalGuuLli pe3yabTaTiB aHATI3y
KOMITO3WTIB 3 nepmuM AieciniBHAM KoMroHeHTOM (Jlopatok B). OcHoBHH# TeKcT
JACEpTalili CTAHOBHTH 159 CTOPIHOK, a 3aralcHHA O0OCAT AMCepTanii 3 AOAATKAMH —
246 cTOpiHOK.

Y Berymi OOIPDYHTOBYETBCH aKTyalbHICTH OOpAHOI TeMH, MeTa Ta 3MICT
NOCTAaBNEHMX Yy HOCHIDKEHHI 3aBlaHb, BH3HAYAIOTHCA Horo o0’ekT, mpeaMer Ta
METOOH HOCIHiIKEHHS, PO3KPHBACTHCA HOBH3HA, TEOPETHYHE 3HAYECHHH, a TaKOX
OpaKTHYHA LHHAICTH Pe3yNbTaTiB  NOCHDKEHHA, (POPMYIIOIOTLCS  OCHOBHI
MONIOEHHS, MO BHHOCATHCA Ha 3aXHCT.

Y nepmomy posgini, “TeoperHutii OCHOBH KOMITOZHTONOTL Cy4acHOQ
aHrniiicekol MOBH~, NOAAHO TeOpeTHYHE MIIPYHTA, AK€ € OCHOBOIO VI
imenTudikanii KOMIOSHTIB 3 MEPIIMM Ji€cHiBHHM KOMIIOHEHTOM Yy Cy4dacHii
AQHTIMCBKIK MOBI 3  BH3HAYEHHAM  IXHBOrO  CTarycy. PoO3NMAaOTHCA

TiHrBOKOTHITHBHI OCOGMBOCTI aKkTiB CHOBOCKIANAHHSA ¥ CY4acHid aHrmiiChbKid MOBI,

BU3HAYAETHCA CKIRAHE CIOBO AK 00’ €KT MDKAUCIUILIIHAPHOTO BUBYCHHSA.
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Y npyromy posaisi, “OcobnuBocTi mpoUecy ceManTH3allii KOMIIO3HTIB 3
MepLIMM MIi€CIiBHUM KOMIIOHEHTOM Yy Cyd4acHidl anrmiliceki# MoBi”, BH3HAYalOTHCA
cmocofu Ta IISXH (OPMYBAaHHA CEMAHTHKM TAKOIO THIY CKIAZHMX CIHiB.
IlpoananizoBaHO AHHaMiKy PpO3BHTKY CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH T4 XapakTep
CeMaHTHYHOTO HANlOBHEHHA BIUTIECIIBHMX CKJIafHUX JieKceM Ta (hpaseoMaTHIHuX
onuEMLE. 3pobIeHo aKIeHT Ha MATaHH] BHYTPIIHEO] BAJIGHTHOCTI CKIALHUX JIEKCEM
3 OepIUIMM JIECNIBHHM KOMIIOHEHTOM, NpoGneMi CTAaTycy MEpILoOro NMOBTOPXOBAHOTO
JIi€CHiBHOTO KOMIOHEHTY, HOr0 3aTHOCTI A0 KOMOIHATOPUKH Y CKIAN] KOMITO3UTA.
Y BHCHOBKAX y3arajlbHEHO pe3y/bTaTH BHKOHAHOIO JOCHi/DKEHHA, OKPECTICHO

LULAXH Ta NEPCNEKTHBA NOAAIBIIOro NOrMHGNCHOr0 BABYICHHA AaHOT MpoGieMH.




PO3JLTI 1
TEOPETHYHI OCHOBH KOMITQO3UTOJOTI'Ii CYYACHOI
AHTJIMCBKOI MOBH

1.1. Tpaguniiini ninxoan Ko aHaA3y aHLTIECHKOrO C/IOBOCK/IAARHHA Y

JIHTBICTHI

V Hayli npo MoBY BiIOyBarOTHECA NEPEOCMHCIEHHS BiIOMHX paHiule dakTis,
nepernsl CTapuX KOHLUEMIId Npo NpUPOAY MOBHHX OOUHMLE, 30IHCHIOIOTHCS
TIOUTYKH HOBOTO MiAXOMY 10 TNpobneM 3Ha4YeHHd 1 cMmucay y momi [91, 3].
JIHTBiCTHYHA OyMKa ChOTOIHI Mae€ 3HaYHHH JOpOGOK i3 Teopil CNOBOCKNAJaHHA K
OCOBIMBOTO Ta HAN3BHYAHHO TNPOAYKTHBHOTO IIPOLECY YTBOPEHHA HOBHX CIHiB Y
CydYacHi¥ aHrfidcekit MoBi. Ane icHye BeJMKa KiNBKICTH NpobneM, ki He Gyiu
JOKJIaAHO BHUCBITIEHI T4 MIEBHHM YHHOM ONMCAHI B HayKoBiit miTeparypi. Haraneua
norpeba y AOCHIIXEHHI MHMTaHb CIOBOCKIA/AHHA BHKIHKAaHa BHMOTaMH dacy,
HEBNHMHHHM POCTOM IH(OPMaLIHHOTO HOTOKY B CYCTJIBCTBI, 8/IKE CIOBOCKIANaHHIO
HalIeXUTh BaXJIMBA POJIb Y POSILIMPEHHI BHYTPIHIHBOTO JIEKCUKOHY JOJHHH —
CBOEPIAHOTO BMICTWIHILA YCiX 3HaHB NP0 MOBY, fKi IIpH3HAuY€Hi A1 TOro, LIoO
30epiratH, BUIOPAKKOBYBATH # oOpoCiATH AaHi Hpo MOBY, B3ATI 3 AOCBimy, uH,
MOXITMBO, BpopkeHi [105, 5].

OcTanHIM JacOoM IPOCTEXYIOTHCS TaKi OCHOBHI HAIIPAMKH Y KOMIIO3UTONOTT;

e CHHTaKCHYHHWH, DOpH SHKOMY BB@KAETHCA, IO 3HAYEHHS CKJIAQHOTO CJIOBa
BUBOJWTLCS I3 CHHTAKCHMYHOTO aHali3y BIIHOLIEHF MK HOro KOMIIOHEHTaMH, a
NpeAMETHE 3Ha4YeHHA Cl0Ba € MEHIU BaroMuM [12; 13; 22-24; 171; 172; 174; 175;
176].

¢ JNEKCHUKOIOrIYHMi, NpH SKOMY CKMaJHe ClIOBO PO3IIANAECTBCH AK JIEKCHKO-
ceMaHTHYHUH heHoMeH [17; 18; 99-102; 128; 131; 154; 168; 242-246].

* KOMYHIKAaTHBHU, IPHU AKOMY KOMIIO3UTHI JIEKCEMH AOCILIKYIOTBCS KPi3b MPU3MY
CTPYKTYPHOT0, CEMAHTHYHOTO, CTHJIICTHYHOIO | QYHKLIOHAIBHOIO acnekTis [72; 76;

54; 140-147; 158; 159].
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o KOTHITHBHMH, NpH SIKOMY OCHOBHA OJ(MHHMIE — [OXiAHE CIOBO € MOBHOIO
CTPYKTYPOK UPEJACTaBIeHHA 3HaHb, a CHOBOTBIPHA MOAENH PO3LILNAETHCH SK
dbopMysia PerynspHoro 3ropTaHHs IeBHUX 3HaHb PO 06’€KTH, IPOLECH Ta O3HAKH Y
noxizgHi cnosa [20; 75; 103; 105; 106; 117; 118; 138; 167].

IcHye Gararo Teopiii, fAKi CBOTO uaCy HAMarajimcs NOSCHWTRH 4H, RIACHE,
OTIUCATH NPOIIECH CIOBOCKNAIaHHA, 4 TAKOXK CaM 00’€KT BUBIECHHS — CKIANHE CIIOBO,
OCKIIbKH BOHO 3aiiMac oco0nuBe Micue B icpapxil MHIBICTHUHMX ONUHHDE i
UOBHHHO OIHCYBAaTHCH B OCOOMMBOMY HUMKII NIHTBICTHYHMX AMCIHIUIIH: y BY€HH]
TIPO CKJIAAHE CIOBO ~— KomriosuToorii 131, 16].

V cydacHId INHTBICTHII 3AiHCHIOIOTECA (QyHHRAMEHTANbHI JROCHiIKEHHA
CKNAfiHAX CJHB 3 NONAY iX CeMaHTHYHOrO HAMOBHEHHA, SKE OpICHTOBaHE HA
nornubiicHe BHBYEHHA TAaKOTO THITy OJHHHIL ¥ HOMIHATHBHOMY, CTPYKTYPHOMY Ta
CEMaHTHKO-CTHNICTHYHOMY acrekraXx. Tak, y poborax O.C.KyOpakopoi ugiTko
TPOCTEXKYETHCA CEMaHTHYHHI HaNpsMOK aHalli3y CJIOBOTBIPHHX MOIENE. ABTOp
BKa3ye Ha Te, IO € BLACTaBAHHA y po3poliii CEMAaHTHIHHMX TIPABHJ CIOBOTBOPEHRHS,
X04a CeMaHTH'4HI OCOOJMBOCTI NOXIZIHMX CHiB MEHLIE BiIOMI, HiK iX dopManbHi
xapaxtepucthkd [100, 81-88].

[liaTpUMYI09M  KOHHENNII0  CeMAHTHKO-OPiEHTOBAHOI  KOMIIO3HWTOJOTII,
J1.®.Omensuenko BHCYBAE KOHLIETITIIO (YHKIIOHATBHO-OPIEHTOBAHOT
KOMnosnTohorii', OCKLTBKM B JOCHIJDKEHHAX, NPUCBAYECHHX CJIOBOCKIARAHHIO B
CY4YacHii aHITIHCHKili MOBI, 10 IILOTO Yacy NOPIBHAHO PIAKO PO3TILAalOTH BIKHBAHHS
y MOBJCHHI PI3HHX THINB KOMMO3MTHHX Ta NMAapacHHATETHIHUX OHuHANE. Xoua Taki
AOCTI/KEHHAs, 6€3 CyMHiBY, ZONOMOTIM 6Y NpABMILHINIE BU3HATATH TeHACHIIT
KOMITOSHTHBHOI'O PO3BHTKY Ta IIapacHHTe3y B CYMacHIH aHrMiiCBKil MOBi, TOUHIllE,
BUZAITHTH K XXUBI NMPOXYKTURHI CTOCOOM YTBOPEHHSA TAaKMX JEKCEM, Tak i crocobw,
{0 BTPaYaloTh YH BTPATIIH XHTTE3AATHICTS [ 145, 6].

3aBAaHHA CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO MIAXORY A0 CIIOBOTBOPEHHSA — BCTAHOBUTH
3B"430K FOTOBUX CNIB 3 IHUIMMY NOXiAHWMY T2 HETIOX1ZHWMH CIIOBAMH B CHUCTEM.
Meta ¢yHxmioHaNEHOTO NIJXOAY A0 CIOBOTBOPEHHS — BCTAHOBUTH, PO3KPHUTH

npollec ix yrBopenns {166, 14].
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CnoBOTBOPEHHA, PO3BUBAIOYHCH, HIYKA€E IIUISIXH €KCIaHCli B OHOMACIONOoriio Ta
TEOpIK> HOMIiHalii, a Yepe3 HUX B IHIII cdepH 3HaHb. CIOBOTBOpeHHS Bce Oliblie
3BEPTAEThCA O IOCIYI OHOMACIONOrii y IUIaHIi BHBYEHHS CJIOBOTBIPHOI MOZENi,
MeXaHi3My nopomkeHHd [75; 104; 106; 107; 153], cnoBoTBipHUX npouecis [72; 128-
130], ix piBHEBOI MOBHOI Opi€HTalli, 3aJieKHOCTI CIOBOIIOPOIKEHHS Bl CEMaHTUKH
[131; 201; 202], cHHTaKCHYHUX MOXJIMBOCTEH MOBH [254; 257-259].

Hal6inen AUCKYCIHHHMHK y TeOpii KOMIIO3UTOJNOTIl 3aJMILAIOTHCS NHUTAHHA
Ipo CTaTyc CKIagHOTO CJoBa, HOro 3B’430K 3 0a30BUMU CHHTAKCHYHUMH
CIONMYYCHHSIMH, TeHe3y CKIaJHUX CJiB, KOMIIOHCHTHHH CKJiall KOMIIO3UTIB 1
nudepeHIiHI O3HAKH CKIAIHUX Ta CKJIaJ{HOIOX1THUX HOMiHATHBIB.

IlpobneMa 3aryueHHs JIEKCEM Y CHHTAKCUYHHIA MPOIEC Ta iX MANOPSIKYBaHHs
HOro 3aBJaHHAM Ta CTPYKTYpi 3 BHKOPHCTaHHSAM fK 3aco0y Ta ¢$OpMH LBOTO
HiANOPAIKYBaHHA CIOBOTBIPHHX MOZENEH BHHUKAE Y 3B SA3KY 31 CIIOBOCKIAJIAHHSIM.
Cknagne cnoBo (kKoMmo3WT) BusHadaeTbead {149, 35] 4k oxwa, ajmanroBaHa [0
CHHTAKCHIHOTO BXHBAHHA y PEUYEHHI, CIIEMEHTapHA JiekceMa (BHCTYNae y AKOCTI
CHHTAKCHYHOTO €JIEMEHTY 5K IIe 1 He CHUHTE3YEThCHA Y MOBICHHEBOMY aKTi).
3arajoM CIIOBOCKIAZIAHHA € OCODIUBUM HE TUIBKH 32 CTPYKTYPOIO, aje i 3a 3MICTOM
criocoOOM HOMIHAINl, IKWH HE 3BOJUTHCA O CHHTAKCHMHHX 3aKOHOMIPHOCTEH, a
CKJIaHI CJIOBa MPUHIIUIIOBO HE 3BOAATHCA OO CIOBOCMONYYeHb, CHHTarM Ta 1HIIMX
CHHTAaKCHYHHX OJuHHUI [159, 7]. “CuHTakcHuHe” B KOMIIO3UTI TIyMadyuTkcs [149,
144] sk perio pegyKoBaHUH CUHTAKCHYHHI MOMEHT, IKOMY KOMITIO3UT 3000B’A3aHuH
CBOIM “IOpOIXKeHHAM” Ha 0a3i CIOBOCHONYyYeHb, IO 3aJUINAE€  BiIKPHUTONO
MOJUIHUBICTB 1 30€piraTu MPOTHCTABIEHHA KOMITO3UTA (AK CIOBOTBIPHO-JIEKCEMHOT'O
SIBHINA 3 NMOCTiHHOKW (yHKIico (GOpMYBaHHS “HOBHX HOMiIHAMii”) “cnpaBXHBOMY
CHHTAKCHCY, IO LIJIKOBHTO 3HaXOAUTHECA Ha OOmi 3B’A3yBaHHA MOpPQOIIOridHO
{IOBHICTIO CAMOCTIHHHUX CJIiB.

Maifke y BCIX HAyKOBHX JOCHIIDKEHHSAX 3 THUTAaHb TEOpPil KOMIIO3UTOJOTII
BUCJIOBIIOETBCA AYMKa, IO CKJIARHE CIHOBO {KOMIIO3UT) — L€ CIIOBO, SKE€ MAaE y
CBOEMY CKJIaJli HE MeHIle ABOX HeadikcanbHHX Mopdem, ToOTO MopdeM, iKi He

BXHBAIOTELCA SK aGikcy i BUCTYMAIOTH SK OCHOBH (Oa3u) cnosa [16, 430]. 3Biach, Ans



16
CJIIOBOTBIPHOI TeOpil Ta NPAKTHKH CKJIAJHE CJIOBO € JIEKCHIHOK OJUHMIIEIO,
YTBOPEHOK) 3 JBOX YH OLIbIllE OCHOB HUIIXOM CKIQJ@aHHS | BHIUICHOK Y TOTOLI
MOBIEHHd Ha OCHOBI CBOro HinsHOOQOpMIICHHS. Marpoyd Ha  yBasi
“HUTBHOOGOPMIIEHHS CKaJHOTO CJI0OBa, HEOOXITHO BPaXOBYBATH Y TAKOMY BHITAAKY
HOTO0 3ByKOBe OopMiIeHHs, MOPGOJIOTIYHY OYIOBY, IO XapaKTEPU3YEThCA ¥ PI3HHUX
MOBax CBOIMH OCOOJIMBOCTSIMM, @ TaKOX NOTECHIIHHO-CHHTAKCHYHY (YHKLIIO, AKa
BizioOpakae HOpMHU MOBH. PO3MiNMBINK BCi CKJIAJHI CJIOBa Ha HiNbHOOMOpMIIEHI Ta
posnuisHoOdopmireni, M.J.CtenanoBa aana 4ymoBHH FpyHT And AudepeHmiamii
CKJIQJTHOTO CJIOBAa Ta BIANOBAHOIO oMy cioBocnodydenHs [176; 179]. Tak, no
IUIBHOO(OPMIIEHAX CKJIaJJHUX CHIB BIZHOCATBCA TaKl CKJIANHI CIOBA, AN SKHX
XapaKTepHi HACcTYIHI O3Haké: 1) pO3XOJUKEHHS CEMAHTHMYHOI MOTHBOBAHOCTI
CKJIa/IHOTO CJIOBa Ta HOro 3Ha4eHH4, 110 iHO/L He Ja€ MOXIHBOCTI TPaHCQOPMYBaHHS
CKIIQIHOTO CHOBA Y CHHTAKCHYHE CJIOBOCIIONYYEHHS; I SKICTh MOB’fM3aHa 3
“BHYTPIIIHBOK MOHOJITHICTIO” CKJIAJHOTO CIOBa; 2) MUAICHE MO3HAYCHHS CKJIaHUM
CIIOBOM TOTO YH iHIIOTO MPEIMETa; 3) HANCKHICTh OLTHIIOCTI 1iNbHOHATIPABICHUX
CKIAHUX CIIB JI0 CTIMKWX 1apiB JTEeKCHKH.

MoBHI OgMHHII, IHO CTPYKTYPHO HAaraayloTh CIOBOCIONYYEHHS, BKIIANAIOTHCS
B OAMH (OHETHUYHMII TaKT, BH3HAYAOTP OAMH KOMIUIEKCHHH CHrHI(pIKAaT 1
NpEeACTaBIAIOT: €000  QYHKIIOHANBHO-CHHTAKCHYHY Ta  (PYHKIIOHAIBHO-
[IparMaTHYHy €AHICTH Y BHCIOBMOBaHHI [118, 65], To6T0 Npy yTBOPEHHI CKIAAHOTO
cioBa 3t cioBocnonydeHHs, BBaxkae I'.Ilaynmp, BinOyBaeThes Tak 3BaHHM mporec
BIIOCOONIEHHA 3HAaYSHHS, BHACIIIOK 90TO 3HAYCHHS CKIAJHOIO CJIOBA BIAPI3HAETHCA
BiJl 3HAYEHHS BUX1AHOTO CJIOBOCTIONy4deHHs [ 154, 385].

CrniouaTKky BIAOYBA€ThCA 3MiHA 3HAYEHHS CJIOBA, X04 Ti CIOBOCIOIYYEHHS, WO
JSATTH B OCHOBY YTBOPEHHS CKJIZ/IHUX CIIB, O3HAYAJIM CXOXI1 ITOHATTA. 3BUYAlHO,
NIEBHUI AePiOf Yacy CKIIaJHE CIOBO Ta CIOBOCTIONYYEHHS iCHYBAIM NapayiehbHo, aje
y KiHLIEB1# (a3t 3ATUIIAIIOCS JIMILE CKIaJHe CIIOBO, €1EMEHTH SKOTO 3HaXOIThC Ha
ONHIM 13 crTafi iHTerpamii CJIIOBOCIOJNYYEHHS: CIIIBIOJIOKEHHA, 30NMXKEHHS,
iHKopropaliii, IO 3HAXOAATH CBOE MarepiallbHE BHPaXXEHHSA BIANOBIAHO Y

CIIOBOCIIONYYEHHI, CJIOBOCTATHEHHI Ta CKIaJHOMY clioBi. [lapanensHicTh iCHyBaHHA
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KOMIIO3HTa Ta CJIOBOCTIONYYEHHS BHAB/MAECTBCA Yy iX GOPMANbHO-TPAMaTHYRHUX
O3HaKax. 3B’A3aHl CJIOBOCHIONY4eHHA, IO (YHKUIOHYIOTH AK CTiHKI HOMIHATHBHI
KOMIIJIEKCH, (K CNOBOCTATHCHHA), € €JIeMCHTAMH TNPOMDKHOI  00acTi.
CnoBOCTATHEHHS — II€¢ KOHIEHCOBaHE CJIOBOCHOJYYEHHS, €OHICTh SKOTO
3aKpIILTIOETRCA SK rpadiuHo, Tak i iHTOHauiiHo [76, 21]). Hespaxaroun Ha Te, IO
TaKl YTBOPEHHs, K MPaBUio, HaraTowieHHi, BOHW BHKOHYIOTH €JJHHY CEMaHTHYHY,
CHHTAKCHYHY 1 MparMaTtMyHy (pyHKIIO i € NiTiICHAM MOBHUM 3HakoM [118, 61].

Mu noainaemo nornaau O.J[.Memkosa [131, 125] Ha Te, mo nopiBHSAHHA
CKIIAJIHHUX CHIB 1 CHOBOCTIONYYCHb, PO3ILAA NEPIIHX HA (OHI APYTHX, MEPETBOPEHHA
OJHHX B IHII, MOWYKH AK MOAIOHOCTI, TAK 1 PI3HHI[ MiX HHMH, MAKOTH JABHIO
TPaJMLII0 U CYIPOBOKYIOTH CYYacHiI AOCHTI/DKEHHA Y Tany3i CIOBOCKIANAHHA. 3
IbOr0 MATAHHA ICHYIOTH JIBa OCHOBHHUX HaNPAMKH JOCIIIDKEHHS.

Ilepmmii HanpAMOK XapaKTepH3Ye€Thesl THM, IO 3HAYEHHS CKIAZHOrO CJIOBa
MOXHA TepejlaTH dYepe3 CIOBOCHOIYYEHHs, OCKUIBKA CIIOBOCIIONYYEHHS €
MOTHBYIOUHM JUIA CKJIAJIHOTO CJIOBA, aJDKe TUIKH CIIBBLIHOLIEHHA CKAAAHOTO CJIOBA
Ta CHOBOCNOJNYYCHHA, a He KOMIOHEHTIB 13 CaMOCTIHHMMH CJIOBAaMM JalOTh
MOXUJIMBICTD POZKPHTH 3MICT CKIAJHOTO CJIOBA.

Jlpyruii HanpsAMOK XapaKTepH3ye€TbCS cnpobamMu 3HaWTH # MNIAKPECIHTH
pizHuUIO MK cKianuuM ciioBoM (CC) Ta BiANOBIAHAM HOMY CHOBOCHOIYYEHHAM. 3a
OCHOBY OepeThcs Te, IO IUTBHOOQOPMIEHHA HE MOXE He HAKJIACTH BiIOMTOK Ha
cemantuky CC, Tak 4YHM iHakmie BiJIpi3HAIOYH HOTO BiJl PO3ALTEHOO(OPMIIEHOT
CHHTAKCHMYHOI  KOHCTPYKUil — cnoBocnoixydyeHdsa. CTPYKTYpHI BIAMIHHOCTI,
Oe3nepeyHo, BIUIHBAIOTH HA BIIMIHHOCTI ceMaHTHYHi [120, 37).

Ta mMu noromkyeMoca 3 aymkoio [131, 129], mo Tpeba 3HaxoAHTH “3010TY
cepenuHy” mpd 3’ACyBaHHl BiAMIHHOCTeH uu moMIOHOCTEH CKIAAHWX CJIIB T4
BIATIOBIAHUX IM cIOBOCHONY4eHb, amke CC € HeoaHOpiAHOWO rpymnoro ciiB. OnHi 3
HUX CTBOPIOIOTBCS 3 HOMIHATHBHOK) METOIO, iHIII — JJI CHHTAKCHYHOI 3PYYHOCTI.
[Ipy HapoIKE€HHI TaKMX CIIB CTaBHTHCA META CTBOPEHHS SCKpPaBHX, €KCIIPECHBHO

3a6apBICHNX, ANCMIOI0YHX A0 YABH KOMYHIKAHTIB OnMHU LG [54, 48].
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VY ceMaHTHYHOMY IUIaHI KOMIIO3UTH € KOHCTPYKLIAMH, IO MAKOTh Ha MeETI
BUP&XXECHHS BHYTPIIIHBOI IIPEJIMETHOL O3HAKH. Y TaKOMY BHIIAJIKY MOXKHA BBaXKaTH,
1o CKJIaJ{He CIIOBO, Oy/ydYHd 3a CBOIM XapaxTepoM MDKpIBHEBOIO OJMHHILIEIO MOBH,
BOJIOJIIE€ SIKOCTSIMH, IPUTAMAHHUMH SK TTOXIJHAM CJIOBaM, TaK 1 CIIOBOCHOIYUYEHHSM,
mo obymoBmoe Horo TrereporeHHicte [159, 20]. B ocHOBI cKiIagHHX
[IOJIIKOMIIOHEHTHUX YTBOPEHb AHTJIIHACHKOI MOBH MOXKYTH JIEXKATH K CHHTaKCHYHO
ojopMJIEHI CHHTAarMH (CIOBOCIIONYYEHHS YW pedeHHsS), TaK 1 CHHTAKCHYHO
BiAMEIKOBAHI TPYHH CJiB, SKi (OPMYIOTH HOBI “0araTOKOMIIOHEHTHI HOMIHATHBHI
KOMIUIEKCH .

Xoua PpO3KPHTTH 3HAYEHHS CKJAJHOTO CIOBAa HYepe3 CIOBOCIONYUYEHHS €
HA3BUYAKHO PO3MOBCIOIKEHHM Y HAYKOBIM OyMili, Ta B JaHOMY BUIAAKy Tpeda
MaTH Ha yBasl, Mo 1) He Bcl MOAEN CIOBOCKIAJAaHHS CHIBBLAHOCATHCS 31
CIOBOCIIONYYCHHAMH; 2) y MeXaxX MoJeNel MOXYyTh JMISTH TakKi CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYHI THIH, JUIS SKHX HEMae aHaJIoTIl cepell CTPYKTYPHO-CEMAHTUIHHUX THIIIB
JAHOTO CHOBOCIIONYYSHHS.

BukopucToByioud TpaHcPOpMalifHHA  METOA, BCTAHOBIIOEMO  JIESKI
TpaHC(OPMH (CHHTAKCH4YHI KOHCTPYKIIi) AOCHIDKYBaHHX KOMIIO3MUTIB y Cyd9acHIH
aHIMIHCHKI#A MOBI. 3riiHO TpaHCOpMallii HAa CHHTAKCHYHOMY pPIBHI KOMIIO3UTH 3
MEPIINM JIE€CIIBHIM KOMIIOHEHTOM MOXYTh PO3IIATHCA Ha TPU IPYyIIH.

Jlo mepmoi rpynH HajlexaTh CKJIafHI JNEKCEMH, y SAKHX MOPSIOK
PO3TAlYBaHHS KOMIIOHEHTIB y CIIOBaxX BINIOBila€ TOPAAKY CIIB Yy KOPEIATHBHHX
CHHTarMax-Tpascgopmax:

Killjoy — somebody who kills the joy;, cymna nioouna, necumicm, mou, uwui 0ii ma
3AYEAINCEHHA 3A8ANCAIOMb THUUM,

Sawbones — somebody who saws the bones; xipype;

Pickpocket — somebody who picks pockets, xuwuenvkosuit 31001,

Pick-me-up — something that picks somebody up, 36ydnueuit naniu wu ixca;

Pickpurse — somebody who picks purse, 3100iu kunenvroeuii;

Spitfire — somebody who spits fire, 3n0uka, Opamienusa 1100uHa.
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CemanTHUHHMH acmekT cmB uie€i rpynu: misy {(nomina agentis, Y4 nomina
instrumentalis), BHKOHY€E Ail0, BHPOKEHY MEPUIHM KOMIIOHEHTOM, I CIIPAMOBAHY Ha
06’€KT, AKHH BHpaOKEeHHH APYTHM KOMIIOHEHTOM.

Ho Apyroi rpynH HanexaTe TaKi KOMSO3HTH 3 MEpUIMM JAIECTIBHHM
KOMITOHEHTOM, Y SIKMX TPAHCIIO3HLfA CIiB Y KOPENSTUBHUX CHHTArMaX, YMOX/IMBIIOE
BBaXKaTH IX aCHHTAKCHYHUMH CIIOBAMH:

Diphead — somebody who has a head to dip with, oypens, Hixuema.

Blowtorch — torch to blow, nimax-eunuwgysau.

Spitbox — box to spit, nmosauka.

CeMaHTHYHHH acneKT CINB {i€l MPYNH: CKIaAHE CIOBO 03Ha4a€ 00’€KT, BHPaXKECHMIH
JpYruM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH, Ta HOro IIpM3HAYEHH:, 3aCTOCYBaHHs, BUPAKEHE
[epUIMM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH.

Jlo TpeTLol rpynn HanexaTh KOMITO3HTH 3 EPIIHM AI€CIIBHUM KOMIIOHEHTOM

3 ZIE1I[0 1HIIMM THIIOM TpaHcdopMallii Ha CHHTAKCHIHOMY PiBHI:

Slipstick — slipping stick, noeapu¢pmivna ninivixa;

Spark-plug — sparking plug, wiren 2pynu, axui éede 3a coboio inwuux;

Scattergun — gun which scatters, 1. [Jpobosux 2. Myuxem 3. Kynemem 4. ITicmonem-
Kynemem;

Snort-pipe — pipe which snorts, suxnonna mpyba aémomobina Hu MOmMoyurna;
Scatterbrain, crackbrain, junglebrain — oypens, mynuii, obmexncenuil;

Rattletongue, chatterbox — bazika, bazixano.

CeMaHTMYHHH acmeKT OAMHMIL UIET Tpynu: 00’€KT, MO3HAYCHHH 3HAUEHHAM
JIPYTOro KOMIOHEHTY, BU3HAYAETHCA 03HAKOIO, BHPAXXEHOIO NMEPILIMM KOMIIOHEHTOM.

MeTtadopHzoBaHUM € 3aNeXHMI WieH KOHCTpykuii (alecnoBo), ane
MeTadOpU3yBaTHCA MOXKe i IpYTruii KOMIIOHEHT:

Dreambox — box to dream, zonosa;
Squeeze-box — box which is squeezed, akopdeon;
Thinkbox — box to think, 2onoea;

Spit-box — box to spit, nmosauxa.
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[CHYIOTB # Taki CKJIafHl JEKCeMHM 3 IEPIllMM JIECTIBHEM KOMIIOHEHTOM, K] €

NOBHICTIO MeTadOpHU30BaHUMHU, TOOTO MICTATH Y CBOEMY CKJIaAi MeTahOpH30BAHHH

6a3uc Ta MeradopusoBaHy o3HaKy. Hanpuxiaz:

Seam-squirrels — squirrels which seam, sowii;

Chatterbox — box which chatters, 1. Kynemem 2. Ilpomunosimpsanuii kynemem 3.

Cucmema 38°a3Ky ma padiocnoeiyanns;

Pull-bone — sunouxa, epyounxa nmuyi;

Slapstick — the flexible lath used by harlequin in a pantomime, etc. For making a

great noise with a pretence of dealing a heavy blow.

TpanchopMmanis TakuxX CKIAHHX CIB HA CHHTAKCHYHOMY piBHI IIOKa3ye, IO

MeTadOpUIHO EPEOCMUCHIHIMCH YC1 “WICHH CHHTATMH.

Kommno3uty, Malodu “UHitbHOoO¢GOpMIEHY” OyHOBY MOP(OJIOTIYHOrO ClioBa, €
TaKMMH TIOAUIEKCEMHUMH CIIONYICHHAMH, SKI HAWBHIIOIO Mipolo cymnepeyath,
BJIACHE, TIOCTABJIEHIH TpoOneMi, a TOMy i CTAHOBISTH HAWOINBIIMHA iHTEpeC UIA
OOI'pYHTYBaHHS IIONOXEHB, MO MEPEOPIEHTORYIOTH TEOPIIO 3 MMOHATTS NP0 CJIOBO Ta
pedcHHS — “NAaHIOXKKA, OCOOTMBIAM YHHOM B3a€MOIIOB’ A3aHHX, alle BCe-TaKu CIIB, —
Ha TIOHATTA PO JIEKCeMY i CIONMyUeHHsS JieKceM 5K (YHJAMEHTATBHHX MOBHHX
OJMHMIL — 3acobiB 3a0esneueHHs (YHIAMEHTAJIBHUX MOBHHX HisUILHOCTEH,
JISTRHOCTI HOMIHATHBHOI Ta AISJIBHOCTI CHHTarMaTH4Hoi [149, 50].

BaxuiMBow SKICTIO KOMIIO3WTA € HOro WISHYBAHHS Ha CKIanoBi (#oro
PO3KIaaHHA Ha KOMIIOHEHTH, aHAJITHYHA IPUPOAA HOrO CTPYKTYpPH). Y 4YleHyBaHHI
Ha CKJIaJOBl, KOXKHA 3 SKHMX PENpe3eHTyE JIEKCHYHY ORMHHIIO, IO iCHYE y MOBIL
CAMOCTIHHO, 11032 KOMIIO3UTOM, 3HaXOAATh BHPaXKEHHA JKUBI 3B S3KH,
CITiBB1IHOIIEHHS WICHIB KOMITO3UTA.

IITo crocyersesi mpoOIEeMH KOMIIOHEHTHOrO CKJIajly KOMIIO3MTIB, TO 3 LbOTO
NPUBOJAY ICHYKOTH Di3HI JyMKH, SIKI MU crpobyemo ys3aranbHUTH. KOMIIOHEHTH
CKJI2JJHOTO CJIOBa BBa)KAIOTHCS OCHOBAaMH, 1 1€ HE BHIIAJAKOBO, OCKUIbKH 3araioM
“CKIaZiHEe CIIOBO PO3TTBIIAETHCA Y BCIX BHUMAfKax sK LiNbHOOMOpMICHA JEeKCHYHA
OJHMHHMIIA, YACTHHH SKOI JIHIIe CHHOHIMIYHI 31 CIOBAMM, ajie HUMM y AIHCHOCTI He €7

[172, 305]. IlpenctaBnsioud y CKiIafl KOMIIO3UTa OKpEMY JeKceMy, BBaxac B.
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ITaBroB, 4leH KOMIIO3UTa 33 CBOEKO (GOPMOIO Moke OYTH OCHOBOIO CIIOBa, 4YacTo
oopMneHo0 SKUM-HeOyap MOPQONOTIUHUM eNeMEHTOM, crnenudiyHuM aid il
BXO/DKSHHA 10 ckilady KoMmo3uta {149, 36]. Inma aymka BHCNOBJeHa y pobortax
[212; 245; 246; 257-259], #e KOMIIOHEHTH KOMIIO3MTa B AaHIJIHCBKIH MOBI
BBAXAOTHCA TIOBHOLIHHUMH CJIOBaMH. AJle € OIe OfHa TO4YKa 30py INOAO M€l
npobnemu, sika mpoctexyerses y poborax O..CMupHHIIBKOTO, HA TyMKY SAKOTO IO
CIIOBOCKIIAJ/laHH# OYIyTh BiJHECEeHI TaKi CIIOBOTBIpHI MoJeli, AKi mependaqaroTh
TIOETHAHHS B OMHOMY i TOMY X CIIOBI ABOX KOpEHIB, TOOTO TOTOXHICTh CJIOBa 3a
KOpPEeHeM 3 JABOMAa iHLIIMMH, HI0 He HajeXaTb OO ONHOTO il TOro X CIOBOTBIPHOTO
ruizga [169, 70]. TakuM YMHOM, OCKUIBKH B QHFIIHCBHKIA MOBI 30BHIilIHIA BHIIIAL
CJIOBA 1 OCHOBH CITiBIIQJIa€, AOLUIBHUM Oyjie BBaXKaTH KOMIOHEHTH CKJIAZHOTO CIIOBA
OCHOBaMH, 0a3ylouHCh NPU IOMY Ha ifel “3MICTOBHOI Ta TEXHIYHOI MOHOMITHOCTI”
uH “ninbHoO(opMIIeHHS . BU3Ha4YallbHOIO CEMAaHTHIHOIO XapakTepHCcTUKoio Beix CC
€ 1X UiNMBHICTh, HEPO3WIEHOBAHICTh, CBOTO POAY KOHIENTyajlbHa MOHOJITHICTB, SKa
BiJIpi3Hs€ BC1 ymoAiOHEHHs BiJl BIAMOBIAHUX IM CHHTAKCHYHUX OOMHHLG 1 HaOmIKae
ix mo cnosa [204, 102]. Omxe, KOMIO3UT € NOEAHAHHAM SK MIHIMYM JABOX JIEKCEM B
OJIHy, ajie SIK TaKWi BiH 30epirae 4ieHyBaHHSA Ha KOMIIOHEHTH, IO CNiBBITHOCATHCS
SIK 3HAKOBI KOMIUJIEKCH 3a 3BYKOBHM CKJIAJOM I CEMAHTHKOIO 3 CaMOCTIMHUMH
JeKceMaMH, NpH4oMy ¢dopMa iXx noenHaHHA 3abesnedye BHpPaXKCHHA IE€BHHUX

CMHCJIOBHMX BiJIHOIICHB MK HUMH [ 149, 47].

1.1.1. Cknadune cnoeo AK 00°ckm MINCOUCHUNTIHAPHOZO OOCHIOIICCHHA.
JIiHrBicTHKA PO3TNAAAETHCS CHOTOIHI K OFHA 3 HAYKOBHX AWCHHUIUIIH, IO BXOIHTH
IO KOTHITHMBHHX HayK, 1 3abe3mevye X CBOIMHM JaHHMU TIPO 3HAYCHHS MOBHUX (GOPM,
OCKLIBKA OTpHMaHa i 4ac TNpeJMETHO-MI3HABAILHOI JisUTBHOCTI 1H(pOpMAaLl
3HaXOOUTh Y MOBHHX ¢(opMax CBo€ BioOpaxeHHs [75, 34). IlizHanHs 06’ekra sk
LiIOro 6azyeThes Ha JOCTIIKeHHI Horo o3Hak. Ha mpoMy etari BiH po3risgAacThed 31
CBOE€I 3OBHIIIHBEOI CTOPOHH. A INPOHUKAIOYH B THHOMHY 00’€KkTa, MHUCIEHHS

PO3YICHOBYE 1liJie HAa YaCTHHH, JIOCTIDKYE KOXKHY 3 HUX OKpPeMO i, 3’ €JHyI04Y Lliie 3
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JaCTHH, BLATBOPIOE CKJIaAHE wine. ['OBOPAYH YIPO CHCTEMHHM MiAXiA, CHCTEMHMIA
METOI AOCHIDKeHHS, MH OIHPaEMOCh Ha TOUKY 30pY, 3TiJHO 3 SKOK CTPYKTYPHHI
aHajli3, IO BHCYBAa€ Ha Mepli IUIAH MAOCTIIDKEHHS CTPYKTYpH 00°€KTa, |
GyHKiIOHANBHAN MeTOZ, AKHH Mae Ha MeTi JOCHiKeHHS (YHKIIOHANBHOTO THITY
3B’A3KiB, 1 € CTOPOHaMH, YaCTHHAMM CHCTEMHOTo miaxoxay [79, 93].

Hlo crocyersca Takoro PEHOMEHY 4K MOHATTS, TO HEOOXiTHO maM’ATaTH, 11O,
3aKpIIIIIOI0YHCE Y MOBHIH (OpPMI B OKpPeMHX CJOBaxX UM CIOBOCIOMYYEHHNX, BOHO
BiU3epKamoe i (ikcye AyMKH, a NOHATTA B y3aranbHeHid# (opMi BH3HAYAIOThH
IPEIMETH | ABHIIA NIHCHOCTI 3 IPHTaAMaHHMMH M 3B’ a3KaMu. [ToHATTA yTBOpIOETHCH
Yy MHCICHHI 1 3aKpIiIUNIOETBCA Y MOBJEHHI SIK pe3yJIbTaT MOCHiJOBHOIO BHKOHAHHS
[EBHOI CHCTEMH JIOTIKO-JIAIeKTHYHAX IpOLEAyp, fAki 0a3yloTbCA HA MPHHUMITI
MiHIMI3aIil cynepeqHOcTeH. IHINMMH CIOBaMH, IS OXHO3HAYHOTO BH3HAYEHHA
MIOHATTS MH HIOpa3y 3MyIIeHI BCTAHOBIIOBATH HOTO MICHE Yy CHCTEMi CMHCIOBHX
KOOPIWHAT (CMHCIOMICTKMX TOYOK-€IEMEHTIB 1 3B’43KiB, IIO OMHCYIOTH iX
B3a€MOJII10), KA BIANOBIIHO | HA3HBAETHCA TE3AYPYCOM.

BHKOPHCTOBYIOUM IBOMIpPHY MOAENb NONUIEKTHYHOTO TisHaHHsi [84, 60],
PO3TIITHEMO METOAHKY ROCTiKEHH 00’ €KTY Y ABOX iX OCHOBHHX BapiaHTax:

1) xOHKpeTHO-HayKOBOMY (BUBUCHHA 00’€KTa 3 BUKOPHUCTaHHAM TEOPETHUHHX T2
eKCTICPUMEHTAILHHUX 3aC00iB JIHIIE 0IHI€] KOHKPETHO B3ATOI HAYKH) i

2) MDKTUCIMIUTIHApHOMY (BUBYEHHS 00’ €KTa HA 3ITKHEHHI HAYKOBHX AMCUHILIIH,
TIPH SKOMY #K TeOpeTHdHi 3aco0M BHKOPHCTOBYIOTHCS KOHIEHIN, NPUHLHINH Ta
nepeiyMOBH CYMDKHHX Tramy3eil 3HaHHS, @ TaK0XK po3pobiieHi Jyis moTped KOXHOL 3
HHX eKCIIEPUMEHTANIBHI 3aCO0H).

3a3HauuMo, IO AU aHAIi3y HAIOro o0’e€KTy, a caMe CKIIaJHUX JIEKCEM, 3
TOYKH 30pY CHCTEMHOIO MOILIEKTHYHOTO JOCTIJDKEHHSA, MH BHKOPHCTOBYEMO HaHI
KOHKPETHOI HayKH JeKCUKONOrii (1l ray3i — KOMIIQ3UTOJIOTII) 1 BHBYAaEMO Iieii 00’ eKT
3riIHO [UIOIWHM, YTBOPEHOI ABoMa abcomoTHUMH ocaMu A1A3 ta A2A4. Tobro
3AIACHIOEMO Ti3HaHHA v Iviommual A1A2A3A4 cTpykTypHOro # CeMaHTUYHOTO, a

TaKOX KOMYHIKaTHBHO-(DyHKITIOHATLHOTQ ACHEKTIB.



Puc.1.1. EnemenTapHa 3ipKa MOJiIEKTHIHOrO MDKAHCIHILTIHAPHOTO

NOCTIIKEeHHA 00’ eKTa

Al - A3 — aGcomoTHa BiCh CTPYKTYPHOIO i CEMAHTHYHOTO XOCTIHKEHHS
A2 - A4 — abconoTHa BiCh HYHKIIOHANBHO-KOMYHIKATHBHOTO

JOCH JDKCHHS

Al1A2A3A4 — nnoniuHa NisHaAHHA 00’ €KTa (CKIAIHOTO CJIOBA)

B1 - B3 — abcomoTHa Bich MDKAKCIHIUIIHAPHOTO AOCIIIKEHHs 00’ €KTa
B2 - B4 — abcomoTHA BiCh MDXAHCUMIUIHAPHOTO JOCIIIKEHHS 06’ eKTa
B1B2B3B4 — niomuHa NepcleKTHB MIXKIUCIUILTIHAPHOTO

IocHiKeHHs 06’ ekTa (CKIIaqHOro ClIoBa)

[IpoTHnexni To4xH, MO YTBOPIOIOTH Lii BEKTOPHI OCi, € JOTiK0-aOCTPaKTHUMH
MEXKaMH OIHCY 00’€KTa, SKI HAaYKOBELb 3aCTOCOBYE y HOro HOCHiIKeHHi. Ane, sk
Oyno 3ragano BAIIE, HEPENIAA LHX AAHHX 3 KOTHITHBHOI TOUKH 30pY MOJAra€, nepu

3a Bce, Y TOMY, 0O CTArHYTH B OAMH BY30JI IIpH iX aHanisi i CEMaHTHYHI, 1
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CEeMIOTHYHI, i OHOMAacioNoriyHi, i GopMaNbHI XapPAKTEPUCTHKH BiATIOBIIHIX ONHHHILE
YH KaTeropii i cHCTEMHO 3B’s3aTH ix [109, 24]. TakuM YuHOM, MoK “KOpensiii”
MK KOTHITHBHHMH Ta MOBHHMH CTPYKTYpaMH 1 CHOHYKAaE PO3IISiAATH O0’€KT 3
TOYKH 30Dy MEPCNEKTHB MDKJMCUHILIIHAPHOrO JOCHIIKEeHHS, IO 1 BijjoOpaxeHo Ha
cxeMi B xoopauHatax B1B3 ra B2B4. Lleit ananituauuii nouryk 6yse npoBOAUTACH y
minowmHi B1B2B3B4, sxa BiAnoBiaHO HakiamaeThesd Ha IuiomuHy AlA2A3A4,
TIpYPOIIYIOYH IPH LBOMY NONEPEHI JaHi JAaHUMH CYMIKHOI KOTHITMBHOI HaykKH 3
BUKOPDHCTaHHAM “MOJINEKTHYHO! JIOTIKH 3 XapakTepHOI Ui Hei IPHYMHHO-
HAclAKOBOIO 3BOPOTHICTIO PpO3MDIAY TPOMECiB B3aEMO/il CTOPIH Y paMKax,
NpOJHMKTOBaHMX Teopicio” [84, 60].
3aranoM CIOBOTBOPEHHS — IIPOLIEC, OPIEHTOBAHHHA Ha mepefavy 3HaHb PO
CBIT, %Ki Y CBOiH MAISUIBHOCTI CYy0’€XT BHMAUIHB 1 fkuMH oBosogie [200, 213].
KorHiTHBHE CIOBOTBOPEHHS, B IKOMY OCHOBHA OJHHHIA - MOXLIHE CIOBO, BUCTYIAE

AK MOBHa CTPYKTYpa IpeJICTaB/IeHHS 3HaHb, a CJIOBOTBIPHA MOEITh PO3IIIAAAETHCH SK

GdopMyna peryIapHOTO 3rOPTAHHA [EBHUX 3HAHB MPO 00 €KTH, MPOUECH | O3HAKH ¥
NOXiJHI CJIOBa, PO3YMiHHS AKMX y TEKCTi YH JMCKYpCl CHiJi BHBYATH 4epe3
3aCTOCYBaHHA [EAKWX KOTHITHBHWX ONEpariiifi Mofo 3'4CyBaHHd NEBHUX CTPYKTYp
3HaHb, CKOPOYEHUMH AaHAIOraMHM SKAX BOHH € [166, 75]. CrepxHeM pO3BHTKY 1
IPaBWIT CHHTAKCHUCY, | NPaBUI CIOBOTBOPEHHA € 00pa3y o0’€KTiB Ta cxemu Aiff 3
HUMH 00’ekTaMH, mo (GOpPMYIOTECS TPHU YCBIAOMIEHHI IIOAMHOKO CBITY. 3aBISKH
HagBHOCTI Tak¥MX CTPYKTYp y nam'4ri 30epiramoThcs ©He TiNbkU cmocodu
ONTHMANBHOIO 3/iCHeHHS AiSANBHOCTI, ane i 11 omiHka. BiamosimHo, Mo3HavyBai
HOMIHATHBHMMY OJViHHMIAMM KOTHITHBHI CTPYKTYPH HAa3sHBAIOTBCS pa3oMm 3 ix
eMOIIHO-OIIHHAM KOMIIOHeHTOM [104, 95].

CxagHe CioBO € INTYYHOIO OIWHWIEIO, KOHCTPYKTOM, MOJAEJNIN0, NEBHUM
aHanoroM. Mosnens — 11¢ i €, BIacHe, 3pa3okK, 3a SKWM KOHCTPYIOETECS OCHOBA, 1 B TOI
JKe Jac iie 3pa3oK, 3a SKMM BOHaA BXKE CKOHCTpy#oBana {176, 161). KoMnozuros:
NpHTaMaHHA MOJIBiHHA pedepeHLis: 3 ONHOro 60Ky, TyMKH Tpo CBIiT, 4 3 iHIIONO —
Tpo CBIT cniB. OTXXe, B HANIIH CBiJIOMOCT] 1ICHY€ TIPABUIIO, 2 3HAHHS NPABUJI CTIOHYKA€E

JIO CTBOPEHHS Y MEHTANBHOMY NEKCHKOHI JIIOARHHU NeBHUX aHanorii. KoxHa cxnagHa
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JEKCYYHA OJMHHIIA € 3Pa3skoM I BIATBOPEHHS i MOBTOPEHHA Ta 3DAa3koM Mus
aHanorii. Y KoOHUEeNTyalbHiM KapTHHI CBITY CKIaiHi KOHLENTH MOJEMOWTH y
BUMNANI  MaTpHusuX wmogmenei of’emuni monii. Vimethes npo 6araTosuMmipHy
KOMOIHATOPHKY MPOCTHX MOHATIHHMX CYTHOCTEH, IO BXOAATE N0 CKJIAAY CKIANHHMX
KoHnentyanpHux Moxejed [163, 7). KorHiTMBHHUE acmekT 3HaYeHHs TaKHX
KOMIUIEKCIB TOB’A3aHUH 31 3JaTHICTIO OCTaHHIX (YHKUIOHYBaTH 5K 3acobH
BHpaXXeHHA (parMeHTiB 3HAa49eHHA — KOTHITHBHHX CTPYKTYP, TOOTO CYKYMHOCTi
00’€KTIB MMi3HaHHA, K1 II03Ha4eHi B MOBI CJIOBAMH, 1 3B’A3KiB, CIIOCOOOM BUPAKEHHS
SKHX BHCTYTIAIOTh PI3HOMAHITHI MOBHI 3aco6u [117, 295]. IIpoueaypa ocMHCIeH s
3HAYCHHS KOMIIO3HTA MONATaE y TOMY, L0 MU 3’COBYEMO, IIepll 3a Bce, GpeiMoBy
CTPYKTYPY CKIaIHHX CIiB, Ki € HE IPOCTOIO “30ipKoI0” 3HaYEeHB HOT0 KOMIIOHEHTIB,
@ HOBHM II€PEOCMHCIICHUM JIEKCHKAII30BAHMM HOMIHATHBHUM 3HAUEHHAM.

@peliM ckIagHOTO CIOBa — L€ IeBHA KOHTYpHa CXeMa, L0 MIiCTHUTE

OHOMACIONIOTIYHUH Oa3uc Ta OHOMacioNoTiuHy o3HakKy. HeBin’e€MHOIO YaCTHHOIO
TEOPETHYHOr0 arapary OHOMAcIONOTIi, WO BUBYAE BCi OJMHMLI MOBH 3 TOYKH 30Dy
BHKOHAHHA HMMH HOMIHATHUBHO! ()YHKIil, € MOHATTI OHOMACIONOri4HOI KaTeropii.
BoHo no3Bosisic ONMCYBaTH AKTH HOMiHamii, IO 3MIACHIOIOTHCHA JHHIBICTRYHHMH
OJIMHMIIIMH Pi3HHX PIBHIB, fIK Taki, IO MOJTAOTE Y MiABEAEHHI 03HAYYBAHOTO IiJ
IIeBHY OHOMACIOJNIOTIYHY KaTeropilo, sKa AO3BOJIIE 3PO3YMITH Te, AK UWIEHYEThCS
HAllWM MHC/IEHHAM EKCTpPA/liHTBICTHYHA PeaabHICTh, AKHMH € MOTHBH 1 HaCIiJKH
ITO3HAYUCHHA THUX YH IHIDHMX MOBHHX 3acobiB [159, 61].

3acTocyBaHHA TPHHLMIIB OHOMACIONOTIYHOrO aHani3y, II0 J03BOJMTEH
BHBYNTH AepuBallifiHy icTOpilo oHOMacionoriyHoro Gasuca Ta OHOMACIONOTIUHOY
O3HAaK{d KOMMO3MT3, a TakoX KOHIENTYyaNbHOIO aHali3y, CIOpSIMOBAaHOIO Ha
BU3HAYEHHA KOHLENTIB y 1X moapiiiHiid ¢yHKUil — | K ONEepaTHBHHX OIHHUIL
MHUCJIEHHs!, 1 JK 3HAYEHb MOBHHX 3HAKIB, TOOTO K AeAKMX 1JeansHHX ONMHHIb,
00’€KTHBOBaHUX Yy MOBHUX (opMax i Kareropiax [109, 24|, mae HaM MOXJHBICTH
BH3HAYHTH KOTHITHBHY CYTh CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH CKJIaJHUX HOMIHATHBIB,
3’ACyBaTH MNpOrpaMy MeXaHi3My YTBOPEHHS HOBOTO CKJIagHOrO CJIOBa, a TaKOX

BHSBUTY BHYTPIIfHBOBATIEHTHI TIOTEHIIil IEPIIOTO KOMIIOHEHTA Y CKIIaJi KOMIIO3UTIB.
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Haapauit y Tpaanniinifi nexcukonorii ceManTHduuil ananis, Ha 3MIHY AKOMY
MPUANIOB aHaNi3 KOHUESNTYaNbHMH, XOY 1 3HAXOMATh NEBHi TOUKM JOTHKY, T4, HA
mymky O.C.Kybpskopoi, mera ix we oxmakosa [104, 85]. Slkmio nepumii
CNIPSIMOBaHMH HA EKCIULKAU{0 CeMaHTH4YHO! CTPYKTYPH HOMIHATHBHOI OIMHHLI,
YTOYHEHHS 11 [NEHOTATHBHMX, CUTHiQIKATHBHMX, KOHOTATUBHUX 3HAYEHB, AKI Ii
peanisyioTh, TO IPYTHI BHHUKAE AK [MOLIYK THX 3arasfbHUX KOHIENTIB, AKi MiABeaeH]
Ml OJIWH 3HAK | Penpe3eHTYIOTh OYTTA 3HAKA K MapKepa BiIOMOI KOTHITMBHOI
CTpYKTypH. CeMaHTHYHMI aHai3 [IOB’SA3aHAN 3 PO3 ACHEHHAM MOBHMX OJAMHHIG, 2
KOHUETITYANbHHH — HJe /10 3HAaHB PO CBIT, NPO Te, MO 3BETHCA MOBHOI0 KAPTHHOK
CBITY, fKa, OyIyyd MDIACHCTEMOIO KOHIEHTYANBHOI KapPTHHH CBITY, BKJUOYAE Ti il
KOMIIOHEHTH, 3 AKMMH CTIiBBAHEeCeH]I MOBHI 3Haku [211, 127], 1 HanoBHEHa THM, IO

3aKpilIeHe Y CeMaHTHIIl Ta BHYTpiluRiii ¢popmi MosH [1, 4).

1.1.2. Jupepenuitini o3naxu cKradnux ma cKIaOHONOXiOnux ciig. 3aBaaHus
CIOBOTBIPHOTO aHANI3y MNOJMIa€ vy BH3HAUEHHI WeBHOI CTIPYKTYpH, TobTO ¥y
BCTAHOBJICHHI 3B’43KiB Ta BLAHOCHH MDK MOP(eMaMH, IO CKAIAAIOTH CHOBO, 4 TAKOXK
y 3’4CyBaHHl CIOBOTBIPHOTO THUIy, A0 SKOI'O L€ CIIOBO BLIHOCHTHCH. IHuHUMY
CJIOBAMH, CJIOBOTRIPHMI aHalli3 Ma€ CHpaBY i3 CHHXPOHHOIO ETHMOJOLIEID CNOBA,
BH3HAYAKOUH HE TLIBKH T€, Ha AKi MOpGEMH CIOBO B TOH YH 1HIUWH 3alaHNl MOMEHT
MOXH3 PO3KIACTH, aJle ¥ Te, 9K i Ha OCHOBI 4070 BOHO YCBIJIOMIIFOETECA YTBOPEHHM
(199, 5-6].

[lle ogHa upobGieMma BUHMKae npH AudepeHmianii NOHATH “CKIafHOTO” Ta
“cxagHonoxiggoro” (mapacuaTeTyuHOTo) cnopa. OcobnuBa ysara Oyna npuiineHa
pi3HOGIUHOMY aHali3y CKIafHOCY(iKcansHUX KOMIO3KTIB y pobotax [58; 68; 72;
120; 128-130; 140-144; 160].

Ha aymxy O.C. Ky6psxomoi, yTOUHEHHS MOHSATTA CKNAAHOIQ CIOBA K
CTPYKTYpHO! OAMHMIL, OTPHMaHOI B pPe3yJbTaTi CIOBOCKIAJaHHA, NPU3BENC [0
He0OXiHOCT] BiAMEXYBaHHA KaTeropil CKIagHuX ciiB (NOXIAHUX BiJl CHHTAKCHYHHX

KOMIIEKCiB) Bif adixcanbHux noxiaaux {99, 62]. Onozuuis “ckiamHe ClOBO —

B e—— T
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CKIQAHOMOXIAHE CoBO” mepebyBac MOBHICTIO y paMKaX CIOBOTRIPHOTO aHami3y
NPOTHCTaBICHOMY  MopdonoriynoMy, 1 Moxe OGytd  copMyinoBaHA 8K
“MOpQOJIOTiHO-CKIIaiHE  CHOBO ~  JepHBauiHO-CKiazHe cnoBo”. Take
NPOTHCTABRACHHA MOACHIOETBCA DIZHHLEI0 MK MOPOONOTiYHHM i CIOBOTBIpHEM
ananizom [129, 76]. Cepen o3Hak, Ha OCHOBI AKMX TIOCTYMIOIOTH CKAGNHi ::
CKIAJHONOXIAHI HOMIHATHBH, HEOOXiAHO BHALIMTH CTYNiHB iX NOXIZHOCTI, IO
BH3HAYAETRCH TAKTAMH MEXaHI3MY MODOIKEHHS CJB 32 JOTIOMOTO AIUTiKAaTHBHOL
MOPOIKYBaAbHOI MOAEJII.

Cxuagui cnopa B aHTMACEKil MOBI MOXHA NOAINUTY HA BIAcHe CKJAJHI Ta
CKIIaAHONOXiAHi. 3a OCHOBY B Hil JudepeHniauii GepeTsca OCTanNiM akT Aepnpalii,

110 TPadigHo MOXKHA 300PasHTH TAKHM YHHOM:

CxnagHonoxixi cjoBa BnacHe cxnaati ciosa
i | -
i OcHoBa ciosa + ocHOBa ciioBa |+ adikc | OCHOBA CIOBA -I-{ OCHOBA CJIoBa + aike i
[
Puc.1.2.

PakTHYHO, MH MaeMO CIIPaBy 3 OJHUMHU H THUMM CAMMMH (POPMOTBOPIMMH
npolecaMy, OCKiIbkd OCHoBHa crnenundika adixca — e npupoga Mapkepa-adikca.
AHanizylouu npupony adixca sx MOBHOIO eneMeHTy, E. 5. MopoxoBcbka CTBEPIKYE,
mo 6iuTpl OUUTEHHM 1 BLANIOBIAA0YHM eTuMolIoril TepMina “adikc” (nar.affixus —
TpHKpilUleHHH) MoxHa Oyae BBaxary BusHavyeHHA adikca Ak QopMaHTa, SKHU
TIPHKPIIICHWH 10 OCHOBH OJWHHUII i 3HAXOMUTHCA BHACHIAOK UHOTO B KOHTAKTHOMY
niofiokeHHi 3 Heio {133, 86-87]. Ane, ax My Bxe 3ayBaXyBaJH, OCHOBHHM y IOJUIL
CKIANHHX CHiB Ha CKIQHONOXi{HI Ta BJIacHe CKjiaaHi € OCTaHHIH TakT
JepuBaLifiHOT0 MeXaHi3My, TOOTO: AKINO Y NEpIIOMY BHIIAAKY MH Noaaemo adike 1o
BKe CHOPMOBAHOTO MOBHOIHHOTO CKMAJHOrO CNOBAa, SIKE MOXE BXHMBaTHCH 1 0e3
BOro adikca, To Ue OYyAYTh CKIAAHONOXIAHI JIEKCEMU, HA NTPOTUBArY AKUM ¥ BlJacHe
CKMagHHX cioBax adikc MOXKe H0AABaTHCA NMINE [0 JAPYroro KOMIOHEHTa
crpykrypr. OTKe, NOPIBHIOWOUH BilaCHE CKNafiHi Ta CKIAXHOMOXiMH NEKCEMHU, CIiN

323HAYMTH, L0 BOHM BiAPIHAIOTHCA TAKHMHM CTPYKTYPHHMH OCOOGIMBOCTAMH:

e —TTTTT
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e CC maoTe y CBOEMY CKIIafli He MEHIUE JBOX KOMIOHEHTiB-KOPEHATIB, TOAI AK
CIIC maioTe y ¢BOEMY CKIafl NHIIE OAWH CKIAAHUN NOBHOIMINHUE KOMIIOHEHT
(pnc.1.3);
* HasgBHICTB y NekcH4Hii ocnoBi CC dakynpIaiusHoro aepuBaliitHoro agikca, a y
CTIC — o60B’43K0Ba HaABHICTS AepuBauifisoro cydikca (puc. 1.3);
a) inentudikytoqu GopMysly yTBOPEHHS BJACHE CKIARHHX CIIB, MOXEMO 306pasHTH
1i H2 OCHOBI TaKOi MOZEs: NpocTa neKcuiHa ocHora (L) + mpocra MekcuyHa OCHOBa
(L)
0) IO CTOCYETHCH CIAZHOMOXIZHOIO CJI0BA, TO BOHO BHP@KAETHCA 3a HOIOMOTOI)
TaKol MOZes: CKIanna JekcuuHa ocHopa (Lcomp) + pepusaniitnuii agike (Sd).
CxeMaTHIHO Ha NPUKIanax KOMIIO3UTIB 3 NEPIIUM JIECTIBHEM KOMIIOHESHTOM I

Juepernialis Mac Tak|i BUTIsLK (AUB. puc. 1.3).

CxnanHi 1eKceMHu E

A N
L+l L+1d
— T e . Go-getier
a v A (L+L)+er
Lyv+Ln Lv+Lv Lv+ Ladv/prep
Pickpocket make-believe  go-ahead
belly-up
l CxiranHONOX11H] IEKCEMH %
Lcomp + Sd

iPickpockett + 1y
S —

- 1 .
| Know-nothing | + ism
! 1

Puc.1.3. Jludepenuiiini oznaku CC ta CIIC
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CxnagsoMy cnoBy Haibigbm npHTaMaHHe MEPEOCMHUCIICHHSA, TAK SK BOHO
(opmye ToH Ge3nocepeHiit KORTEKCT, B SKOMY HOTO KOMIOHEHTH BIUIMBAIOTH OJHH

Ha oztHoro. Sk cupasewtnBo ctepaxye O.A JoXKUKOBa, 3HAYEHHA CKIAAHUX CIiB,

K 1 IPOCTHX NEPUBATIB, MOTUBOBAHE 3HAYEHHAM IHIMX CJIB, HR OCHOB! AKWX BOHH
(pOPMYIOTBCH, ajte JNHILUE 3 TICI PI3HULEIO, 100, Ha BIAMIHY Bif MOXiTHHX, BOHW
CTBOPIOIOTHCH Ha Oasi He OZHOTO, a JIBOX CIIiB, TOGTO MaloTh JBi MOTHBYIOUiI OCHOBH
[59, 16].

Ockinpky adikcanmbHi GOPMH MOBHHX OAMHHIL DI3HOTO PIiBAS CKIaZHOCTI
YTBODIOIOTECS BHACTINOK KOHTAKTHOI (ikcawii adikca-mapkepa, 10 fe He NOPYyHIyE
HINLHOO(QOPMICHOCTI ONMHHIL # BeJe 1O CHHTe3y B paMKax JieKceM. 3HayeHHs
CKAANHONOXIHOTO CJIOBa CKIAJAEThCA 13 3HAYEHHS, YTBOPEHOTO Bl CIIONYYEHHS
cnie i dopmoTBOopdoro agdixca (Hpedixca uH cydikca), sKu¥ 3aBepuIyE JEKCHKO-

rpaMaTHYHy IO0YIOBY AKICHO HOBOMO CIOBA.

1.1.3. Memoou ananizy cmpykmypu cKI1a0HIX mMa CKAGOHONOXIOHUX JIeKCeM.
CTpyKTypHO-CIOBOTBIpHUH aHaNi3 CKJI2AHHX CIIB IOKA3Ye€, MIO B iX OCHOBI MOXYTH
JeXaTy K CHHTaKCHYHO oopiieHi CHHTAarMHU (CIOBOCIIONYYSHHS YW PEYSHH ), TaK |
CHHTAaKCHUYHO BifOKpeMIleH) TDYNH CNiB, 10 GOpMYIOTH HOBI 6araTOKOMIOHEHTHi
criaaHi kommekcu. Ta, Oe3nepedno, Ha BiAMIHY BiJ CIOBOCNONYYEHb, KOMIIO3HTH
CKJIAJAIOThCA i3 alioMopdiB, DIO CHIBBLAHOCATECA 3 HAIBHUMHU Y MOB} KOPCHEBUMH
MopdeMaMH CeMaHTHYHO MOBHOLIIHHUX CHiB, X049a NeHETHYHO BOHH MOXYTb Opartu
TIOYATOK Y THX YH IHIUMX OBOWICHHUX YH 0araTOKOMIIOHEHTHHX NEKCHKANII30BaHHX
cubTarM. dopMansHa noAiOHICTh IEKCHYHO MOBHOLIHHUX KOMIIOHEHTIB CKJIaJIHOTO
CNoBa 3 OKpeMHMH CMOBAMH | BIANOBIAHO 3 KOHKPETHHMH WIEHaMM peYeHH]
nonermye Ta poOMTh MJONMUIBHOI CTPYKTYpHY # CeMadTHYHy KiacHpikanio
CKJIAJHUX CIIiB 3a JOMIOMOTrOIO anafisy 3a Oe3nocepenHiMu cxiaHuKaMK (immediate
constituents) Ta TpaHCGOpPMALIHHOTO aHAlI3y, IO @€ pPEenpe3cHTallilo CloBa Y

BUrIAAL TpaHchopMamiiuux Monened (TpaHcdopMiB) BIANIOBIHHX CHHTAKCHYHUX

KOHCTPYKLi#, a TAKOXK IO3BOJIAC YTOYHUTH i PO3MMPHTH NOHATTA CKJIAZHOTO Ta

CKJIATHOMOXIAHOI'O YTBOPEHHS.

4«_
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Ockinbku  GOPMANTBHO-KOHCTHTYEHTHI MOJAENi € CTIPYKTYPHHMH, TOGTO
iepapXivHHMH NO6YR0BaMH TIiANOPAAKOBAHAX eEMEHTIB NEBHOTO CTYIICHS [IHGHHH,
TO 3 METOK) BCTAHOBNCHHSA icpapXil (OPMaNIPHUX KOHCTHTYEHTIB MoAem i
BH3H2YEHHS aeKBATHOCTI OMACY BHPOOJIMIOTECA Ta BBOJUTBCH Y IO TAKI HPOLEAYPH
T2 METONM aHaNI3y, AKi MAlOTh Ha MeTi OIIMCAaTH MOBHHI 00 €KT 3 TOYKH 30py ioro
KOHCTHTYEHTHOIO CKNanmy 3 (OPMANBHOI0 3aREKHICTIO KoMmronenTis. DopManbHo-
CTPYKTYPHHHA [pHHIHN [OOYAOBM JIHIBICTHYHHX Molelell  po3podnserses
AMEPUKaHCHKHMH  HECKPHOTHBICTaMM CTOCOBHO MOpQOJIOTi9HHX, a TaKoxX
CUHTAKCHYHHUX KOHCTpYKLi#H {29, 260].

Jois  posMeXyBaHHA CKIQHHX Ta CKIANHOTIOXIAHHX CIiB MOLITHHO
BUKODHCTOBYBAaTH METOZ aHanizy 3a bC, METO0 AKOre € AMXOTOMIYHE YIeHYBaHHSA
CIIOBOTBIPHOI CTPYKTYpH ciioBa. lle#l Meton moxasye ckiiagaHus U cydikcauis Oymu
3aK/IOYHAMHM CTallaMi YTBOPEHHY MOPGONOTiyHOl CTPYKTYPH.

IloHATTA CIOBOTBIPHOI CTPYKTYpH HE BapTO YTOTOXHIOBATH 3 WOHATTAM
MOp(EeMHBOTO CKIaIy CNOBa, AKHH 3'ACOBYETHCS 3a JONOMOIOKY MOPQONOTIHHOrO
anamsy. Ilpu cnoBorBipHOMY anami3i 3a BC BCTaHOBMOETHCS AepuBauiiHa icTOpIs
CJIOBA: Y4 € aKT CKNaJaHHd KIHIEBHUM (1[0 NMPHTAMAHHO apXiTEKTOHIHI CKIaTHOIO
CJIOBA), UM 3a HHM HIUOB 1HUMH CHOBOTBIpHUM axT, 1110, aKTUUHO, € CBLIYCHHIM
CKJNAAHOMOXITHOTO CIOBA.

VY npoiieci BU3HAUCHHA MO/, IO JIEKUTH B OCHOBL YTBOPEHHS JEKCHYHOL
OQWHUL, BHpIWIANEHY pONb BiJirpac NpaBUNIEHE WICHYBaHHA HA OesmocepesHi
CKJIaJIHUKH, K1 1 € TAMM JIBOMa €JeMEHTaMH, 3 AKAX Oe3nocepeHbO YTBOPEHA MIEBHA
OMUHHMIIA BHIIOTO MOPAAKY i Oinpiuol niniiinol nporsxunocti [16, 443]). Ilpouenypa
NPOBEJICHHA CYTO MOPGOIOriYHOTO ananidy Ta aHamizy 3a bC axamoridHi 3 Ti€KQ
DISHUNCIO, MO IepiMii BHI aHami3y 3aKiH4yEThCA BCTAHOBJICHHSM KIHUEBUX
cknanuukis (ultimate constituents), a anamiz 3a BC (immediate constituents)
JUXOTOMIYHEM 4Y/leHYBAHHAM JAepuiarta. Ha BigMIHy Bin TpazuuifiHoro amamily
MopdonoriqHoi GyIOBH CIOBA, AWXOTOMI4HE 4JeHYBaHHS CTPYKTYpU CKJIaZIHOTO

cnosa 3a BC nae ne TUIBKM NHIHHY KapTHHY MopgeMHOI OYHOBH CIOBa, ale H




BH3HA4Y4€ HOPMH CJIOBOTBOPCHHA, PO3YNCHOBYE I.IiJIe Ta ORHOYACHO BCTaHOBRIOC

OPHHLIMIYA CHHTE3Y Ta MOJIETIOBAHHA.

OCHOBHI NPHHIANM Ta UUIAXH JOCHIIKEHHs CIIOBOTBIPHOI CTPYKTYPH C0BA 34
AOMOMOT00 aHaNizy 32 Oe3MocepenHiMM CKIaHUKaMH 6a3yloThCsa Ha TOMY, WO IIPH
TakOMy WiIeHyBaHHI CKIaJHOro ¢cnosa Ha BC mouinsno BMALIATH y C/IOBI ¥ mepuly
yepry JNEeKCHYHMH Ta TpaMaTH4HHi BiJpisku (OCHOBH Ta IpaMaTH4Hi YacCTHHY), a
CIOBOTBiPHA CTPYKTypa Cl0Ba IIPH IBOMY BH3HAYA€TbCA OCT2ZHHIM 3a 4EPIolo
NPONIECOM HOTo YTROPEHHS, a He NOCHINOBRICTIO PO3TAlTyBaHHA MopdeM [173, 105-
107). HanzsuuaiiHo BeNMKHI BHECOK y BHpIIUEHHA HX NWTaHL Oyno 3pobieno
Jbnymbingom [29, 227-236]. 3riano #oro Teopii, mnpuxuun BC Beme fo
audepeHuianii NeBHMAX KIAciB CiB:

A. Secondary words (BTOpHHHI NOXiOHi ciOBa), fKi CKIANAIOTHCA 3 BUIBHAX
popm:

1) compound words (cxnagHi cioBa), AKi CKIARAOTBCA OLIBLIN K 3 ORHiel
BineHOI QopMmu: door-knob, wild-animal-tamer, picklock. 11i BuieHI dopMu door,
kmob, tamer, wild-animal, pick, lock, €, BacHe, 4leHaM# CKSIAHKX CJNB,

2) derived secondary words (IOXiAHI JepUBATH), SKi BKMIOYAOTE JHLIE OJHY
BUILHY dopMy: boyish (boy), old — maidish (old-maid), pickpocketry (pickpocket).

b. Primary words (nepBHHHI ClI0OBa), AKi He BKIOYaIOTh BUIBHUX (OpM, a MalOTh
nyule 3B’ 43aHi GOPMH.

Ockinsku npuHuKnR BC Mae 3a MeTy MMOXKBaBIE€HHS CTPYKTYPHUX KOpeJsiil, 1o
AKUX TECBHUM YHHOM 3aiTyyeHi MOP(OIOriYHO WIEHOBAH] CJI0Ba, TO BiH, 3BHYaiiHO,
CIOHYKA€E N0 PO3MAXY CTPYKTYPHOrO MOPKAKY KOHCTUTYCHTIB, SKuil BifpisHAETHCH
BiJ iX aKTyaNbHOI MOCILIOBHOCTI. AJle 060B’I3KOBHM 3aJTUHIAETECA TOH (GaxT, WO HA
BCiX eTariax WieHyBaHHA OCHOB HEOOXiZHO BUXOJMTH 3 iX [IOPiBHAHHEA 4K i3 peaJbHO
ICHYIOYHMM Y MOBi, TaK | CEMaHTHYHO BIATOBIHUMH CJIOBaMM.

CTpyKTypa KOHCTPYKTHBHOI JIHIBICTHYHOI MOZENI BKIOMAE K NOYATKOBUH
00’ eXT elieMeHT, AKHH kBaliBiKyeThea AK “40po”, “ocHoBa”, 4y “‘6aza”, wWoao AKOTO
pe3ynsTyIodHid 00’€XT — KOHCIPYKLis — BHCTYNa€ SK ACpPHBAT 9M TPAHCHOPM.

[Ipouemypy omucy MOBHHX 00’€KTiR 33 JONOMOIOI0 KOHCTPYKTMBHHX Mojesiei

;—
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NONATAIOTE Yy PI3HMX crocofax TtpadcdopManifinoro amanizy CHHTarMaTM4HHX
npoiiecis Aepurauii. HMaerscs mpo TpancdopManiiHui MeToR a”ajii3y, Akuid Oepe
HoYarToK Bif TpancopmaniiHoi Teopii 3.Xeppica [mer. mus. 237). Be3z cymsisy,
Teopisi 3.Xeppica chpHaiia PO3BHTKY KOHCTPYKTHBHOTO aHAMNi3y CHHTAKCHYHMX
00’ €KTiB, ajle KOHCTPYKTHBHI MOJENi i paHidie YCHUIHO po3pobianucs Mg onucy
CIIOBOTBIPHMX TPOLIECIB.

HeoOxifso 3a3HauMTH, IO CHOBOTBIPHI MoOZeNi, fKi penpe3eHTYIOTH
CTOBOTBIPHMH THN 1 c¢noCid CIOBOTBOPEHHH, BLAPISHAIOTECA Bif  GOpMaNLHO-
CTPYKTYPHHX MogeNneH, sAKi BHKOPUCTOBYIOTECS Mg OfIMCY MOP(ONOTIYHOI
CTPYKTYPH CJIOBA 1 B fAKMX NEBHHM YHHOM TIPEACTABIEHUH KOMIOHEHTHMIt
(MopdeMHHit) cknaR cniB, B3ATHX 32 CHIBBIJHOLIEHHAM MiX COGOK €NeMEHTIB y
cTpykTypi uinore [133, 112}. Takum unHOM, B OCHOBI CIIOBOTBIPHOI MOZENI NEKUTH
pendiiis TUNy “MOTHBAllii”, ONUH KOHCTHTYEHT #AKOi BHCTYNAE MOTHBYIOYOIO
OCHOBOIO, a 1HWHH — QOPMANBHAM NOKA3HUKOM CHOBOTBIPHOIO 3Ha4eHHH, TOGTO
BIATBOPIOIOTBCA ceMaHTU4H! BigHomenHs (SR) MOTHBOBaHOrO Ta MOTHBYIOYOTO

ClIoBa.

SR

[ Motigyroga ocHoBa + Q)opmamj

|
|
5

CroBoTBipHAH THI
(pensuis MoTUBaLlL)

Puc. 1.4. CtpyKTypa CIOBOTBIPHOIO THITY

TlopiBHseMO, TaKBM YHHOM, ABI MOJ€Nl ONMHCY CTPYKTYPH aHIIIHCBKOIO
CKIIaAHOTO CNoBa:
1. BcraHoBiieHa METOIOM KiHIEBUX CKIRNHHKIB JSpHBALIAHA MOASTH CKAANHOTO
CIIOBa, SIKa Mokasye Horo MopheMHHI CKIIAN, MA€ TAKAK BAIBIA;

Pickpocket=pick + pocket; pickpocketry=pick + pocket + ry.

;
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2. CnoBoTBipHa MOfenb, sfKa BKIOYae JBa Oe3nocepelHIX CKIAZHHKA Ta
BinoOpaxkae BIAHOIEHHS MDK OCHOBOK Ta KaTerOplalbHAM (OPMAHTOM JIEKCEMH,
TIpeICTABNICHA TAKHM UHHOM:

Pickpocket + ry, know-nothing + ism.

Orxe, HAWMPaKTHYHIIIMMK Yy NOOyAOBI CEeMAaHTHYHWX BIIHOLIEHb MK
erementaMu CC € Tpancdopmauil 3 LIHMM CJHOBaMH, AK€ YHCICHHI KOMIIO3WTH
JMOBONATH JKUTTE3NATHICTS TA B&KIMBICTH UBOTO aHali3y, MOKA3yIOUH, K BOHH
YTBOPDHJIMCH 1 3 AKHX KOHCTHUTYEHTIB. 3aMiHa CKIaJHOTO CJIOBa BLATIOBIAHUKOM Y
CHHTarMaTHYHOMY JIQHILIOXKKY BiZIDYBAa€TBC y mpolecl 3HaXOKEHHA TpaHCHOPMIB
LI MOJene# KOMIIO3MTIB, a TAKOXK BH3HAUEHHI CTYNEHS €KBIBANEHTHOCTI Ti€l 4M
iH1I0T BiATIOBiZIHOT KOHCTPYKIUI.

YTBOpEHi B pe3ynbTaTi CKIaHOa(iKCaTbHI KOMIO3UTH 3 NEPIINM Ai€CHiBHAM
KOMITOHEHTOM — II€ CKJIAJHOMOXiAHI a00 MapacHHTETHYHi OJUHULI, Y AKUX adikcH
JOJAIOTHC JI0 BXKe iCHYI0YOI Y MOBI CKJIAAHOT OAMHULL.

Jndepenniiiil 03HaKH CKIAAHUX Ta CKIaJHOMOXIHINX KOMIIO3UTIB 3 IIEpLIMM
Ji€CNiBHAM KOMIIOHEHTOM TIPE/ICTABNIeH] B lafiil Mpalll Y BUIVIAAI TAKHX CXeM:

1. TudepenuiiiHi 03HaKu CKIAJAHAX Ta CKIaIHOMOXITHUX CIIiB.

2. 3anexHiCTh CNOBOTBIPHOI CTPYKTYPH CKIAJAHUX CIIB 3 MEPLLNM Ji€CIiBHAM
KOMITOHEHTOM T4 [MAPACHHTETUYHHX JIEKCEM BiJ{ TAKTiB pobOTH reHepatopa CliB.

3. ChiBBifHOIIEHHS CTPYKTYpPH CKIQJHHX CIIB 3 TMeplyM JAI€CIiBHUM
KOMIIOHEHTOM Ta CKJIAJHONOXIAHWX 3 TOYKM 30py aHamizy 3a Oe3mocepeaHIMH
CKnaqHHAKAMH, MOp(EMHOTO aHali3y Ta O1HapHOI NpoLeAypy aluTiKalii.

Jins aHali3y CIOBOTBIPHOIO MOTEHLIANY KOMITO3MTIB 3 NEPIUHM JI€CTIBHUM
KOMIIOHEHTOM BHKOPHCTOBYEMO AailliKATUBHY IOPOJUKYBANBHY MOJENDb, CTBOPEHY
C.K laymsanom [199, 183-261] i [L.A.Coboneroro [169], 30kpema nokasyemo, Ha
AKHAX TAKTAX POGOTH reHepaTopa KI4ciB CIIB MOPOKYIOTHCS B aHITIHCHKIH MOBI
TAKOro THNY KOMNO3UTH. [ poro BeeieMo Taki cuMBonu AIIM:

N — IMEHHHK

V — Hi€cnoBo CUMBOJIH KNaciB CITiB

A — MPUKMETHHUK
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— penaTop Alecnosa —

R2 — pensaTop iMeHHHKA PEIATOPH KIIACIB CIIiB

R3 — pendrop npukMeTHHKa

IMepm 3a Bce, 3pobuMo cmpoOy NOOYAyBaTH IUIAHOMIPHY 1HTepIpeTallilo
reHeparopa ciiB AIIM sk iHTepnpetauiio popmyn Tuny: R2ZN — iMeHHHK-KOMITO3MT,
KU BIANOBIAAE CTPYKTYPHUM MOaeNsM cliosockiafanas V + N (pickpocket n), V +
Adv, V + Prep (belly-up n; work-in n), V +V (make-do, make-believe n); RIR2N —
JIECNOBO-KOMNIO3UT (pickpocket v, make-believe v); R2ZR2N — (pickpocketism n);
R3R2N - (pickpocketry a); R2ZR1R2ZN — BiJliMEHHE JI€CTIOBO-KOMIIO3HT 3 PeiaTOpOM
iMeHHHKa / IHTePIPETyEThC K FEPYHAINA UM BiKIECHIBHUN IMEHHHUK: (pickpocketing
n); R3RIR2N - BgBigiMeHHE Mi€CIOBO-KOMIIO3HT 3 PEISTOPOM IPUKMETHHKa /
iHTepIpeTyeThea AK BIUTIECTIBHUIA IPUKMETHHK: (pickpocketing a).

BaxxJIHBO 3a3HAYHTH, HIO JIOBXHHA PENSTOPHOTO JIAHIIOKKA BKa3ye HA CTYIiHb

HOXIAHOCTI CKJIaJIHAX HOMIHATHUBIB 3 [IEPIIKM JIECTIBHUM KOMIIOHCHTOM.

[ R2N
‘/wkpolcket n)
TAKTH I RIR2N

(Plckpolwitlsm n} &pod«fry n)
III R2ZRIR2N R3RI1R2N R3R2R2N
(pickpocketing n)  (pickpocketing a) (pickpocketry a)

Puc. 1. 5. 3aNeXHICTh CNOBOTBIPHOI CTPYKTYPH KOMIIO3HTIB 3 NEPLIHM JI€CAIBHAM
KOMIIOHEHTOM Ta AapaCHHTETUYHHX JIEKCEM B1A “TaKTiB poboTH

reHepaTopa KiaciB cilig”
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Anani3 KOMIIO3UTIB -3 MEPHIUM JIECIIBHHM KOMIIOHEHTOM JIOBOAMTH, IO B
Cy4JacHI¥ aHTMCHKIM MOB1 CKJIAJ[HI IMEHHHKH 3 NEPIIMM HIECTIBHAM KOMIIOHEHTOM
YTBOPIOIOTBCA HAa I TakTi po0oTH reHepatopa CIiB, TOOTO € CIOBaMH IEPILIOTO
CTYyNeHS TOXIJHOCTI; JIECIOBA-KOMIIO3UTH, CKIQJHONOXIZHI IMEHHHKH Ta
IIPUKMETHHKH (CIIOBa JPYyToro CTylens moxignocti) — Ha 1l Takri; ckiafHi gi€ciona 3
pENATOPOM IMEHHHKA YH NPHKMETHHKA (CIIOBA TPETHOr0 CTYIIEHS MOXIAHOCTI) — Ha

III TakTi poOOTH reHepaTopa Clis.

Po3psia nekcem
O &rmﬁa/ CRAZHONOXITHI CTI0BA
2 noBHo3EauHHX BC | nosHo3nagauii BC
[TAKT QAT M TAKT)
R2N RIRZN R2ZR2N RZRIRZN  R3RIR2N  R3RZR2N

(pickﬁkct n) (pickﬂockct V) (pickpoiketism n) (pickpﬁkm)' n} (pickpocketingn) (pickpocketinga) (pickpocketry a)

S EEEE TS
LI T A — e = S =" P

—l® 2 om0 7
fofm @ ogm & ¥ w
=2 2 oo © 2 w

Puc.1.6. CriBBiJHOIIEHHS CTPYKTYPH KOMIIO3UTIB 3 MEPIIHM JIECTIBHAM
KOMIIOHEHTOM Ta CKJIAXHONOXIHMX 3 TOUKH 30py aHanizy 3a bC, mopdemuoro

aHaJizy Ta 6iHapHOI NpoLeIyPH aruiKali
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KinpkicTts CNOBECHUX PENATOpiB BKasye HA CTymiHb HOXiAHOCTI 1Ta
ACPUBAIIHHMA TOTEHIaN CIB IBOTO JNEKCHYHOIO IUIACTY, UIO BHPAXKAECTHCS B
OCOOTHBOMY JICKCHKO-MOPPOTIOTTYHOMY CKIIaJii €1EMEHTIB, SKi CIIONyYaloThed, To610
o0’eqHaHi B OAMH CIOBOTBIPHHM KOMILIEKC €JEMEHTIB CKJIAfHOTO CIOBa YH
YTBOPEHHS CKJIAJHUX CIIiB BIJl CKIIANHUX JePUBATIB ahiKCANBHUM IILITXOM.

Ax pumHo 3 puc. 1.5 ta 1.6, cknmamHi NekceMH 3 NeEpINUM JIECNiBHHM
KOMIIOHEHTOM MAalOTh Y CBOEMY CKJIal [ABa NOBHO3HAYHMX Oe3mocepemuix
CKJIANHHUKY # yTBOPIOIOTHCH Ha I Ta Il TakTi pobOTH reHepatopa chis.

Ha 1 takri yTBOpIOCTECS ABOMOpdeMHa NekceMa, Tomi Ak Ha II — T nmoximmi
(TpuMopdeMH] JIeKceMH), Ta JBOMOpQEMHA JIekceMa, fKa NpHiiMae 0e3nocepeHIo

y9acTh y MNOJANblIOMy Ipomeci poOOTH reHepaTopa CiniB # Jac MOINTOBX s

yrBopeHHss Ha III TakTi cKIaJHONOXITHHX JIEKCEM, SAKi Y CBOI# CTPYKTYPi NOCAHYIOTD
TpH MopdeMu.

Orxe, Ha NPUKIAAI KOMIIOZUTIB 3 TIEPUIMM HIECAIBHAM KOMIIOHEHTOM MH
3poOmim cripoby AOBECTH, IO CIOBOCK/IAAHAA B aHIMilCHKili MOBI Mac HaCTiIbKH
IIMPOKHH CHEKTP CTPYKTYPHO-T€HeTHYHMX THIIB, IO BOHO 3 OAHOro GOKY,
CTIIBBITHOCUTHCA 3i CIIOBOM, 2 3 IHINOTO — 3 CUHTAKCH4HOI 0araroKOMIIOHEHTHO
KOHCTPYKIi€lo. AJle /Uil BURHAUEHHA HAJIEKHOTO MIiCliA Y CIIOBOTBIPHHX mpoLiecax
CTPYKTYPHHX THUIIB CK/IaAHUX CIIiB 3 IIEPIIHM Ji€CHiBHHM KOMIIOHEHTOM Ba)XKIMBA HE
TUTBKH KINBKICTH, anNe ¥ #KiCTh, 3MICTOBHMII CEMaHTHIHMi aclekT, CTYNiHB

CHOONYYCHHA €AEMEHTIB Y CKJIaZli KOMIIO3HTA, X BaNeHTHI NOKA3HUKH.

1.2. KorHiTHBBO-KOMYHIKATHBHHI ACHEKT aHIIHCHKOTO CIIOBOCKIAAAHHSA

[lispaHHa 3akoHiB PO3BHTKY 1 (YHKIIIOHYBaHHA MOBH HEMOXIHBe Oc3

Hi3HaHHA 3aKOHIB pyXy AyMKM. HacTynHicTh, 3a JOMOMOTOO AKOL Oy/IyeThes 3B’ 30K
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O/IMHMI{h, € OAHHMM i3 KOHKPETHMX IpPOSBIB 3araabHoOl AianeKTukd. JHHrBICTHYHA
HayKa, AK 1 IHIHI HAYKOBi ANCUMIUIIHM, Y CBOEMY PO3BHUTKY PYXa€ThCA IO CIpai:
3HaHHA, OTPHUMAaHI B OJIHOMY 3 MUHYJIHX MEPIOAIB, HE 3HHKAIOTH GE3CIAHO, BOHH
NULIE BIAXOAATH Ha APYTHH IUIAH i Ha HOBOMY 00epTi clipali MOXYTb BijpOAMTHCA ¥
HOBIH sakocTi [11, 14].

HaykoBe misHaHns, AK BHIUA GopMa COLIATLHO-ONIOCEPEAKOBAHOT MisTHHOCTI
BiloOpaXXeHHS iHIOMBIZOM HiHCHOCTI, PO3BHBAETHCA ICTOPHMYHO 1 6GasyeThes Ha
KOJNEKTHBHO BHpOONeHIH o06’ekTHBOBaHiM cHcreMi 3HaHe. TeopeTwusi Ta
CHCTEMaTH30BaHI Ha iXHili OCHOBI 00’€KTHBHI 3HaHHA MPO HABKOJHMILHIA CBIT, AKi
BHPOOJIAIOTECS HAYKOIO, NOCIHITOBHO IHTEIPYIOTBCS Y HAYKOBY KapTHHY CBITY.

HakonuwieHi OKpeMHMH HAayKaMH 3HAHHA JIOTIOBHIOIOTh,  PO3ILIHPIOIOTH i

MOTIAOIIOIOTE HAYKOBY KapTHHY CBITY SK HUIICHY CHCTEMY YARICHBb NpO 3aranbHi
33KOHOMIPHOCTI PO3BUTKY npupoau [84, 53].

HoBnii pakypc y AocnikeHHl NHTaHp Teopil KOMNO3UTONOTIL, 0 nepeadavac
nepeayciM yCBIMOMIEHHS KOHCTUTYTMBHMX O3HAK CKIAAHOTO CJOB3, BU3HAYCHHA
CYTHOCTI LbOTO JIHFBICTUYHOrO QeHoMeHa, o0yMosmoe 0$asa KOTHITHBHOI
NHFBICTHKH, IO CTAIa AKTYaJllbHHM HANpPIMKOM MOBHHX JOCHIDKEHL OCTaHHIX
HECATHNITH HA 3ITKHEHHI Teopil Mi3HaHHA Ta Teopii HOMiHauii. BHBYEHHST MOBHU 5K
OHOTO 3 BMJIB KOMYHIKaTHBHO-KOTHITMBHOI NIMIBHOCTI MHOAWHH, 3 MOBHHX
OMMHHLB, fAK 1 MOBH 3araloM, 5K pesyJibTaTy pofGOoTH JIOACHKOI CBIAOMOCTI,
3aCHOBAaHOI Ha MEPLENTHBHOMY CIpHMMaHHI OTOYYIOYOTO CBITY, XapakTepHe s
npalpe JHTBICTIB cy4acHocTi {75; 78; 79; 87; 103; 106; 107; 155; 166; 207; 208;
215; 222; 226; 247; 252; 278; 283]. OCKUIbKH 1A pO3YMIHHA CYTi TOTO YH IHINOTO
ABUINA BAXUIMBO 3HATH SK BOHO BUHMKIO, Ha 3MiHy YOMYy [PHALLIO, YUM
BUAPIZHAIOTHECA HOTO PaHHI €TalH BiA HACTYNHHX, TO, 3BHYaiHO, HEe MPHIIHHAECTECA, a
HABIAKK, 3arOCTPIOETHCA NMOIIYK BIANOBIAEH Ha 0COONMBI IHTAHHA PO TOXOPKEHHS

CBITY, KYJIbTYPHUX HAaBHYOK, COLINBHOTO YCTPOIO — AOKOPIHHI MUTAHHA OYAb-1KOTO
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cBiTocnpuiHATTA. {0 cepd KHTTEBHX nMPoGIeM KOTHITHBHOI JTiHIBICTHKH HANEXATh
“MEHTA/IbHI” OCHOBH PO3YMIHHS Ta MPOAYKYBAHHA MOBNEHHA 3 TOUKH 30py TOrO, fK
CTPYKTYpH MOBHOTO 3HaHHS PENpe3CHTOBaHI Ta K BOHH OepyTh y4JacTh y mepepobui
inpopmanii. “KorHiTMBHA Hayka — He Hayka Ipo 3HaHHd Ta I[Ii3HAHHA, IIPO
PE3YNLTATH CIPAMHATTS CBIiTY Ta MPEAMETHO-TIZHABAILHY MNBHICTH MOAUHH, K]
SAKAMOCh YHMHOM DENPe3eHTOBAaHI Hamliifi CBIIOMOCTI 1 CKIamal0Th OCHOBY
MEHTAIbHHUX, YW KOrHITMBHUX npoiecie” [106, 34]. Taxum uyuHOM, iCHYE
00’ €KTHBHMH CBIT, ICHy€ HOINO MpoeKuid y JIOACHKOMY MHMCHEHH! T4 iCHYIOTh HEBHI
3ac00M MOBH Ui BitoOpakeHHA 3MICTy MHCIEHHA., BXOMKEHHS 10 CHEKTpY
CEMAHTHYHOIO aHAI3Y AKICHO HOBOTO — KOTHITHBHOFO — PIBHA GY/I0 3Ha4HOIO MIPOKO
HATOTOBNEHE OHOMAaciomorielo. HallHOBIII KOTHITHBHO OPI€EHTOBaHI HOCATHCHHS Y

A cdepl CupsMOBaH] HA PO3KPUTTA TOHKHX MEXaHi3MIB MOBHOI ZIATBHOCTI y IX

HEPO3PUBHOMY 3B’A3KY 3 MHCJICHHAM Ta peanbHicTiO [61, 5]. Biarak, BHHHKHEHH
HOBOI NapaiirMH JIHIBICTHYHAX JOCHIIDKEHb, KA CIIPAMOBAHA Ha BUBYCHHS MOBHHX
ABHI 3 TOYKH 30pY KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHOI HMIANBHOCTI JIIOAWHH, JANO HOBHIA
MOMTOBX JOCHIIKEHHIM Y Tally3i KOMIIO3HTONOTII.

HaykoBe ni3HaHHA No4ajiocs 3 BHBYEHHS OKpeMHX ¢opM pyxy Marepii, 3
AOCHDKEHHS 3MIH MaTepIaIbHHX YTBOPEHb 1 3’ACYBAHHA NPHYHH iX BUHUKHEHHA
[118, 21]. Ili3saHH® € Tak¥M TBOPYHMM IIpoIecOM, sSKuil BigoOpaxae poboty
JIOJCBKOI0 MO3KY BHAcHiOK B3a€MOAIL JIOAHHH Ta 00 €KTMBHOI MiHCHOCTI.
IlisHaHH4 CBITYy — 0§, NO CYTi, CTBOPEHHSI y MO3Ky JIONWHA NEBHHX MOAelnei
ICHYIOUHX ABHI. Y 3B’A3Ky 3 LMM MOXHA pO3IIIAAAaTH MOJAENIOBAHHSA AK cnocid
Mi3HaHHA AIMCHOCTL. AJpKe Yy mTpoleci MONEMIOBAHHS, Y HPOLEC] BHKOPHUCTAHHA
abcTpakTHUX MoaeneH moauna Moxe abcrparysaTHcs BiJl TOBEPXHEBUX 1
BHIIAJIKOBAX SBHII i TMHOIE TPOHMKHYTH B CYTh ABMINA, NMI3HAIOYH TaKUM YHHOM
3aKOHH MPHPOJHU Ta cycmijbeTBa [133, 6]. MucneHHnepuii cTymiap BiIoOpaXkeHHI — Le
noHATiHHa ¢QopMa, AKa 3a CBOCIO NPHPOJAOIO € BXe mnepepodneHolo ¢opmolo

YYTTEBOTO MI3HAHHSA, TOOTO TAaKHM CTYIIEHEM Ni3HAHHA, HA AKOMY BCl BUAH IyTTEBOI
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JSIBHOCTI nepefyBaloTh BXe B ompauboBaHOMy Bursai. Ilpo 3B'A30Kk MoBH Ta
MHCJICHHSA MOXHA IOBOPUTH TUIBKH B IUIAHI BHITIO1 GOPMH MiZHAHHA — NOHATIAHOTO
abcTpakTHOro, To6TO BUINOT ¢opMM CBIROMOCTI, SK 3HATHOCTI JKHBOT MaTepii
BinoOpaxary 00’ exTuBHu# ceit [87, 21-22).

MoBa € cHCTEMOIO 3HaKiB, IO CHNYTYIOTh JUIS 30€pexeHHdA, nmepemavi i
nepepoOkH 1HpopMalii, a Takox GQYHKUIOHYIOTh #AK 3aci0 ChnilKyBaHHsA Ta
IHCTpYMEHT AYMKU, YMOBA JJIS 3J1HCHEHHS MUCIICHHS, 3aci0, 1110 A03BONAE 30epiratu
OyMKH, Bke copMOBaHi B IpoLieci MUCIIeHHs, 1 Nepeaasaty ix [78, 31], a Hamow
METO10, De3nepedHo, € po3yMIHHA AyMOK, BHDOKEHHMX 32 AONOMOTOI0 MOBW. MoBa —
1e 3acid BHCIOBICHHS JYMKH i TaKMM BHCTYIA€ 3arajioM y BHIJIAAI CaMOOYTHHOL
“yraxoBKH”, XO4a 3HAHHA, IKI BHUKOPHUCTOBYIOTHCH TIPH ii AEKOHAYBaHHI, 30BCIM He
MMITYIOTECA 3HAHHAMH npo Moy [156, 6]. Takum 4YHHOM, CHCTEMa MOBH
PO3MNAETECA SIK TIEBHE BIIOOpaXX€HHA KOTHITHBHHX HPOLECiB, B OCHOBI SKHX
AEXHTh NCHXO(PIZIONOriYHa AKTHBHICTh JIIONWHM, 4H, BIAcHE, CIOOMSIAAHHSA WLi€l
AsnbHOCTI [268, 358). A 3 iHmoro 60Ky, BiAGYBaeThCA BTOPHHHA KaTeropH3alis
OIpanbOBaHOI Ha MEPUIOMY PiBHI aOCTPaKTHOTO MHCIEHHS iHpOpMAIlii, SKa BU3HAYAE
TY 4YH IHIIY Mipy aKTHBHOCTI NMPONO3HLIHHOre 3MICTYy BHCIOBRMOBaHHA [155, 127].
b.C.CepebpeHHuioB BualIg€ ABA THITH MHCJICHHA: CIOBECHE, TOOTO Te, AKE € YHCTHM
IIOPOJKEHHAM MOBH, Ta HECIIOBECHE — TaKe, L0 HE NOTpebye po3ropTaHHs JHIHHOI
noOyOBH peYeHHR® 3 CYO €EKTHO-MPEAHKATHOIO CTPYKTYPOIO, a MHTTEBE
COIPAIIOBAHHA PIZHOMAHITHMUX AaCOLIATHBHHX 1 HACHiAKOBO-NOTIYHUX 3B’A3KiB
BiaOyBaeThcs Npu GaueHHi npeamera [167, 16].

3 pO3BMTKOM HAYKOBOTO 3HAaHHA BIAOYBAcTbCA HE TUIBKH 30LIBHICHHA CYMH
3HAHB, W0 HAKOMMMYYIOTHECA OKPEMMMY HayKamy, aje TaKoX TPHPICT CACTEMH Ta
peoprasizanis CTPYKTYPH B3a€eMOJil I3HABANBHHUX 3acobiB. MH 6asyeMocd y HaIIMx
JOCTKEHHAX, 3 OAAHOro 60Ky, Ha HaYKOBO-OPTOAOKCANBHIH OCHOBI, 5IKa € CHHTE30M
Ta Ppe3yNIbTaTOM KONEKTHBHOI AISUIBHOCTI ©OararbOX TIeHepaliid, 1o HayKoBO
3aliMalOThCS NIEBHUM IMPEAMETOM, a 3 IHHIOro — oOMeXeHa TaKWMH CYBOPHMH
paMKaMHM AUANBHICTb JAOCHAIHHKA BHMAra€ MOTCHIIHHONO pPO3BHTKY, TBOPYOl

0OpOTHEOM MPOTH CTArHaliHUX NMPOLECIB i Mac HA MeTi BIOCKOHAJIEHHS €IEMEHTIR
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3000yTHX 3HaHB IIOAO NeBHOro 00’€KTy HocnmilkeHHs. Xoda, Ha HaUly IyMKY,
HISKMIA HOBHH MiAXiJ HE MOXE HIIKOM BHUDIIIATH NpPoOieMHI NMUTAHHA, Ta BCe-TaKH
CIPOMOXHUK IPUBHECTH Y 3°5CYBaHHA MpobneM HOBHE pakypc. Bnache, ue it Gymo
3poBJ1eHO HOBOKO NMAapafurMo0 3HAHb — KOTHITHBHOKO JIHTBICTHKOK, AKA4 TOPKAETHCS
caMol CyTi OyTTs JIOAHHH — il CBIAOMOCTI Ta iHTENEKTY, IIPHHUMIIIB CIPHAHATTA Ta
OCMHUCIEHHS Hel0 OTOYYIo4ol AificHOCTi, MoBH. [Ipisabmoe B wift Hayui i Te, mwo
BOHA HAMAaraeThCs 3HAHTH NOSCHEHHA HAWBAaXUIHBIIIHX (EHOMEHIB, OB A3aHUX 3
Ni3HABAILHOIO AIAIbHICTIO MIOAHHU 1 MOCTIHHOIO YYacTIO Y LbOMY IIpOIEeCci MOBH
[109, 22]. IlisHanna fK mporec 3B00YTTS 3HAHB Nepeadayvac: CIOCTEPEKESHHS,
CIPHUHMAaHHA, 3anaM ATOBYBaHHS, MiPKyBaHHs, CYI)KEHHs, YSBIACHHS, MHUCIEHHA i
MOBNEHHA, TOOTO crocodu OTpHMaHHs, mepepobku, 30epekeHHs Ta Iepeaadi
indpopmarii.

[Ipy BHHHUKHEHHI HOBOI HOMIHATHBHOI OAMHHLI (TIPOCTOI YHM CKJIATHOL)
IepiloYeproBy polb Biirpac ysBa mpo Hei AK HAOYHO-UYTTEBHIL o0pa3 mpeamera
{118, 176]. Mix MOBHHM 3HaKOM i IIpeIMETOM HABKOJHMINHHOIO CEPENOBUIIA HEMAE
IPAMOTrO 3B’A3KY, 1 TOMY ABHUIIle HOMiHAllii MOJKHA TPAaKTYBAaTH AK PeNpe3eHTalilo Y
3HAKOBi MEBHUX a0CTparoBaHuX AKOCTeH pedell 9H MpeAMETIB. AKT MOBIEHHEBOL
ASIBHOCTI, Ha nyMKy I.I'lfioma, noYMHAEThCs He 3 BUMOBH CNiB, MOTPIOHHX 1A
BUCJIOBNIEHHA AyMKH, a 3 OUIbII paHHBOI OMNepauii, 10 JIeXUTh B HOro OCHOBI: i3
CHUTHAITY, 3 SKAM JYMKH B MOMEHT CBOIO BHCIOB/IEHHA 3BEpPTAIOTHCA OO MOBH, KA Y
CBOIO Yepry MOCTIAHO [0 MOCHyr MUCTeHHIO [50, 81].

AKT HOMiHalli — il aKT, Y SKOMY TiJI0 3HaKa NOBHHHO OYTH CIiBBIOHECEHE 3i
CTPYKTYPOIO 3HaHHA, fAKa (opMyeTbcs Yy MOAHHH padinie. B akTi HoMiHalil
CIIOBOTBOpEHHS HAETHCA MpO CHiBBiAHeCEHHA HEOOXITHOFO TiNia 3HAKa 31 3MICTOM,
HiAMaCyBaHHS ONHOrO OPYroMy, OCKUIBKU ICHYIOTH [paBwna, MOOEHi, 3paskw.
Crocobn  3’sCyBaHHA 3HAYeHHA 3HaKka IIOB’A3aHI, BIAcHe, I3 3 jICyBaHHAM
iHTepIpeTalifiHUX MOXUTHBOCTEM 3HaKa, TOOTO IMOXITHOIO YH CKIAJHOTO CJIOBA, IO
JO3BONIUTE HAM BH3HAYMTH pIi3HOMAHITHI THIM 3B M3KIB MiX O3HAUHUKOM Ta
o3HavyBaHuM 3Haka. B.®.HosoapaHosa 3a3uauae, o HalCKIaAHILN Ta HaHMiKaBiL

BUNAJKH 3aCHMETPHYHHMX BiJIHOLICHB MiX TOYATKOBOW Ta KiHLUEBOW OJMHULIAMH
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nepuBanii oOyMOBNeHiI HasBHICTIO y KOMIO3HTaX IPHXOBAaHMX CEM, IO YTBOPEHI
crnocoboM cKIafaHHA ABOX OCHOB, 3a OAHIE€I0 3 SKUX CTOITh MOTHBOBYKOYa il
PpO3ropHyTa CHHTaKCHYHa KOHCTpyKiia [137, 63].

CwiamHe cnoBo, AK OJUHMIE NepeAadi JIHrBICTHYHO! iHdopMamii Bif
NPOAYLEHTa A0 PeLMIiCHTa, 3HAXOAWTHECA Ha NEPEeTHHI ABOX CHCTEM Iepepobku
iHpopMalii: 3 OfHICI CTOPOHH, afpecaHT, AKHH KkoAye iHGOpMaLil 1 MOPOMKYE
TEKCT, 3 iHILOT — ajipecaT, AKHH Jekoaye i posmudpodye ii. 3riaHo 3 TIyMadeHHIM
0.C.KybpsxoBoi, noxigHe 4u ckiajgHe CIOBO, GOPMYIOUUCH, IPOXOAUTH LUIAX BiX
3HaKa-[OBIIOMIIEHHA [0 3HaKa-Haiimexysauus [102, 82]. Ilio mymKy mpomoBxye
H.B.KBaptuu, BBaXa104H, O Oyab-SKe CKiajJHE CIOBO MA€E pO3TILLOATHCS 1 AK 3HAK-
NOBiIOMIeHHs (Ha BijnpaBHOMY piBHI) 1 $K 3HaK-HaliMeHyBaHHiA (Ha
¢akrodikcyrouoMy PpiBHI), 3aBHAKM YoMy /Ui aHANI3y CKIANHUX CIIiB MOXHA
3alIPONIOHYBATH [NBOXPIBHEBY MOJelNs, ONM3BKY A0 CEMaHTHYHOI, SKa JOIMOMOXKE
BCTAHOB/TIOBATH Pi3HUINIO MiX €K3OLHEHTPHIHAMH Ta CHAOLUECHTPHYHHMH CKIATHHMH
ciopamu [75, 35]. Hnuerncs mnpo momin aHMIHCBKMX CKIANHWX CHiB Ha
€HAOLEHTPHYHI, HANCKHICTh SKHX HO Ti€l YH iHIIOI YaCTHHH MOBH BH3HAYACTHCA
OZIHHM i3 HOro CKJIAIOBUX €JIEMEHTIB, a HOTO 3HAa4€HHA € MPOCTOI0 CYMOIO 3HAYCHB
cxiafoBux cmb {16, 432], Ta exsouenrpuuni (TUNY pickpocket “xumenvroguii
3700i%t”), B SAKMX JETePMIHATUB HE BHPAXECHUH EKCIUILUTHO (POpMaTbHUMHU
MOBHHMMH 3aco0aMi i 3HaXOIUTECS 3a paMKaMH NaHHX KoMOiHauiii. Ilop.: 4 paleface
is not a face but a person having a pale face, ne NEHOTATHBHUM CyOCTHTYTOM
“paleface” Gype He “face”, a “person”. I Mapuanj, y CBOW 4epry, BBaxac
3a3Ha4Y€HI HOMIHATHBH IICEBJOCKNIAJHUMH CJIOBAMH, TOOTO JAepHBalliHUMH
YTBOPEHHAMH 31 CKIagHMM MOIH(IKATOpPOM 1 BHpa)XeHMM HYJIBOBOK MopdeMolo
neHotaroM [257, 26-27; 259, 41-45]. BiasHauyaouyH moABY CYOCTaHTHBHUX
6axyBpHXH Y HOBOAHIVIIHCHKHI HEPIOJK, BIH TAKOXK BHCIOBIMIOE AYMKY, IO PYHKIIIO
NEBHOTrO0 KATajli3aTopa IX BHHHKHCHHA BHUKOHYBaB PpO3BHTOK IHINOI TIpynH
eK3OCTPYKTYp THRY pickpocket. Wnerscs npo HeAKuil  ONOCepeaKOBaHMI

B33€MOBIVIMB NOAIOHHWX CIPYKTyp, IO aKTHBI3YBaB Npouec ynoaioHeHHa. Orxe,
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Oyap-sikufi npolec HOMIiHAlll NOYMHAETHCS 3 YTBOPEHHA ABOKOMIIOHEHTHOT
CTPYKTYpPH (O3HAYHHUKA Ta O3HAYYBAaHOro).

IlosBa Takoi NIBOKOMIIOHEHTHO! OJHHHIL Ma€ BijioMi COLIaIBHO-TICHXONOTIgHI
npyuuay. Konu mepes MoauHOIO BUHKUKAE HOBA peatid y 3HalioMidt cuTyaiil, BOHa,
Oe3nepeqHo, POTUCTABILIE ii CTapiit peanil, o 3a3BHYall BUCTYTIANA B Ll CHTYALIIl,
i BIANOBIOHO 10 LBOTO NEPEHOCHTH Ha HOBY peallilo Ha3By CTapol, YCKIAAHIOWHYH il
MouikaropoM, cHopMOBaHHM y MpEAUKATHOMY ANpi pedeHHs, IO Bimobpaxae
nagy cutyariio [123, 132]. dani Bce BiaOyBacThCs 3riHO MOZAENi, a HAa KiHLEBOMY
eTam — JBOKOMIIOHEHTHA OJMHMIA KOHAEHCYETHCA B OJHOKOMNOHEHTHY, TOOTO
yHiBepOyeThCs. besnepeyHo, y qaHOMY BUMAIKy MH MaEMO CIpPaBy 3 HACTYIIHICTIO,

3a JOTOMOTOIO AKOi OyIYersCA 3B’430K MIX CKIAZHHMH CJI0BaMH, IIO € OJHHM i3

KOHKPETHHX NPOSABIB 34arallbHOL MIAMeKTUKH, Y Taly3i CIOBOTBOPEHHS, TAKUM YHHOM,
PO3BHTOK KOXKHO1 CKNanHOi ONMHHUI Nepegbadae He IMOBHY 3aMiHy, a 4acTKOBE
TIOBEPHEHHA N0 BXe BiZomoro. IIpn uboMy BinGyBaeTsCd He “BHIMaHRA™ CTAporo
CJIoBa 3 HOro 0COOHCTOro NEeKCHKO-CEMaHTHYHOTO MIKPOKOHTEKCTY T4 MeXaHidHe
BKJTIOUEHHA y CTPYKTYpY AKICHO HOBOI peallii, 2 opraHiyHa aCHMINAIISL 0COOIMBOCTEH
HOfIEPEAHBOTO CI0BA SKICHO HOBYMY XapakTepHUCTHKaMH HaCTYITHOTO.

Bax1MBHM € po3yMIHHS TOrO, 4H OyyeMO MU, Ieplll 3a BCe, 3aralbHuU Kapkac

MOZeni, a HOTIM 3allOBHIOEMO HOro BIATIOBINHUM JIEKCHYHHM MaTepiaioM, 4H

CKJI3/IHl NIeKCEMH BHHHUKAIOTH BXKE€ 32 TOTOBUMH MOJEIIMHU, YH SK Lie¢ BiAOYBAETHCS.
Ane cnepury Halle 3aBJaHHA: NPOCTEXKWTH LUIAX YTBOPEHHSN HOBOIC CJiOBa Y
HaTPAMKY aJpecaHT — ajpecaT, IIOYHHAIOYH BiJl TOTO, K 3’ ABNAETHCA HOBE CJIOBO SIK
(eHOMEH MPOAYIEHTa i K CTa€ 3MO0YTKOM ajpecara, BBIHIIOBHIH Yy JIEKCHUHY
CHCTEMY MOBH 3] CTaTyCOM CJIOBHHKOBOTO COBA 9H OKa3iOHAEHOTO YTBOPEHHS,
3a ocHOBY B HAwliff nporpami Bi3zbMeMoO cxeMy pyxy [191, 84], ska Bimouac

TaKi CTPYKTYpPHI €JIeMeHTH:

1. Source / moyaTkoBa TOuKa, HKepeo;

2. Path / mosx;

3. Goal / xiH1IeBa TOYKA, I[Nk,
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06’ext / Theme onucye Tpaexropito, a Oyme-fike #HOro mepemillieHns, 3sH9aiino, €
iHTeHIioOHANEHEM, TOOTO Mae Hampsamoxk / Direction.

Jo ¢akropiB, fKi He BH3HAYAIOTHCA NMI3HABAIBHOIO CYTHICTIO MOBH, a €
npuBiJie€M JMIOJHHY Yy BHKOpHCTaHHI MoBH, BBakae I'.B.Kommancrkuii [88, 97-98),
BIAHOCUTHCSA BHHaXiJ HOBHX CHiB — IIPOIIEC, SKHI 3arajioM BH3HAYAEThCH CBiAOMOIO
OIANIBHICTIO MOAWHM. BracHe iHAMBIOYanbHHI Ta KOHKPETHUMI XHWTTEBUM JOCBIL €
NEPHIOIO MEPEAYMOBOIO 1is hOPMYBaHHSA TaK 3BAHOI MIKpOMOZEN CBITY.

[oBopstan ipo BuHalinerHs HOBUX CIIB MIOAMHOWO, fKa BXE BOJNOAIE MOBOM),
CHiJl 3ayB@KHTH, IO HAA3BUYANHO BAXJIMBOIO € BPOJUKEHA 3JATHICTh JIOACHKOTO
MHCJICHHS N0 MEHTANbHHX YABJICHb (AKOIOCH Mipol0 abCTpaKTHHX) Npo MEBHI
00’€KTH, ajie Lie He 03Hayac, W0 iICHY€E BpPOKEHe, 3a3JaeTiib NPOrHO30BaHe 3HaHHA
Mpo B3aEMOAII0 MK 00’€KTaMM, OCKIIBKM Taka B3a€MOJIisi KOHCTPYHOETHCA JIOABMU-
BHHAXIIHHAKAMH 1 3aCBOIOETECA NOTIM IHIIMMH. AHAI3 reHe3d OAMHEHIB HOMIHALLI,
za3Hayac C.A.XKaboTHHChKa, TOKA3y€ Te, MO BCl KOMHITHBHI CKIAJHUKH JAHL TIOAHH]
y BiAYyTTAX 1 ob6yMoBieni 11 6ionoriuHuM Ta conianbHuM OyTrsaM [61, 131-132].

Sxmio ¢opMH HyTTEBOro Mi3HaHHA, 1O 30epernuch B JNIOOUHI, € NEpIIoko
CHTHANIBHOIO CHCTEMOIO, 3aCHOBaHOIO Ha peduiekci — NpOCcToMYy i CKIAJHOMY, TO
JIOACHKE Ni3HAHHA Y (GOpMiI MHCIICHHS € HOBHM YTBOPEHHAM — APYrOl0 CUrHaNbHOIO
CHCTEMOIO, 32aCHOBAHOIO Ha NepeTBOPEHHI YYTTEBUX JAHUX Y CKIAAHi Helipodi3uuHi i
ncuxonoriyHi  38’s3ku. Came Uefi piBeHb PO3BHTKY CBIZOMOCTI 3acBiOdye
EPETBOPEeHHA Oe3nocepeHboi GOpPMH BIIOOPaXKEHHA B HOBY ONOCEPEAKOBAHY
dbopMy — MHCIEHHS, IS AKOTO XapaKTepHI orepallii Hafl abCTpaKTHUMHU CYTHOCTAMH
Y BHIVIAZI 3pO3yMUIMX TUIBKY NMFOJHHI MoHATE [87, 18].

Cyto O6ionoriuHi ocoOnMBOCTI JIOJWHH, CTYMiHB JOCKOHAJIOCTI NaM’ATi,
CTYNiHb PO3BHTKY aOCTPakTHOIO MHCJIEHHS CTBOPIOIOTH TaK 3BaHUII IHBapiaHTHHIA
obpa3 npegMeTa B paAi iHIMX MOAIOHMX NMpeaMETIiB, 1O 3aKIANAETHCA Y TaM’ATi

JEO[IIHHU, CTBOPIOIOYH §a3y JJIs1 pO3BUTKY HEMOBREHHEBOIO MUCTEHHA.




I CHrHaJIbHA cHCTEMA I ¢cHrHajJkHa cacTeMa
(4yTTeRE MI3HAHHAA, (Jmonceke MECIECHHA)
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MiucnenreBa AMMBHICTE, CIPAMOBAHA HA Ii3HAHHA 00’ €KTa
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HapompxeHss HOBOro clIosa

Puc. 1.7. MucneHHeBa AisIbHICTE IIOAWHM, CIPAMOBaHA Ha Ni3HAHHA

00’cKkTa ( Y KOHTEKCTi HAPOPKEHHS HOBOTO CIIOBA)

IotiM peansHO 3’ABNIAETHCA MOHATIHA KAPTUHKA Y THOACBKOMY MO3KY, IO
IIPH3BOAMUTL /IO IOSBH IIOHATTS, AKE, BJIACHE, MOXE CaMOCTIHHO (YHKIiOHYBAaTH,
HE3BAKAIOYH HA T€, YH [MAKpIIUVIeHe BOHO 3BYKOBHM DAAOM, Yd Hi. “3BYKOBHIi
KOMILIEKC Bifirpa€ JIHille PoONb MITKH, BUCTYMA€ AK 3aci0, WO BiAPI3HAE ONHE

MOHATTA BiJ IHIIOro y mpolieci MoBaeHH:A. IlizHaRHA HemoxuiuBe 6e3 MucieuHs, 6e3
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HAsgBHOCTI IEBHOTO JOCBiAly. Biarak, HapoKEHHIO KOXHOrO clIoBa B MOBI
nepeayBala aKack MUCIEHHEBA MIANBHICTS, HOB A3aHa 3 MI3HAHHAM NpeamMera” [167,
16]. Tax, MoxxHa mpoaHamni3yBaTd BUHHKHEHHS CKIIQJHOTO CJIOBA forgel-me-not —
He3abyoxa. Hezabynku — e ManeHski rony6i ksitouxu. JIroauna, moOGadynBIIy JaHMI
IpeJMET peajbHOro CBITY, OTpPUMAlla MHTTEBO TE€BHWH CHTHal Y MO30K, SKHi
CIOHYKaB [0 BHHMKHEHHSA pPI3HOMAHiTHMX acomjaumiii. ToOTo, e MalleHBKe 9yH0
OpPHPOOW HAcTUIbKE KpacHBe Ta XBHIIOKOUE, IO HOTO HEMOXUIMBO 3a0yTH,
nobaunBIH xo04a 6 pa3 y xurri. Lleit BuTBip npupoau HauebTo Kaxke BaM: “He
3a0yap MeHe Hikonu. Lig nmeBHa MOHATIHHO-acoIliaTMBHA KAPTHHKA, IO 3’ SBHJIACH Y
JMOACBKOMY MO3KY, IPH3BeJIa 0 BAHMKHEHHS TOHATTH, AKe MOXe OyTH miaKpiILieHe
3BYKOBHM KOMILIEKCOM, IO, BIACHE, 1 BI/IPI3HAE Il MOHATTSA Bil iHIIMX Y HOpoLeci
MoBneHHA. bazoBane Ha MeBHIH CHHTaKCHYHIA KOHCTpYKIii, a came peueHHi: Don’t
forget me, BHACIIIOK IPOIIECY CYOCTAHTHBAIIl Ta JIEKCHKAJI3aIlil i BHHHKIIO CKIIAJHE
CJIOBO forget-me-not, AK€ CTAIIO JDKEPENIOM Ta aHAJIOTOM 111 BHHUKHEHHS noAIOHOTO
ciioBa touch-me-not — (6om.) nedomopkana. 1le NOSCHIOETBCS THM, IIIO0 HAIT MO30K
Ma€ 3JaTHICTH NpAIIOBATH y PeXHUMi “OKO — MO30K — Kamepa”, Jie¢ CBIJIOMICThb
peryiioe Hallle COpHiiMaHHs MpeIMETiB, ABHII, CTaHIB, Ail y pealibHi#l OiACHOCTI 1
Haye KaMepolo “HabKIKae™” Ha Ti UM IHIHI 0COOIHMBOCTI 00’ €KTIB peanbHol AifCHOCTI,
BUPI3HSIOYH Y HUX HaWBAXJIMBINI OCOOJIMBOCTI, SIKi y CBOKO Yepry CHyXaTb JJIA
KaTeropusallii ICHYFOUHX IOHATh. A KOHKPETH3YIOUH CBIT, IOGHHA IIi3HAE Ta
HOMiHye ioro [118, 131; 215, 24].

Mu [iIKOM IOroXyeEMOCs 3 AyMKoio JiHrBictiB [200, 202], mo mizHaHHA
MIPOCTOPOBOI POPMH 3IIHCHIOBANOCA B LIJIOMY BLATIOBIAHO A0 3aralbHOI CX€MH BCIX
ITII3HaBAJIEHUX MPOIIECB, B AKY BKIFOYAIOTLCS:

1) minicHe CNpUAHATTA PEMETA;

2) 3’aCyBaHHS OCHOBHMX YACTHH IOI0 IIPEMETa i BU3HAYEHHA X 0COOIMBOCTEH;

3) BH3HAYEHHS B3a€MOBIIHOIIEHHS YaCTHUH;

4) 3’sicyBaHHd  ApIOHIIIMX  YacTHH MpeJMeTa Ta  BCTAHOBICHHA  iX
B3a€MOBITHOIIICHE 3 OCHOBHUMH YaCTUHAMU;

5) MOBTOpHE UUIICHE CIPUHHATTS IpeaMeTa.
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KapTHHa CBITY, AK Te, IO MAMOE MOACHKA yABa, GEHOMEH CKNafHILIMH, HIX
MOBHA KapTHHa CBITY, TOOTO Ta 4YacTHHA KOHLENTYANLHOrO CBITY JIIOAMHM, fKA
NpUB’32Ha A0 MOBH 1 NEPENOMINIOETHC Yepe3 MosHi dopMH. He Bce cripuituste ta
mi3HaHe JIIOUHOIO, HE BCE, 10 MPOXOIUTH Yepe3 pI3HL OpraHH NOYYTTIB | NOCTYIAE
330BHI 10 Pi3HMX KaHajax y rOJIOBY JIOIAMHH, Mae 44 HaOyBae BepOanbHOI QopMH
[103, 142]. Orxe, kormiTHBHa mnepepoOka pealbHOi AIMCHOCTI (opMye INeBHI
KOHIIENTH, ane HE y BIJPHUBI BIJ 3araibHOl KOHLENTYANbHOI CHCTEMH — 3HaHb
JIIOAHHHU PO CBIT, @ Y 3B’A3KY 3 aKTUBI3aLI€I0 NEBHHUX il AUISIHOK 3aN€XKHO BiJl METH
Ta 3MICTY KOMYHiIKalii. A y MOBAEHHEBIH CHTyallil NEPEeAacTocs MEBHA YacTKa
KOTHITUBHOTO JOCBiAy Ii YYaCHHKiB, BHACHiZIOK YOro KOHIENTYaTbHHH 3MICT
BiITIOBIAHOTO 3HAKOBOTO YTBOPEHHA Tpeba 3'ACOBYBaTH y NMpAMIH 3aleXKHOCTI Bif
CHUTYATHBHOI OOYMOBJNICHOCTI HOro BUKOPDHCTaHHA Ta uepe3  OMNEpaIiio
NPOEKIIIOBAHH Ha BCIO KOHLENTyalbHy cHcTeMy [163, 7).

TIoHSTTA KapTHHH CBITY BIAHOCHTBCA 0 THX (YHAAMEHTANbHHUX NOHATH, K1
BUP&XaIOTh creifudiky JIOACHKOro OyTTA, B3aEMOBLAHOCUHH JIOOWHH Ta
OTOYYIOYOIO CEPEeNOBHINA, YMOBH 1i iCHyBaHHA Yy cBiTl. OOuH i3 pi3HOBHAIB “Mozeni
cBity” — “KOHIENTYyajlbHa MOJENb CBITY — CKIAJacThCA 3 IPYN Ta MOHSATH, SKi €
KOHCTAHTaMi CBLAOMOCTI. [HIa cknagosa “Moaeni cBiTy” — “MOBHA MOACITH CBITY” —
€ BTOPHHHOIO HO BIOHOILIEHHIO A0 3arajibHO! 00’€KTHBHOI KApTHHH cBITY. Jns
aA€KBATHOIO OIHCY MOBHOI MoOJieNi CBITY HEOOXiJHE BMBUCHHSA OKPeMHMX TIpym
OJUHHLIG.

Tpaekropia, Aky omucye o06’ekt (y HamloOMy BHOAAKy — CKIaiHl CIOBa),
CIpAMOBaHa Bif MpoxyleHTta iHpopmanii. [louaTkoBa TOUKa LBOTO IepeMilleHHS
acoIIOETHCA 3 MOYATKOBHM NONOXKEHHAM 00’ ekTa (Source), KiHIieBa — 3 HOFo HOBHM

<

craHoM (Goal), TOOTO BXOMKEHHAM “HOBHX” CJiB Y JEKCHYHY CHCTEMY MOBH (Y
TNyMauHi cnoBuukH). Brnacue, nmsx nepemimenna 06’ exra (Path) — ne Ta KUIBKICTH
NOCHIIOBHUX omnepailiif, mo HitecnpsamosaHo (Direction) Bemyts 00’€kT Bif
MMOYATKOBOI CTafAll 0 KIHHEBOI METH.

PakTHuHO, MO0 Ha3BaTH MO-HEOYb, HEOOXIIHO INEHTHPIKYBATH peQepeHT,

BH3HAYMTH HOro MICHE B KOTHITMBHINH CUCTEMI MOBLE | BIIHECTH HOro A0 NMEBHOI
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KaTeropil, MOTIM 3AIACHIOETECS Oepallis HOPIBHAHHA JAHOrO pedepenTa 3 iHIIHMU,
riofiOHuMH HOMY B JaHi#l KaTeropii, a B pe3ynbraTl — BHAULTIOTECSA XapaKTePHCTHKH,
AK1 BiApI3HMOTH NaHHK pedepeHT BiA NomiOHux ioMy. AKX MHM BXKe 3a3HayailH, 3
HOMIHATHBHOI TOYKHM 30py TIpOLIEC CJOBOCKIAJAHHA IIOJNATae Yy NOTOMKEHHI
CTPYKTYPH 3HaHHA, TOOTO KOHIENTyalbHOI KaTeropii, 3 Ticko ¢opmolo, y sKy Le
3HaHHg Oygme “3amakoBaHe”, TOGTO MOBHOIO CTpykKTyporw. lLle ocobGaupuit
MOBIICHHEBHH aKT — aKT HaHMeHyBaHHA peaniif cBiTy: “S Ha3UBaro 1€ Tak, TOMY 1O 5
aymalo, 1mio...”. el imoKyTHBHHIA aKT, 110 CIPAMOBAHKN Ha BUKOHAHHA 0COOJHBOTO
3aBHAHHA, CTIOHYKAE OAANbIIC 3TOPTaHHA MOTHBYIOUOTO cylxeHHs. Came y HBOMY
aKTi BiIOYBA€cThCA MPOiiec 3arajbHOl KaTeropusalii peatiii CBITY, TOOTO MO3HAUEHHA
MiZBOAUTECH Mif KATErOpil0 HASBHHMH Y MOBI OHOMAcCiONOTIYHHMH KaTeropisiMH y
3araneHid kiacHdikaiiigii ciTUi, A K TiTBKM B aKTi HOMiHALl TOYHHAETBCA
NPUIIACYBAaHHSA O3HaK IpeIMETy Ta JeTaii3alid MO3HavyBaHOIo, L€ O3Ha4ae, 1o
Bii0yBaeThcAd Mepexii Ha (HIIMA CTYmiHP MEHTANBHUX  onepaliif -
cyOkareropuzauiro. CTpyKTypa MOXiZHOTO CJOBa — L€ IIOKa3HHK OCHOBHOL
CEMaHTHKY JI0XiTHOTO CJIOBa, ska 6a3yeThCA Ha NepereTeHHi 1BOX KaTeropiil.

A, BnacHe, TNOXiJHE CIOBO 9M CKIajHE CIOBO € KOMITPECHBHOK OXHHHLED,
TOOTO TaKOlO, AKA Y MEHTAIBHOMY IPOCTOpi MONAETHCA, PAKTHUHO, PO3HIEHOBAHO.
Aune ctpareris izenTHdikanii BLIpi3HAE MOXITHI CIOBa BLX CKIamHUX cliB. CKIagHe
CIIOBO XHBE Y MPOCTOPI PO3WICHOBAHO-YHIBEpOOBaHO, TOOTO € INTYYHOK OIUHHLEKD
1 3paskoM 11 MofemoBaHHA, KOXXeH KOMIO3WT — 1€ 3pasoK AJA aHaJiorii.
binpwiicte Tak 3BaHHMX CKIaJAHUX CJiB, BBaxae [.Ilaynb, y pi3sHMX MOBaX €
YTBOPEHMMH 32 aHAJIOTIEI0 3 THMH CJI0BaMH, sKi MO)KHa OyJ10 6 Ha3Baté CKJIaNHHMH
ClloBaMHM y NMpAMOMY 3HadeHH1 [ 154, 409].

Hrok4e npornoHyeMo cxeMy BXOMKEHHS “HOBOLOQ” CIOBA Yy JIEKCHUYHY CHCTEMY

MOBH 3 TOUKH 30pY B3aeMoZii iHpopMaLliHOTO HPOAYLEHTa — DEIUITIE€HTA.
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1 JlexcHdaHa CHCTEMA MOBH
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inenTH(iKanis pedepenTa (BifHECTH A0 NEBHOI KaTeropii) KaTeropusanis '
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BPOJDKEHA | _ —
3AATHICTH Jron@-BHHAXIAHHKA | SOURCE
MHACHICHHA ]Ipony“en'[“ '

Puc, 1.8. ITporpama BXO/DKEHHS HOBOTO CIIOBA Y JIEKCHYHY CUCTEMY MOBH
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®akTHYHO, BIAOYBAa€THCA NPOLEC BIATBOPEHHA MOJEN, fAKa TOTIM
3aIIOBHIOCTBCA HOBHM JIEKCHYHHM MatepianoM. Sk 3asHadae O.C.Ky0Opskosa,
“MexaHi3MOM MPOIeCy CIOBOTBOPEHHS 3a AHAIOTIEW € KOMIIOBaHHS BXKe IOTOBOIO
3pa3ka, IPUYOMY, 3Pa3KOM IULl HACTYITHOCTI CTAa€ BXXe 3HaHOMa JICKCUYHA OJHHMLI 3
TIEBHOIO BHYTPILIHBOIO (POPMOIO, Ky i TIOBTOpIOE MOBelb B aKkTi xHomiHauii” {101,
26]. Byap-akuii HEONOri3M — TaKoXX YTBOPeHHA 3a aHanoriel. PopMyBaHHA
3HAYeHHA CKJIAgHOTO CJoBa BiA0yBaeThCd BHACHINOK MOl  TPHOX  THIIIB
CIIOBOYTBOPDEHHA: aHAIOTIHHOTO, KopeiduiiHoro Ta AediHiniifHOrOo, AKI €
NPOYKTHBHUMH >KUBHMHU CIOBOTBIpHMMH THIIaMu. He3Baxkaroul Ha Te, 10 B OCHOBI
BCiX TPHOX TMPOIIECIB JISKUTH aHANOrA, Y KOXKHOMY 3 HUX BiAOYBacThCH BiATBOpPEHHS
pi3HOro 3paska [59, 25]. Ilpu aHanoriiHoMy THIi GOpPMYBaHHSA 3HAYEHb CKJIAJHHX
CNiB 1XHA MOZeJk 3alOBHIOETHCS HOBUMH CIIOBaMH. BHKOPHCTOBYIOSH OAMHAKOBHH
OTIOPHHI KOMIIOHEHT, aBTOP 3MiHIOE 3AJICXKHUH €IEMEHT, 10 HOBHIIIEe XapaKTepU3ye
sapulle midicHocTi. Hampuknan: forget-me-not :: touch-me-not, pickpocket
pickpurse, pickpurse :: cutpurse, cutpurse :: cutthroat, bang-straw :: whip-straw,
turnspit :: turnbroach :: turnwheel, kill-buck :: kill-cow :: kill-calf

B 0CHOBI KOpensmiiHOro CIOBOTBOPEHHSI, K OyJI0 3a3HaYEHO, TAKOX JICKUTH
ARWIIE AQHAJIOTIi, XO4a BiJITBOPIOETHCS HE TOTOBHIA 3pa30K, a apa CJIiB, 10 [1OB’A3aHi
BiJTHOLIEHHSIMH TOXiJHOCTI, ToOTO TBipHE Ta moxiaHe cnoso [E01, 99]. [lpu
KOpENAUiHHOMY CIIOBOTBOPEHHI 3Ha4HY ponb, Ha AyMKYy O.A.Jl:0XHKOBOI, BiAirpae
KOHTEKCT, ¥ SKOMY IIOMATKOBE CIOBO MEPEAy€ NOXIAHOMY CJIOBY UM, HaBIAKH,
BXKMBAETHCS IICJA CTBOPEHOTO CKIANHOTO CIOBA, BUCTYMAIOYH y POJIi YTOYHIOBaYa
3HAYCHHS, 3aHaHOT0 MOTHBYIOYOIO OAMHMUEI0. SIK [paBUIO, NpH HHOMY THI
CIIOBOTBOPEHHS KiHIEBa OMWHHIA pealli3ye€ y CBOEMY 3HAYEHHI TiIbKH Te, IO
3aKJTAfIEHO0 Yy CEMAHTHIl 11 BUXIMHHX OJHHUIE, 1 PO3yMiHHA il 3a0e3rmedyeThes
3HAHHAM MOJENi Ta TAKPITUIIOETECS MOTHRYIOYHM KOHTEKCTOM, IO 30epirae noxiasi
onunuili [59, 22]. Hanpuxnan: Thump-cushion, a preacher who thumps the cushion
of the pulpit.

1827. H. Darley Sylvia 70: Grip him fast by his thump-cushion arm, lest he
overdo the action [279, 18].




50

HeobxizHo 3a3HaunTH, 0 HAHJABHILIHM THUIIOM CIOBOTBOPEHHA € TaK 3BAHHM
nediniuiiinmit THN, TOO6TO YTBOPEHHA HOBHX CKIIA/IHKX CJiiB HA CHHTaKCHYHIil OCHOBL,
AKa 1 CNyrye JDKEpENIOM MOTHBAllil, fAKE TOTIM IEPETBOPIOECTECA B YHIBEpO.
Onucyroun neii mponec, O.C.KyOpsakoBa 3a3Hauae, IO B aKTi MOBJIEHHEBOMHCIICHHOT
JANBHOCTI TpeAMET, HI0 MAJNArac MO3HAYCHHIO, MOPIBHIOETECA 3  IHIIMMH
npeaMeTaMu, KJIAcU(IKyeThCH, IIOBOOMTHCS I SNKWHACH BXKe BIOOMHH 3
[IONIEPETHROTO [IOCBIAY JIIOOUHM KJac TMpeAMeTiB — i BHACIINOK HBOTO OTPUMYE
neBHy aediuxiuiro [101, 36].

Hanpuknan: “Of all occupations that now adays are used

1 would not be a butcher, for that’s to be refused;

For whatever is gotten, or whatever is gained,

He shall be call’d kill-cow, and so shall be named” Old Ballad [279, 16].

Basylouncs Ha OBOMY MPHKUIAZL, MOXKEMO 3a3HAYATH, IO Y JAHOMY BHIAAKY
aBTOp BXHWBac CloBa occupation Ta butcher — noscRenns Mai6yTHROIO AepHBara
kill-cow, 1 yTBOpIOE Ha iX OCHOBI CKIaIHHH IMEHHHK, KNI eKCIIPeCHBHO HaCHYEHHUIA
i Bimobpaxkae 3a3HaueHy Bulle nMpodeciro, ane 3 edeKTOM IACHICHHS, TOOTO NOKa3ye
BCKO XOpCTOKicTh Takoi mpodecii, Ha3uBalOMM M’ACHHKIB “BOMBLIME KOpiB” Kill-
cow. Takum uunoM, nediHIOiHHME CIOBOTBIPHHUI mpolec 3a0e3MeuyeTses 3HaHHAM
MOAENI TIepeXoAy BiJl BHCIOBJICHHA, CYJUKEeHHA IIPO HpEAMET A0 HOro Ha3HBaHHS
(imeni) [59, 23].

ITicns neoro cIoBo MPOXOAMTH KiAbKa CTafiif comianizamii, TOOTO NMPUAHATTA
fioro y CycnuisCcTBi, Ta NexCHKaizauii (3aKkpimieHHs y MOBHiH cHcTemi). CioBo
CIPUIAMAETRECS MMOCEpEeNHUKAMH, AKi PO3NOBCIOIKYIOTH ioro cepex Mac. lLle, sk
NpaBulO, BUKIAZAdli YHIBEPCHTETiB, IIKUIBHI BYMTENi, pENOpTEpH, INpPAaliBHHKH
3aco0iB MacoBoi iHdopmanii. CnoBo dikcyerscs y nepioawudiif mpeci. HacTymna
cTazis couiamizanii — MPUKHHATTA CJIOBAa LIMPOKUMH MacaMH HociiB MoBH. [ani #ine
NpoLecC JiekcHKaniszaiii, a moTiM — HabyTTA HABHKIB a/IeKBATHOIO BXHBAHHA HOBOIO
cnoBa, TOOTO HaOyTTa HOCIAMH MOBH KOMYHIKATHBHO-NIParMarH4yHOI KOMITETEHL{l
[64, 15]. SIx pesynbTaT BEOro HOMIHATHBHOTO NPOLECY — CTBOPEHHS HOBO1 OAMHHLI 3

Pi3HHM CTyNIIEHEM CIJIATHOCT] i Pi3HOMAHITHOIO KUIBKICTIO O3HAK.
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1.3. IlpoGiema craTrycy CKIAJHHX caiB 3 NepmHEM  Ai€cHiBHEM

KOMHOHEHTOM Y CYuacHil anraiicnkii MoBi

Bupimenns npoOieM 3aKOHOMIPHOCTEH (PYHKIIOHYBAaHHA, HOPMAaTHBHOCTI
MOACHEH CTPYKTYPHO-CKIAHHUX JIEKCEM, 3’ACYBaHHS I OHMC KOMYHIKaTHBHHX Ta
€MOTMBHUX OCOONMBOCTEH KOMITO3UTIB, BHPOOIEHHSA CBOIX OCOONMBHX Mozelneit
NIOHATIHHOTO CHPHUHATTA CBiTy, 60poTE6a 3a NIHTBICTHYHY €KONOTil0 mepexbadac
BKJIIOYEHHS B KOHLENTYAIFHWH anapar JMHI'BOCEMaHTWYHHX INOCHiIKEHb CKIaqHMX
CIliB HeJOCTaTHLO BHUBYEHOI, ajlie Haa3BU4aifHO NPOAyKTUBHOI MOJEINi CKIaAHNX CliB
3 MEepLIMM JIECHIBHAM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH.

Meroguana 6a3za 703BONIME MNPOBECTH AOCHI/DKEHHS KOTHITHBHHX OCHOB
OpraHi3aiiii KOMIIO3HTIB 3 IEPLUIMM Ji€CAIBHUM KOMITIOHEHTOM 3 YTOYHEHHAM CKiazny i
3B’13KIB M)k KOMIIOHEHTaMH (OCHOBaM#) CKJIAJIHOTO CJIOBA, CEMaHTHKO-TEMAaTHYHY
KnacHdiKaniio OXHHAIE JKAHOrO JEKCHYHOTO MIacTa, 3°ACYBaTH KOTHITHBHI aCNEeKTH
ceManTukn KITJIK i nmsxm iX yTBOpeHHS. PizHOMaHiTHI Miaxoau, kKiacuikarii,
HagBHI po30DKHOCTI Y TIpe3eHTallii Ta BU3HAYEHHI OMHUIE AaHoro Ty [171, 146-
147; 164, 3; 83, 4; 32, 281; 10, 121; 145, 209; 146; 147, 184, 4; 279; 259, 41] me
Oinpile MOBOAATH BAXJIUBICTB, AKTYalbHICTh, AUCKYCIHHICTh Ta HEBUPILICHHICTDH
npobneMu. Ornsp pobiT NIHIBICTIB CYYacCHOCTI HOKasye, mO, ¢akTHYHO, Oyimm
BH3HAUYeHI JMIme 3aranbHi KOHTYPH, KapKac Mojeli KOMIO3HMTIB 3 TEpIUHM
HOi€CNniBHMM KOMIIOHEHTOM, a caMa Mnpo0JieMa KaTeropialbHOro CTarycy LHX
OAMHMLb, OCOONHMBO NHTAHHA TMOXOMKEHHA NEPHIOre MIECTIBHOTO KOMIOHEHTa,
npoONieMa BHYTPIIIHBOI BAaJleHTHOCTI, CeMaHTHWYHOi JudepeHuialii, peasbHOCTI
(QYHKIIOHYBaHHA IIUX OJHHHIIL B aHINIHCEKIH MOBI MpakTUYHO He 3°ACOBaHa i TOMY
akTyanbHa. Pi3HOOiyHi xnmacHiKalifHI Mmiaxoa# [0 BH3HAYEHHS OJUHHUIB,
YTBOPEHHX 34 BKA3aHOIO BHINE MOMEIUIIO, COPHUMHWIM i pi3HMM TepMiHOIOTIIHHA
MiaXiA, amke OmACaHi Ha4veOTO pi3HI JIeKCHYHI mnacTH, (aKTHYHO, € OAHIEIo
00’€MHOI0 MOBHOIO MIKPOCHCTEMOIO KOMIIO3WTIR 3 IEpIIHM  Ai€CAiBHHUM
KOMIIOHEHTOM:

— substantival and adjectival formations consisting verb with an object [280, 5];
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— verb-adverb combinations [249];
— phrase compounds [264, 132];
— 1mperative compounds [215, 27; 242, 223; 259, 37];
— ©K30LIEHTPUYHI CKJIaJ(HI CIIOBa, IMIIEpATHBHI iMeHa [171, 146-147];
— CKJIaJHi CNOBa 3 JIE€CIIBHAM KOMIIOHEHTOM [32, 281];
— 1imperative words [259, 41; 256, 150];
— CKJIafHl Ccl0Ba, YTBOPEHi BiJ JIi€CNiBHO-NPUCITIBHUKOBHUX CIIOBOCIIONYYEHD
[164, 3];
— IPOTpPecHBHI CKIajAHi cjaoBa [16, 431];
— BIIECTiBHI CKJIafgHI cioBa [51, 239];

— CKJIaJIH1 CJIOBA CHHTaKCW4YHoro tumy [162, 11];

quotation compounds [263, 187];

— verb-object compounds [266];

— exocentric compounds [271, 92];

~ IMIiepaTHBHI KOMIIO3HTH, BiAXiA€CTiBHI KOMIO3UTH [145, 209];

— EeK30UEHTPHYHI CKJIaJIHI CJI0Ba, aHTPONIOHIMH, Ji€CIOBa 3 MOCTIo3uTHBaMH {10,
121];

— JIeKCHKali30BaHi CHHTaKCH4HI cTpyKTypH [184, 4];

— TOJIKOMIIOHEHTHI yTBOpeHHA [83, 4];

— Zusammenriickungen ( cnora-30mmkenns ) [71, 44].

Ha gymky I'.Mapuanpa, BiacHe “iMrniepaTHBHI” KOMIIO3HTH ICHYBAIH Y
PO3MOBHIM aHrmifceKidH Mol me a0 XIII cromtra, Xouya MM He BOJOAIEMO
IIUCHBMOBHMHU TEKCTaMH AABHBOAHTIIHCEKOI PO3MOBHOI MOBH. BijzHadaiouu BHCOKY
MMPOAYKTUBHICT L€l MOAENI B cydacHill aHITICHKIA MOBI, aBTOP PETPOCHEKTUBHO
NOZa€ JAaHI ETUMOJNOTIYHUX CHOBHHUKIB, IO HO3BOJSE BCTAHOBHTH TEHIECHLIIO
PO3BUTKY MOJIefll “IMIIEpaTHBHUX  KOMIIO3HUTIB 3 CHBOI AaBHUHH [259, 37-38]:

XIII ct. — pickpocket; XIV ct. — spurnwater, spilltime, lickpot; XV c1. — pickthank
(toady), pinchpenny, lickdish, XV c1. — cut-throat, telltale, rakehell, picklock,
turncoat, do-nothing; XVII ct1. — lickbox, fill-pot, pinch-belly, know-little, stopgap;

XVII ct. — turn-buckle, wraprascal (loose garment), break-water, know-nothing,
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killjoy, stay-stomach (snack); XIX ct. — turn-penny (a prodigal or miser), turnskin
(an unreliable person), turntable, lacksense, spoilsport (a mischief-maker).

Komn Taxi CiiafHi YTBOpPEHHS MOYANH 3 ABIATHCH YV CepeIHbOAHTIHCHKUI
Tiepiofl, BOHHM, 3/]aBalOCh, CTBOPIOBAJIKACS 3a 3pa3koM (ppaHITy3bKHX “iMMepaTHBHUX
KOMIIO3UTIB coupe-bourse :: cut-purse, coupe-gorge .. cutthroat, a 1X KilbKiCTh
HEBIIMHHO 3pOCTaNa, XO4a B aHIUIHCHKI MOBI MeX] MIX Haka3oBow (GopMoI0
alecnoBa Ta HOTO YHCTOK OCHOBOIO HEWTpamisoBaui i crepri [242, 223]. Lliel x
OIYMKA JOTpuMyerbess B.YpcrpeM 3a3Havaroyd, 100 [JaHI YTBOPEHHS MAlOTh
pOMaHCbKe MOXO/KeHH [279, 5].

Buxonasum 3 rmotpe6 akTy KOMyHikamii 1 MOXJIHBOCTEH JIIHFBOKOTHITHBHOTO
MEXaHI3My JIOJHHH, (PYHKIIOHAJBHUX XApaKTePHUCTHK IOBHO3HAYHMX MOBHHX
OIVHUIb, BOHH MOXYTh PO3TAlIOBYBATHCH Y TIEBHOMY NOpPSAKy. IToTiM Taki mo3uuii
33KPIllIIOIOTECA Y CBIOOMOCTI JIOAMHH, @ HOBI MOBHI oauHuIl HalyBaloTh
BiAMOBIMHMX  CEMIOTHYHHX, CHHTAKCUYHHX, MOPQONOTIuHNX, CEMAHTHYHUX
xapaxrepuctuk [117, 291]. Te, 1m0 KOMIO3UTH 3 MEPIIUM Hi€CTIBHAM KOMIIOHEHTOM
€ ONUHHULIAMH BTOPHHHOIO YTBOPEHHS, BUILIHBAE 3 CAMOI IPXPOAH SIBHIIA: 11100 1I0CH
CKJIACTH Pa30M 1 BKJIACcTH B HbOTO KOHJIEHCOBaHY, MICTKY iHdopmMallito, MOTpiOHO ue
“mock” MaTH IIOYaTKOBO. BrnacHe CceMaHTM4HAa KOHJACHCAllif IOJsrae vy
CEMaHTHIHOMY HAaCHYeHHi, 3TYINeHHI CEMaHTHKH, Binbyraerrscsa 3meniuenns o6’ eMy
MOBHOTO BHpa)KeHHS ApH 30epexeHH] 00’eMy pedepeHTHOro 3micty. O4eBUIHO, B
JaHOMY BHMAJKY Oi€ TeHIEHLs 0 BUPKEHHA OyAb-AKOl JyMKH, KOO 6 CKIaIHOIO
BOHa He Oyna, y MeXax OJHOro CJIOBa, SKe, Ha JAYMKY HOCiiB MOBU (iHQOPMaHTIB),
BOJIOAIE OLIPIIMMM 3MICTOBHMMH 1 ©€KCTIPECHBHHMH  MOMUIHBOCTAMH, HiX
cnosocnonyuenss [64, 28). Omke, BUHNKHEeHHA KOMIIO3UTIB € He crelupiuHuM
NpomeECcoM, AKHH OGYMOBAEHHH LIMPOKHM PO3MOBCIOLKEHHSM CIOBOCKJIANaHHEA B
aHCMMCHKIEE MOBI, a OAHHM 13 TpPOABIB 3ArajlbHOTO IpPOLECY CEMAHTHYHOI

KOHOeHcallil TeKCHKH, L0 BinOyBaeTbes B Oaratb0x MOBax.

1.3.1. 3azanvna xapakmepucmuxa Komnosumie 3 nepuinum OIECIGHUM

KOMROHEHMOM y CYHACHIl anzaiiicoxili mo6i, AKTYaNBHICTh Ta HOBU3Ha poboTy,
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OKpIM [IMPOTH OXOMIEHHS MaTepiay, MONATaE TAKOX YV KOMILIEKCHOMY IAXOMi 70
BHBYCHHS KOMIIO3UTIB: CTPYKTYPHOMY Ta CEMAHTHYHOMY, (QYHKIIOHAIGHOMY Ta
OHOMACIONOrYHO—KOTHITHBHOMY. OCTaHHIH € HaliCyJacHIIINH, OCKLUIBKH BiITBOPIOE
3B’ 30K IPOLECIB MI3HAHHA JIOJHMHHA, MOBHUX SBHII TA MOBJIEHHEBHX TpoleciB. Came
xorHITHBHHH acnekT BubBueHHsA KITJ[K no3Boige BHABHTH MexaHi3MH MHCIEHHEBOI
nepepoOKH 1H(GOPMaIlii, 3aKNIAEHO] Y CEMaHTHII BUXiTHUX OJMHUUL — CKIAJOBHX
KomMno3uTy. KoHUEeNnT ckinajHi JexCceMH 3 MNepIIdM MOI€CIiBHUM KOMIOHEHTOM
(OpMYETHCS MPOTOTHIIOBOIO MOAEILTIO (Ji€CTiBHA OCHOBA Ta 3aJIEXXHUH BI)] HET YiIeH)
OCHOBHOI'O 3HA4YE€HHS BCI€l KaTeropii, 1o CIy>XUTh 033010 VIS TeHepyBaHHS 1HIIMX
4JieHiB KaTeropii. | T00anbHICTE 3HaKY Ta HOTO CeMaHTHYHA HUIICHICTh JOBOIHTS T€,
mo KITAK cxnazaroTees 3 MUIKIIIAX OAHHUIB 1 NEpefaloTh CBOE 3HAYEHHS Yepes Ti
3HAKW 1 BLOHOIIEHHS MiXK HUMH, IO, BIAcHe, i YTBOPIOIOTh CaMy OJHHHIIO. Y
TK2HHH] KOMIIO3HUTIB 3aKiaficHa y3arajlbHeHa poOoTa JyMKH: aHalli3, ieHTH]IKALiA,
Knacudikaiis, aHanorizamis, ocoOKBe YABISHHA MPO CBIT AK WIOCH I[ICHE Ta
KOMIUIEKCHe. B ceMaHTHYHIH CTPYKTypl TakKMX YTBOPEHb 3HAXOJATh CBOE
BifoOpaXKeHHd INEBHI KOTHITHBHI CTPYKTYpPH, IOO BHHHKAKOTH HA OCHOBI
II3HaBaJbHUX 3B’A3KIB MK YaCTHHOIO 1 ITLIMM, TIPEAIMETOM i HOTO 03HAKOIO, AIFOYHM
npeaAMeTOM 1 #oro (yHKHI€, 3B A3KiB, B OCHOBI SKUX JIEKHTh KLIBKICTh 1 SKICTh
[117,295].

HoBwuit mifxin A0 sBUIl KaTeropusallii, A0 MOHATTS 4K A0 CTPYKTYPH, HIO
BK43y€ Ha Te, AKi eJIeMEeHTH MOHATTA € MPOTOTHIIAMH, 3YMOBHB MIPOTOTHIIOBHH MiAXi
(Teopis mnpoTOTHNIB), TOOTO BHJ KOHHENTYalNbHOTO aHANI3y, IOB’A3aHHH 3i
criocobaMu 36epexxenns iHGopManii. OCKITBKY KaTeropii — lie NeBHi KOHIENTYAIbHI
00’€kTH, KI € 37e0UIBIIOro OCOONHBOIO BHYTPIHIHBOK CTPYKTYPOIO 3 BEIHKOH)
KUIBKICTIO OJ{HHMIIb, TO BIATIOBIIHO 1 BUHUKAE IOTpeda y ToMy, o6 3’ ACyBaTH, 5Ki 3
I[UX OJIMHHLG € HEHTPOM KaTeropii, a SKi 3HaXOAAThCH Ha il nepudepii, ToOTO MaloTh
MeBHUH 3B’S30K 3 4YI€HAaMHM IHIIHWX Kareropid. “LleHTpaneHl 4ieHH KaTeropii
MpeACTaBISIOTE COO0K OCHOBY AJIA y3arajbHeHb”, a TaKOX “BTUIIOIOTH XapaKTepHi

JUIs JIAHOTO COIIyMY KareropianbHi o3Hakud [262, 497-498]. Cnigom 3a
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0.C.Ky6psikoBoro, MOXKHA BANITMTH Taki OCHOBHI KOHIENLIT Y Teopil MPOTOTHITIB, a
came:

1. Bracye cemanTuka nporotumie E.Poln, ska 6asyerscs Ha MCHXoNoridHoMy ta
aHTPOTOTNOTIYHOMY IiAXoAaX. 3a OCHOBY OepeThCs Te, WO HAlKpaIMid 3pasok
YTBODIOE SepHY 30HY NPOTOTUIIOBOI KATEropil, a NPOTOTHHOBI YICHU KaTeropil
HajiexkaTh 10 6a30BOr0 piBHA ( LEHTPAIBHOTO PiBHA riNO-TINEPOHIMIYHOT OpraHizawii
MOHATE ). A /10 KaTeropialbHOIO A/pa MPHENHYIOTHCA HIUI WICHH KaTeropii.

2. Konuenuisg gamMinsHoiI (ciMeiiHol) noxiOHocTi JI.BiTremureiina, ska nos’s3ana
3 Tak 3BAHMM “Ni3HIM IEPIOZIOM TBOPYOCTI” HAYKOBIIA, KOTH BiH PO3rAANAB MOBY K
MisIBHICTG, TPUYOMY aHaNi3 BHUCTYHAa€ fAK ONMC (YHKIIOHANBHOI poni cais Ta
BHpa3iB, OCKINEKM BUKOPHCTaHHA C/iB IOPOKYe iX 3HaueHHs, i Gasyersca Ha
HONOKEHHI IIpO  PO3MHTICTE  KODJIOHIB, HEJUCKDETHICTh, HenepepsHicTs i
BHIAJIKOBICTh y BH3HA4CHHI peyel Ta ix HalMeHyBaHHI. Uneuu ofuiel xareropii
00’€IHYIOTBCS HE TOMY, IO BOHH BOJIOJIIOTE 000B’A3KOBUMM AKOCTSAMM, @ CKOpiLie
TOMY, IO BOHH JE€MOHCTPYIOTh — NPHYOMY OUIBIIOI0 ¥ MEHIIO® Mipi — NesKi PUcH
MOMIOHOCTI YM CXOXOCTI 3 THM 4YIeHOM, AKWH BaOUpaeTncs AK  “xpaumi
MpeACTaBHHUK KaTeropii” — il MpoToTUILY, TOOTO HAWMOBHIMIE XapaKTepu3ye ii AKOCTI
(107, 25].

TakvuM YHHOM, MPOTOTHI — L OAWHWUA, IO HAHOGINBIIOI MIpOIO HpOsRIsE
AKOCTI, CIUIBHI 3 HIIAMH OJMHHUAMU TPYIH, { peanizye Taki SKOCTi Y HalOuibhi
yucTOMY BHrIAAl 1 HadnopHime. [leHTpansHi uneHd kareropii MOXHA JETKO
PO3Mi3HATH, CKOpillie 3amaM’aTaTd i yacritie BuxopuctoByBaty [251, 7]. Ti uienn
KaTeropil, sKi 3HAXOMATECA OMKYe A0 HPOTOTHNY, Ha4eOTO BONOAIIOTH OLIBMIAM
“YreHCTROM”, HIXK Ti WIEHU KATEropii, gKi YMOBHO CTOSTh 1 Bix npororumy [274, 59;
277, 11. Ockinbk¥ MOBHWM (IACT KOMIIO3UTIB 3 NEPMIUM HiE€CHIBHUM KOMIIOHEHTOM
Npe/ACTaBNEHUH PIZHOMAHITHUMHA QYHKUIOHANBHUME CyOMOICIsIMH-3paskaMy, TO
ANepHIM WieHOM (MPOTOTUNIOM), SKUA XapaKTepulyeTbes LEHTPani3MOM, a TaKOX
BONOIE MAKCUMATBHOKIO KilBKICTIO O3HaK, CHUNBHUX 3 IHIIMWMY UYNeHaM¥ KaTeropii,

OymeMo BBaxaTd MoAens V + 00’exThuil (ofctaBumHHI) WicH, ToOTO Tak 3BaHl
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KOMIIO3HTH-CYOCTaHTHBOBaHI IMEHA, SKI MaKCHMAJIbHO BIATAJICHI BiJ eNeMeHTIR
IHIIMX KAaTEropii, ae MaKCHManbHO HaGNHKeHi /0 eNeMEeHTIB CBOET CYKYMHOCTI.

Jlo kareropiansHoro sgpa — yHiBepG-pedenb aGo, iHUAMM  ClOBamu,
“IMOEpAaTHBHAX”  CHiB-305MKeHb, HaOMDKeHi IHON  ujeHH Kareropti. 3
CEMaceoJIoriyHol TOYKH 30py, 3ayBaxye B.Vpcrpem, € meBenuka pisHuums Mix
CIOBaMH 3 NIIECHOBOM B IMIEPATHBI Ta AIECIOBOM SK YHCTOK) OCHOBOW. V BCiX
CTPYKTYpPax 3 APYTHM EJIEMEHTOM CTPYKTYPH — 3aliMEHHHKOM, iMIICPATHBHICTD €
ouesnnHo0: Pick-me-up, Knock-me-down, Kiss-me-quick [277, 5]. CtpykTypa ciiB
Tuny pickpocket 6nmwkua fo BnacHe “iMnepaTHBRUX” CniB-36AHXEHb, HK CHOBa
Ty V +(x)} + V (touch-and-go), a cnosa-GiHomu, sixi mpencraBieni nonepeaHbo0
MOJIENINO, G1NHMIOI0 MIPOIO “IMIIEPATUBHI” KOMIIO3UTH, HIXX TaK 3BaHi IOCTIO3UTUBHI
CNOBA, OCKUILKM BOHM € pe3yNbTaToM (YHKIIOHANLHOI nepeopieHTallii (pasoBux
JI€CHiB, Xo4a BifHECEHHA (pa3oBHX Mi€CHiB A0 CKIANHMX /i€ciliB, HA IyMKY
A.I"_HixoneHko, € He 30BCIM KOPEKTHHM Yepe3 HAsBHICTH Y AOCHIAKYBAHWX ONHHHIE
OAHOTO CEMaHTHYHOIO WEHTPY, B TOH dYac MK CKIaaHi ClioBa AOMYCKalOTh
CCMAHTHYHY PiBHOLIHHICTH KOMIIOHEHTIB 1 HasBHICTH Y CBOEMY CKJIali ciry’k00BUX
eneMeHTiB [[35, 11]. Ane Mu HOro/KyeMocs 3 TOYKOIO 30pY aBTOPA HIOAO CTaTyCy
¢opazosux miecuiB Tuny drink up, fill in. MU X, BKHBAIOYH TEPMiH MOCTIIO3UTHBHI
cloBa, MaeMO Ha yBasi TI ¢pa3oBi miecnoBa, fKi, (HYHKIIOHAJIBHO
NepeopiEHTYBaBUIKCH, OTPHMANIH 30BCIM HOBE 3HAYEHHA 3 HOBHMH (PyHKLiOHAJNBHO-
CeMIOTHYHMMHM IapaMeTpamu. TOX HEMae CYMHIBIB, ILNO TOCTIO3HMTHBHI CiloBa
BONOMIIOTE THMM CaMMMM [apamMeTpaMy, 0 ¥ immi  4ieHd  xareropii
“ijMImepaTHBHMX” KOMIIO3HTIB, XOYa WIOAC SJEPHOrOo wieHa BOHH OyayTh
3HAXOUTHCh Ha mnepudepii kareropianbHol IpsAMoi. AJKe, AK CHOPaBeIIHBO
sayBaxye P.C.Poszenbepr [164, 11], Gyayyn cxiaaHHMH CJIOBaMH, IMEHHHKH,
YTBOPCHi  BiX )Iiebninﬂo-npncninﬁnkonnx CHIOJIyYeHb, 3a CBO€ID TNPUPOIOIO
MPUMHKAIOTE 0 CKJI3JHUX CIiB TaK 3BAHOTO CHHTAKCHYHOTO THITy 1 MOXYTH OyTH
BKITIOYEHI B ONHH PsAA 3 TAKUMH IMEHHHKaMH 4K holdfast, forget-me-not, pick-me-up.

IMpollec CTBOpeHHs TaKMX CIiB, SK IPOLEC CTBOPEHHA IMEHHHKIB BIA

NI€CNiBHO-NIPUCNIBHUKOBAX  CIONY4YeHb, € HE  TUILKA  BINOKPEMIECHHIM
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CHHTAKCHHOTO KOMIINEKCY Y CKAAfHE CIIOBO, aJie Pa3’oM 3 THM — i MEPETBOPEHHAM
N€CNiBHOTO yTBOpeHHA B iMeHHHE. ITiICTaBOIO Mis 00 €AHAHHS iMEHHHKIB
JOCITI/DKYBaHOTO THITY CILYXXHTh TOH (DaKT, MO Wi CKIaJHI CIOBA TAKOXK YTBOpPEHi Ha
OCHOBI fiecniBHux cnomydenb. llle ganeme Big mporoTHIy PO3TaIIOBaHI
OKA3IOHAIbHI YTBOPCHHS 3 NEPIIUM Mi€CTiBHHM KOMIIOHEHTOM, Sk, dakTHiHo, €
KaMEHEM CIIOTHKAHHS MDK ()aKTaMH MOBH Ta MORBJICHHS.

My Moxemo ysBATH €0Gi Kareropilo (KOMIO3WTIB 3 MepIIMM i€ciTiBHEM
KOMIIOHEHTOM) 3arajioM Ha OCHOBi 3HAHHA 1i OKpEMHX 4IEHIB, fKi € ab0 ifeanamy,
a60 ix mpotunexuictio (114, 35). BigniecnisHi KOMNO3UTH — Ue CKNAAHA MOJENE, ¥
SKiii BCI 4acTkoBl 0a3soBi Mojeni 00’¢AHYIOTBCS, YTBOPIOIOWH KiacTep. Ane
IlepeHacHyYeHe [HQOPMalli€l0 CyCNiNBCTBO, CKIAMHICTE NOHSATH CYYacHOTO CBITY
Jlal0Th MOLITOBX A0 Bee OLIBIIOrO pPO3’€AHAHHA UMX YIEHIB KaTeropil, i e
NPHBOAKTE A0 TOIO, IO BHKOPHCTAHHA THIIOBHX YNEHIB KATEropii Mac BiHOCHO
aBTOMATHYHHMH XapakTep.

Ax uneHaM npotorumnoBoi kareropii KIIJK mnpuramanni iHTErpyrodi Tta
IudepieHmianell GaKTOpH, alke “CTPYKTYPHO-CKIaAHWN NEepUBAT € 3arajKOBUM
CIUIABOM  JIEKCHYHOIO, [PaMaTHYHOrO, CHHTAKCHYHOIO Ta NpParMaryyHoro
inrpenieHTiB” [145, 18]. Tpouec clOBOTBOPEHHA KOMITO3HTIB 3 MEPIHM Ji€C/IIBHUM
KOMITOHEHTOM TIIOIArac y BiTOKPEMJIEHHI CHHTAKCHMHHMX KOMIUIEKCiB Y CKIIaJHE
CIIOBO, a TAaKOX Y IEPETBOPEHH! iX BHACHIZOK CyOCTAHTHBALII Ta ai €KTHBALi y
CKNafiHi iIMEHHHKM Ta npukMeTHHkH. HeoOXimHo Takox 3a3HAYMTH, WO HA OCHOBI
CEMaHTHYHOIO KpHTEPIIO JO0 CKIaAHMX CJiB MH BUIHOCHMO CHHTAaKCHUH}
MOCNIZOBHOCTI 130JIbOBAHMX IIOBHOCHIBHHX OCHOB, fKI € AE3HIHAIAMU OIHOTO
00’ekTy, TOOTO CHIBBIOHOCATBCS 3 ONHHM JeHoratoM. CeMaHTUYHHMA “3¢yB” Y
CTOPOHY CEMAHTHYHOrO CHHTE3y — OfHA 3 HeOoOXifHWX YMOB YTBOPEHHS CKIAIHOL
nexkcemu. Lle — ¢dakrop, mo BHKIHKAE “i30JLII0”, BIJOKPEMJIEHHS CIIOBA, Ha€
MOLITOBX JI0 BHXOAY 3 NApPajUIMaTHYHOI CHCTEMH CHHTAaKCHYHWX OIWHWUD,
BHACJIIJIOK YOr0 BTPAavalOTECA TXHI AKOCTI, 1 CKiIafiHe coBo HabyBae cTaTycy ClioBa-

NEKCEMHM AK OIMHUII IEKCHUHOT cHetemMu mosu [133, 125].

—_—— - — )
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My MOXeMO CTBEpIKYBATH, IO KOMIO3UTH 3 MEPUIMM HiCCHViBHHM
KOMITOHEHTOM B aHIJIHCHKIH MOBI y IIHPOKOMY 3HaYeHHi “umbrella term”, ockinpku
NOEAHYIOTh Y CBOEMY CKIafi pi3HI MOZeini, o GOopMyIOTECS AOBKONA i Ha OCHOBL
AepIIOTO AIECNIBHOTO KOMNOHEHTa yCiX (YHKUiOHAmBHMX CcTpykTyp. Lle Moxsa

NPOCTEKUTH Ha JiarpaMi, AKa 3alpoIoHOBaHa HIDKIe:

T1peno3nTHBHI EninTRuni
O3HA4EHHS CIIOBOPEHEHHA

blow - enib

Binaiecnisui
KOMNO3KTH

Komooznroinn S .
(CSa SRV stictein-tho-mud

‘ Cnosa-GigoMmu
Tlocrnosutueki
cnoea

IMneparupHi
cnopa-30MKEeHHS

Puc.1.9. KoMIIO3UTH 3 MEPLIHM JIIECTIBHUM KOMIICHEHTOM ¥ CyYacH}

AHCMIACHKIH MOB1

OCHOBHHMH KPHTEPIAMH, IO CAYTYIOTh 0a30f0 AIA BAAINCHHA KOMHO3HTIB 3
MEPLIMM JIECTIBHUM KOMITOHEHTOM B aHTTIHCHKIH MOBI, €:

o CEMAHTHYHA I[UTICHICTS CKIAAHOTO C/I0B2 3 MEPIIAM RIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM SIK

OKpeMOi OIMHHULI HOMIHAMIT;

4«—
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* TIPaMaTHYHE UIIBHOOGOPMIICHH, TOOTC BIACYTHICTS Y CKNAXHNKIB KOMIIO3HUTIB 3
NEPLIMM [IECTIBHAM KOMIIOHEHTOM MOPQOIOTIMHHX KATETopii, WO NpuTaMaHHi iM
AK OKPEMUM CAMOCTIAHMM ONMHUILLIM HOMIHALII: forget-me-not (pl. forget-me-nofs),

touch-me-not-ishness;

* BTPa4CHHH Yy CKJIa[HOMY CJIOBI CHHTAKCHUHHNU 3B’ 430K;

o rpagiuHe UUIBHOOMOPMIEHAN CKIAMHHX CHiB 3 TEpIIMM  Ji€CIiBHAM
KOMIIOHEHTOM, TOOTO HanMcaHHA 4epe3 aedic abo pazoM: fouch-and-go; picklock;
try-to-do-what-you-want;

* YaCTHMHOMOBHA IPHHANCIKHICTD:

iMeHRHKA 1180 oguunne (88, 13%): pickpocket, touch-and-go;

npukMeTHUKY 11 logunuus (8, 29%): hit-or-miss, make-believe,

necnora 19 omunnns (1, 42%): to cry-baby, to jump-shoot;

npucaiBHUKK 7 onauulb (0, 52%): end-ways, light-mindedly,

* MPOAYKTHBHICTE KOMIIO3WTIB 3 NEPILIAM JIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM, TOOTO Y4acTh,
AKy DepyTh TaKOT0 THITy OAMHUII Y NOJANBIIOMY JepUBalliHHOMY IIPOLECi:
make-believe + er = make-believer

do-it-yourself + er + ism = do-it-yourselferism;

+ XapakTep CTPYKTYpPHUX BIHOUIEHb KOHCTHTYEHTIB T4 [IO3HMLIS ONOPHOro
KOMITOHEHTY:

a) piBHONpaBHHMI 3B’A30K ONOPHUX KOMIIOHEHTIB: smash-and-grab, wait-and-see,
cash-and-carry,

6) HEPIBHOTIDABHUM 3B’ 430K KOMIIOHEHTIB: do-nothing, picklock, know-how;,

YV mnaHi QopMyBaHHA CBO€l CEMAHTUKM Ta OCOGNHBOCTeH ii pernpeseHTauli
KOMIIO3UTH 3 TEPIIMM HIECTIBHAM KOMIIOHEHTOM € HEOAHOPIZHOIO IPYION ClIB,
XOYa YTBOPIOKOTHCS 32 HASBHUM Y MOBI CTPYKTYPHUM 3pA3KOM:

X(6yap-x10) — Y(BUKOHYE, poOUTE) —— Z (1110-HEOY Ib)

Somebody picks pockets pickpocket

Somebody forgets me forget-me-not
Somebody gives and takes something give-and-take
Somebody knows nothing know-nothing

e
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JocnimKkeHHd LBOr0 WAACTY Y JIeKCHMHIA CHCTeMi aHIMIHCBKOI MOBM
AO3BONUTH HaM 3'scyBath 3acobM, sAKi 3a0e3NedylOTs MONENIOBaHHS BTOPUHHUX
ONUHMLL HOMiHAUIi 31 CTaTycOM KOMIIO3HTA YM MApPaCHHTETHYHOTG YTBOPEHHS],
YTOUHUTH 1 DODMHOHTH HAlli YSBICHHSA NPO MEXAHI3M HOMIHATHBHO! JUIBHOCTI Y
rajgysi cloBOCK/IaJaHHA i TIApacHHTe3y, I TAKMM YMHOM BHCBITIHTH PSR HaWMeHNI

BUBYEHHX TIpobiteM Teopii HoMinalil y GyHKHIOHANBHIA KOMNO3UTONOTT].

1.3.2, Temamuuna knacudicayin xomnosumie 3 nepmum odieciienum
xomnonenmom. CKIafHi Cl0Ba 3 NEPHIMM JIECHIBHUM KOMIIOHEHTOM € TEMaTHIHO
pizHOGiuHOW rpynoo cniB. OCKUIBKM OHOMAaCTHYHMM IIpOCTID MOBH HE BONOAIC
3AATHICTIO TIOBHOTO 3allOBHEHHS, TO Y HbOMY BHAUISIOTECS KIUOYOBI 30HH, sKi
HaHbblle CHOHYKAIOTh A0 BHHHKHEHHA iMeH {179, 77]. V amicroBoMy mnaHi Mu
BU3HavaeMO Li 30HH, cnigoM 3a JI.B.I'HanoBcpkoIO, K KOHUENTYyalbHi cepH, AKi
OymyroTECA 33 Te3aypyCHUM IIPHHIMITOM, TOOTO 3a NPUHIUIIOM BIAMOBIAHOCTI iX
neBHUM cdepaM OyTTA IHJIMBIAIB, SKI CKIAfalOTh CYCIINIBCTBO HAa KOHKPETHOMY
Y3COBOMY Ta COWIAILHOMY 3pi3i HOTO ICTOPHYHOrO PO3BHTKY. A CBOE MOBHE
BTUICHHS KOHUENTYAIbHI cepy OTPHMYIOTh ¥ CEMAHTHUYHHMX cepax, AeHOTaTHBHA
BIJHECEHICTh KOKHOU 3 AKHX eKCIUNKYEThCS B CEMaHTHKO-TEMAaTHYHHX pO3Jinax,
rpynax i nigrpynax {52, 133].

IcHYIOTH pizHOMaHITHI KIacHdIKaIT CKTaTHUX OJUHNND 3 MEPUIMM JiCCHIBHAM
KoMiloHeHToM. Tak, y HAlrpYHTOBHILIIH Mpaui, OPUCBIUSHIX “iMIepaTUBHUM
KOMITO3UTAM CyvacHol amrmifickkoi Mosm, B.Vpmcrpem {279, 4] nponoHye Taki
CEMaHTHYHI rpyay “iMnepaTuBHAX IMEH!

Animate Ideas

A. Persons

1. Terms denoting occupation: cutperson (1362), tear-placket (1600), follow-the-
sea, prick-bill (1825), spintext (1693), tickle-brain (1596), break-bulk (1622), split-
cause, burn-gully;

;—
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2. Terms denoting Character: pinchpenny (1412), skinflint, kiss-the-cap, spitfire
(1680), smell-feast (1519), pickthank (1412), do-nothing (1579), know-nothing
(1739), makeshift (1565-1608);
3. Terms denoting Outward Appearance: scarecrow (1553), shake-rag (1571),
draw-breech (1790), kill-courtesy, step-and-fetch-it;
B.  Animals: burn-cow, tell-tale, turnstone, break-net, turnspit, carry-castle;
C. Plants:
1. Names indicating the Effects of the Plants denominated: scare-devil (1751),
tear-thumb (1866), cut-finger, stay-plough, pickpocket, pickpurse;

2. Names due to Appearance, Growth, etc: cull-me, kiss-me-love, kiss-me-quick,

forget-me-not;
3. Names due to Special Customs connected with the Plants: pickfolly, picktooth,
whip-tongue;
4. Names formed by popular Etymology: cast-me-down, love-and-tear-it.
Inanimate Ideas: know-my-master (1551), turnkey, pickwick, save-all, hold-
all, carry-all, keep-friend, catch-water, shake-cap, draw-glove, blow-point, pitch-
and-toss, step-and-fetch-her, touch-no-wall.
likaBo 3a3HaYMTH TaKOX, LIO ABTOPOM YKIAJEHO CIOBHUK KOMIIO3HTIB 3
nepiuM NiecniBHuM KoMmoHenToM (UD), saranbauM obcsirom 470 oavHULE.

Ha nymxy O.€cnepceHa, JOLUIBHO KIACH(IKYBaTH CKIaJHI CIOBa 3 MEPUIAM

JUECTIBHAM KOMITOHCHTOM 3 CEMaHTHUYHOI TOYKH 30Dy 32 O3HAKOKO JKHMBA :: HEKUBA
icTOTA, TOOTO:

1) iMeHa, fKi 03HAYalOTh XUBHH 00’€KT um ocoby: kill-devil, know-nothing,
pick-thanks;

2) cnosa, AKi O3HAYAIOTE HEXMBY icTOTYy: breakfast, breakwater, pick-lock
[244, 223-224].

3pofuBIM  aKUEHT Ha [JOCHTH Yy3arajbHeHill CeMaHTHKO-TeMaTu4HiH
nadepeHIialil KOMIIO3UTIB 3 MEPUIAM RIECTIBHAM KOMITOHEHTOM, JIHIBICTH THM
CAMHM TIPOCTEXUIIH TE, IO XapaKTEPHCTHKA “KapTHHY CBITY”, NIpHTaMaHHa HOCISIM

anTHIKCHKOT MOBM, BiApIZHACTHCA OCOONMBHM CBITOCTIPMUHSTTAM, OaraTcTBoM
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BIATIHKIB, 100YTOBOIO MPHHATEKHICTIO, NEPEBATOK APIGHUX, TOYHMX, AOCKOHANO
niaidpanux meraneli (cemaHTHKO-TeMaTH4Ha rpyia “apTedaKTy”), BIAIYTTAM CBOE]
ICTOPY4HOI HACTYMHOCTi (TepMiHH, COLianbHO-TPOdEciiiHa NeXCHKa), BHCOKAM
npodecionanismom Haiii (GararoumcensHa CeMaHTHKO-TEMATHYHA IAIpyIa
“HaliMeHyBaHHs 0cCi6 3a X mpodecier”), ACKPaBO MPOCTEKYIOTECE 30RMIKEHHS
NPHPOAK Ta KyABTYPH, JUOACBKI PHCH IIEPEHOCATHCS HA OTOYYIOUMH  CBIT,
ONPENMEYYIOTECA, OXUBAIOTH, EPEOCMHCIIOITECA | CIIOHYKAIOTE N0 HAPOKEHHS
HOBHUX CIIiB BJIacHE 4epe3 acOUiaTWBHI BIMYTTA JIOAWHH SK OCHOBH BCBOTO YKHBOTO
HA 3eMl.

3aranoM KapTuHa CBiTy, OpejicTaBlieHa B OKpeMili MOBi, € pe3yJNbETATOM
Ti3HAHHSA 1 MOBHOTO O(OPMJIEHH), 2 MOBA TAKHM YMHOM BiKDHBAE LLIAX JI0 peveH i
€ NEPeyMOBOI0 NPEAMETHOrO MMCHSHHSA. 1a i IOBHOIIHHOI KapTHHH IiHCHOI
MPHPOJH MOBH HEOOXINHO 3HATH, AKYy POJb BOHA Bifirpac B Opi€HTAUIl JIOXUHU Y
30BHIIIHBEOMY Cepe/IOBMI, HaBKOMuImHil Aificnocti (siki © dopmu BoHa He Majna) i
AKM 3BOPOTRIH BILUTMB LIOTO cepelloBHIA Ha MoOBY [66, 29]. Ilpo kapTuHy cBIiTY
IO3BOJIAIOTH POOHTH BHCHOBKU HE TUTEKH OKpEMI CJOBA, a i NPUHLUIK IPyTyBaHHA
Ta KilacHikauil TMOHATH, AKi 3HaXO0HATh QopManbHe BiJOOpaXeHHS Y MOBHIH
cTpykTypi [135, 28].

Y MOBI 3HAXOJWTH CBOE BTUICHHA 0e3MEXHA PI3HOMAHITHICTE YMOB, Yy AKHX
nobysanucs JMOAUHOK 3HAHHA PO CBIT — MPHPOOHI 0COONUBOCTI HapoRy, Horo
CYCIIINILHEI YCTpi, ICTOPHYHI O, XKHUTTEBa NpakTHKA. MOBHI 3aco0M, MPUHATIAHO
3ayBaxye aBTop {87, 24], € ¢BiA4eHHAM “IIOACHKUX CTPAXKIAHE VY MOMIYKAX iCTHHY,
NOYMHAIOYA 3 3BUYAMHONO [O3HAYEHHS HOBOBIOKPHUTHX SIBHIN Ta 00’€KTIB HO
(hopMyBaHHA HAYKOBUX KOHUENL il no0ynopu BeecsiTy.

ThonwHa sX CycmiNbHa iCTOTA, MPOAYKT 1 CyO'€KT TpPYAOBOI MIANBHOCTIL 1
KyIbTYypH, BHIIHI CTYOiHB Yy PO3BHTKY XHBHX OpPraHi3MiB 3acBOKO€ 00OpasH
30BHIMIHAOTO CBITY ¥ $PopMax cBoei caMocBiioMocTi. Mu nepeHocHMO Ha IpHPOIY
Hallle BiAYYTTS XMUTTA, SKE 3HAXODMTh BHSB y PYycCi, Y IpOABI CHIHM, KOTpa
crpsMoByeThes  Bosero. [lpoGrema B3aeMoxil colfiaibHOrO Ta G610JOriYHOrO B

TIOJHHH € HalBaXXIUBIMIOK B KOMILIEKCI HAYK TPO JIOAWHY.

—<4
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JhoguHa wWITKOM Moxe oOXoauTHCA NEePECTBOPEHUMY,  HEI{UIICHUMU
AOKTPHHAILHHMH (POPMaMH CBITOIVIAMY, YACTKOBHM KONEKTHBHHM JOCBIifIOM i Y
CBOEMY OcOGHCTOMY OYTTI, # y mpogeciiiHiii CBIIOMOCTI, TOMY KUTTA 0COGHCTOCTI
€IMHE y CBOIX MPOABaX: 3 OJHOIO GOKY, e BXOIXKEHHS il y 30BHIllIHIH JNOACHKHI
CBIT IULIXOM NpPEAMETHOI MiANBHOCTI | CHINKYBaHHS, 3 APYTOTO — e MpOuec
CAMO3MIHEHHA, CAMOCTBEP/KEHHS y NOCTIHHOMY KOHTAKTi 3 peabHAMH yMOBAMH
Oyrra [126, 44). Konuentyansna chepa “Jhoauna” BHpaka€Tbes B AHTIACHKHX
KOMIMO3UTAX 3 HEPUIUM JIECTIBHHUM KOMIIOHEHTOM 33 JIONOMOTroio 547 nexcem (41,
35%), AKi po3noniNAIOTECA Ha TaKi TpH cepn:

1) momrHa SK YieH coniyMy (SKiCHI XapaKTePUCTHKH, BHM 3aHATh, MisUTbHOCTI):
Jollow-the-sea — n pubanxa; follow-the-plough — n opay; kill-cow — n m’acnux;
pickpocket — n 3100iii Kumenvkosuil; cutpurse — n 3100id; pinch-belly — n moi, wo
EKOHOMUMY HA (KL,

2) nmpizBUCHKa TAa NPI3BMLIA Jlofeil 3a acomialisMM 3 ColianbHO-010JOriHHMMHE
XapakTepHCTHKaMKR  (TTOBEAIHKA, PHUCH XapaKTepy, 3OBHILIHICTh, YACTHHM TiNa,
eMOLUHHHUI cTaH): calch-as-catch-can — n moil, wo Gepe MaKCumMym 6i0 Hcumma,; cul-
throat — n zonoeopis, ebusya; come-by-chance — n He2iORUK, HE3AKOHHOHAPOONCEHA
oumuna; tosspot — n n’anuya; scatter-brain — n nezxoeaxcua moduna; runabout — n
bpoosza; runagate — n (ycu.) 6poosza ;| runaway — n 1) emixay, 2) dezepmup.

3) momii (dizwuni pyxu, Afi, AKICHI XapaKTePUCTHKH), MOB’A3aHI 3 JiSJIBHICTIO
MOAURY.

OCKUIBKH JIIOACTBO OPraHIgHO MOB’A3aHE 3 NMPHPOAHHM CepeJIOBUIIEM CBOTO
ICHYBaHHA, TO, 3BHYaiHO, NpHpojAa — HEo0X)HA MepeAyMOBa BHHHKHEHHA Ta
ICHYBAHHS JIOACHKOFO CYCHUIBCTBA, a “‘caMa JllOfiiHAa € TMPOXYKTOM NPHPOAM, ii
yactuaoO” [98, 251]. Konuentyanena cdepa “CepemoBumie” BHpaxeHa 3a
nornoMoror 197 xOMIO3MTIB 3 NEPIIHM AiecitiBHUM KoMmoHeHToM (14,89%), mo y
CBOIO Yepry Hajexarh Ao TeMaTtddHol chepu “IlpuponHe cepenomilie MELIKAHHS

Ta TAKUX CEMAHTHKO-TEMATHIHHX l'[i}fll‘pyl'li
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a) ¢nopa, T06To GoTaHIYHI Ha3BU (HA3BH POCIUH, TPUGIB): forget-me-not — n
(bom.) neszabyoxa; wake-robin — n (6om.) adoeuma, ompyiina pocauna, fly-agaric —n
(6om.) myxomop; live-oak — n gipeincexuy 0y6; wait-a-bit — n komoyuii Ky,

b) dayna, To6TO Ha3BM 300JOTIYHI: cutworm — (3001.) 2ycenuys 03uMot Cosxu,
ozumull uepe 'ax; dodo — (3001.) Opom, eumepauii nmax; catchfly — (300n.) nmawika,
wo nogumv y noeimpi myx; fly-blow — siiye myxu (y m’sici ); springbok — n (300n.)
CKAKYH, NIBGOEHHOAPPUKAHCHKA 2a3¢Nb;

¢) sIBULUIA OPUPOIH,

d) BIaCHe CepeOBUINE MEIIKaHHY;

€) CTaH y IpocTopi;

f) Bo;gnuii npoctip. 3arajoM npocTip — ue ¢opMa iCHyBaHHA MaTepii, ii
aTpubyT, GiIOCOMCEKAa KATEropis, WO XapaKTepH3ye CIiBICHYBaHHA 00 €KTiB,

B32€MOJIIIO 1X, MPOTAXHICTH Ta CTPYKTYPHICTh MaTePiajIbHUX CHCTEM.,

Hanzsuyaiino 06’emua (579 KITIK (43,76%)) Ta GaratorpaHHa JeKCHKA, HIQ
dopmye “Tlpodeciiino-nobyToBy chepy”’. BoHa oxommoe CycnijibHO-eKOHOMIUHY
CHCTEMY B LITOMY, BKIIOUAE (e3NOcepeane COLianbHe OTOYEHH MIOAMHY, CIIPaBIse
BUpilIATbHUM BIUIMB Ha (OPMyBaHHA Ta PO3BUTOK ocoOu. BoHa mpexcrasnena
TaK¥MH TEMATHHHNMH cepamu:

1) mobyt;

2) couianbHO-Ipodeciiina chepa;

3) pexnaMHa JisUTBHICTb.
I1i chepu y CBOIO 4epry uepe3 CKIAAHICTH i MPOTHPIYYA caMOl NIPHPOIH JIFOAHHH Y 11
TICHOMY KOHT@KT! 3 CYCHUIBHHM Ta MOOYTOBHUM >KHTTAM PeEali3ylOThCsl Y PI3HHX
CEMaHTHYHHX Ipymax.

Tax, cemantuko-remaruyna chepa “ITo6yr” cknanaerbea 3 Takux rpym. Jlo
nepmioi 3 Hux “Tlpeamer »kiHo4oro Tyanery” BIHHOCATHCA KOMIIO3UTH, IO
O3HAYAIOTH Pi3HI MOJENI XKIHOYHMX KalemoIKIB, fKi, K BIIOMO, He 3HAIOTh Hi BIKY,
Hi 3a0yTra: kiss-me-quick, hug-me-tight, follow-me-lads, mo npyrol niarpynu
“Tlo6yToBi npeAMeTH Ta NPEIMETH 3araloM’ HaneXaTh CKIagHL CI0Ba 3 [epliuMm

Ai€CNiBHAM KOMIIOHEHTOM, %Ki 03HAQUaXOTh MPEeIMEeTH IIOASHHOIO JIOMALIHLOTO
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BXUTKY: cafch-basin — n pewimka 0na cmokKy 0owj06oi éodu,; go-devil — n ckpebok
015 uumjenHa oumoxody,; blowlamp — n nasasna aamna; break-stone — n webine,; 0o
TpeThoi cemaHTH4HOI nigrpymu “Haseu HamoiB Ta iXi” BIOHOCATBCS CKIAOHI
JeKceMH, SK1 03HaYaloTh ¢/1abo abo CHIIBEHOAIKOro/IbHI HAlIol Ta BCe, 10 NOB’A3aHe 3
ixeto: pick-me-up — n cmumymiolouul ANKO2ONbHUY Hanil; kiss-me-quick — n
amiwanuii 6az2amoxoMNOREHMHUL AnKo20NbRuY Hanild; knock-me-down — n cunvrull
ANKO2ONbHULL HANIL, AKUL 36apenUll 3.CONOOY Ma XMenio, Miyniwiui 3a nueo, kill-devil
— n MiyHutl GICKI, poM YU chupm, tear-brain — n pom abo 6penoi.

Jpyra ceMaHTHKO-TeMaThuHa cdepa “CouiansHo-mpodeciiina” € omHiei 3
HaMOIMBIIMX, OCKiNBKM IpeAcTaBieHa 18 niarpynamm, ski, ¢akrtuaHo, 00’€MHO
PO3KpHMBAIOTHECA TaKHMM penpeseHTaHTaMH (TOJIiTHKa Ta icTOpis, MOPChKa CIpaBa,
reoJioris, IOPUCTPYAeHNi, arpapHa cepa, ripHHya cIpaBa, aBTOMOOLIBHA raiy3b,
aBiaiisf, TeaTp, KiHO, My3HKa, BEeTepHHApIs Ta MEAULIHHA, BiliCEKOBA CIIPABa, TEXHIYHA
cepa Ta OYAIBHHUTBO, MONirpadis, CIOPTHBHI irpH Ta po3pary, 6aHKIBChKA CIIPaBa,
ninrgicTuka Ta 6i6inioTeuHa cnpapa, XiMig, Pi3nka, acTpoHoMis) (Tabm. 2.1.)

— miarpyna “ITosmiTHKa, ekOHOMiKa Ta icTOpis” HacHYeHa KOMIIO3HTAMH 3
NepiyM JI€CITIBHUM KOMIIOHEHTOM, $5Ki, BacHe, € MOJITHYHOIO Ta €KOHOMIYHOIO
TepMiHONOTIEIO: give-and-take policy — n norimuxa s3aemuux xomnpomicie; cut-and-
thrust — n ocuea nepenanka; do-it-yourselfer — N npubidHUK HE3AREHHOZ0
eKoHOMIuH020 po3eumky, do-gooder — n (amep.) Oobpadok, ironmpon,
KOHCEP8amopy UKOPUCMOBYioms yell 6upas OAR Hanaodieé Ha 3AXUCHUKI@ COYIANbHUX
pedhopm; check-off — n (amep.) ympumanus npoghcninkosux eneckie besnocepedrso iz
zapobimnvoi nnamui, wait-and-see policy — n noaimuxa ouixyeanns.

— miarpyna “Mopchka crnpaBa” TpPEACTAaBAEHAa CKIAgHHAMH CJIOBaMH, SKi €
TepPMiHaMH, 110 O3HAYalOTh HpeJIMETH, TNPUCTPOl, NOOYyTOBI mpeaAMeTH, 3BUYKH
mopneii, sxi 6e3niocepeIHBO MOB’si3aHI 3 MOpeM: block-and-fall — n (mop.) zopoews,
trysail — n (mop) mpucens;, look-see — n (Mmop.) nepuckon, 6iHokab,
staysail — n (mop.) cmaxcenw; cut-water — n (MOp.) 6000pi3, 2ocmpa YacmuHa

Popumesns.
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— CxymapHi JTeKCeMH, 100 HaNOBHWIM CEMAHTHKO-TEMaTH4Hy MiArpyITy
“Teonoria™: cut-and-try — n (2eonoz.) memod poscaioyeanus, cut-and-fill — n (2ipn.)
PO3poOKA i3 3aKNAOHOIO.

~ “KOpucnpyzneHuis”: break-and-enter — (i0p.) 3naM ma NPOHUKHEHHA 3 MEMOIO
nozpabyeanns; catchpole — n (op.) cydosuti euxkoHaeeyv, cyodosui npucmas;
pickpocket — n 310010 KuweHbKo8UIL.

-~ “ArpapHa codepa’: cut-and-cover — n ¢/z opamu 8i08anLHUM CHROCOOOM,
livefarming — n meéapurruybke 20cRO0APCMEO;, SIOCK-car — n 6a20H 014 NEPEBEIEHHA
Xyoobu.

— “ApTtoMOOinbHa Ta aBiawi#Ha ramy3wv”: spitfire — n (as.) “cnimghaiiep”;

lift-truck — n (aem.) mpawcnopmuuii 2pysoeux; stop-light — n (aem.) cmon-cuznan.

~ “Teatp, KiHO Ta My3WKa”: catchword — n (meamp.) pennixa; show-bill — n
agiwa; showboat — n piukoee cyoHo, wo eMiyye meamp i nepesosumes aKmopCsKy
Mpyny, a maKoxc CAYXCUMb MeampaivHOK CYEHON Ha piuxax; check-taker — n
(meamp.) binemep.

“BetepuHapis Ta MemULuHA": come-do — n (pl. med.) eyzpi; springhalt — n
(6éem.) wnam.

“BilicbkoBa cnpaBa”: leap-frog — n (siticbk.) pyxamucs nepexamamu;
springboard — n (8iiicek.) niayoapm.

“TexuiyHa ctepa Ta 6yAiBHUUTBO : draw-plate — n (mexn.) sonouunbHa dowxa;
draw-tongs — n (pl mexn.) xniwi Ons HaMA2Y6aHHA Opomie; run-out — n (mexw.)
oughysop, drawhook — n (3.-0.) mazoeuii xpiok (napoeosa, eazona); drawbar — n (3.-
0.) mazoeuli cmepoweHs (napoeosa, eazona); check-taker — n (3.-0.) KoHOYKmop;
check-nut — n (mexn.) kowmpzaiixa.

“Tlonirpadis, MHCTEUTBO Ta (OTOMINIBHICTY: thinkpiece —~ n (pom.)
KOpecnOHOeHyis auwe 0as pedaxyii, a He 0a8 OpyKy, catchword — n (noaizp.) modre
crigye; stop-press — n (nonizp.) excmpene nogidomnenns, “e ocmanuio xeunusy”’; fly-
leaf — n (nonizp.) ¢opsay, wucmuii Tucmok na NOYAMKy YU 6 KiHyi KHu2u .

“CriopTHBHi irpu Ta possaru’: play-off — n nosmopna 2pa nicna Hivucei,; give-

and-go — n manesp y backemboni; hide-and-coop — (amep.) zpa y niscmypxu; kick-
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and-rush — a zpybuil, nexopexmuuii (npo dymoon); play-by-play — n penopmaic npo
mamy, change-loop — n gizypa y ¢icypromy xamanni; make-believe — n 2pa, y axii
dimu yaensomo i “nodarome” cebe xumocsw inwum; duck-and-drake — v “nexmu
onaoxku”’ (2pamu, kuoouu xaminyi no noeéepxwi 6oou); push-pin — n Kazeéa umauoi
2p, try-you-strength machine — n epanvnuti asmomam (npu yoapi Moromom Ha neemy
gucomy nioitimaemocs epys).

Cemantuxo-teMatndHa coepa “Pexnamma gismbnicTs” 6eznocepennso
TIOB’A3aHa 3 KOHIENTYyaTbHOW COEpol peKiIaMH sK mponecy iHGOpMyBaHHS 1
MepeKOHAHHs Ta €KOHOMIYHOI'O i COLaBHOIO IIPOLeCY MAapKeTHHIOBOI ALAMBHOCTI,
CMUIKYBaHHI Ta HAJNATO/UKEHHA CYCHINBHMX BifHocuH [71, 222], me 6e3ocoboBa
KOMYHIKaIli1 Ha TeMy NPOAYKTIB (TOBapiB Ta mocayr) abo ifei, mo, sK IMpaBuio, €
OIMIaYeHOIO0 1, K MPABHIIO, MIEPEKOHTHBOIO 33 3MICTOM, 1 JOBOOUTBECA 4Yepe3 3acobu
MacoBol iHGopMaIlil pexnaMoiaBLIMH. 3aBAaHHS XOPOLIOro PeKJaMHOTO NPOEKTy —
NPHBEPHYTH yBary [0 HaWBaXJIHBIIMX €NeMEeHTiB TekcTy. Omxe, peKiamHa
ceMaHTH4Ha cdepa 3alIOBHEHA KOMIIO3HTAMH 3 MEPIINAM Ji€CTIBHUM KOMIIOHEHTOM Y
BUIN]]) TaKHX pEKJIaMBUX 3HaKiB: Playtex — n ocinoya binuszna oonoumernol Qipmu,

<«

Turn-about — n spamnnamisxu komnanii “llexxa”; Winalot — n 2anemu oas cobak 3
MyKu 2pybozo nomony eupobruymea xomnauii “Cninnep3”; Wincarnis — n
monizyrouuy Hanii eupobrnuymea komnanii “Koaman i K.

PosraaHyTi BUIIE CKajHI JEKCEMH 3 NEPIINM JIECTIBHUM KOMITOHEHTOM, SIKi
OMpenMeYYIOTh TaKi KOHIENTyanbHi coepu sk “Jlrogmma”, “CepenmomBuue” Ta
“ITpodecilino-nobyToBa cdepa”, BCi NPEACTARLNOT: JHOAUHY AK IPHPOIHY,
6i0N0TIYHY Ta COIliabHY CYTHICTh, fKa NOCTIHHO BIOCKOHAMOETHCA, Oepe aKTHBHY
y4acTh Y BCiX COWMINBHHUX Ta MPUPOAHUX Mpolecax, MOCTIHHO KOHTAKTYE 3 1HIIMMH

MIOABMH K WICHAMHM OIHIE] BEIUKOI MJIaHETH — 3eMilsl.
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Ta6muua 1.1.

HanoBReRHA oHOMacTHYHOrO npocropy MoBu KITJK

OuHoMacTHYHHIL IPOCTIP MOBH

3O0HHU
JIOZVHA CEPEJIOBMILE COLIAJTLHO-
547 (41,35%) 197 (14,89%) TNOBYTOBA COEPA
’ ’ 579 (43,76%)
| 2 3
1) moxpuHa K LIeH coniyMy | 1) cepemoBHiLe 1) mobyT
a) sIKICHI XapaKTepUCTUKH MEITKaHHA a) IpeMETH XIHOYOTO
b) BuAK 3aHATH, ASUTBHICTE | a) dayHa TyaneTy
b) dutopa b) noSyrosi npeaMeTH,

¢) SBUIIE TPHPOIH

d) BnacHe cepenoBuIe
MeILIKAHHS

€) 32XBOPIOBAaRHA

f) ctan y mpoctopi

£) BOJITHHI IIPOCTIp

TIpeaMeTH 3arajioM
C) Ha3BH HAHOIB Ta KI
d) omsar

) AKicHi
XapaKTePUCTHKU

2) mpi3BuUCHKa Ta MIPi3BHiLA

(couiansHO-0ioNOoriUHI
X-KH)
a) TIoBeJ1HKa
b) pucu xapakrepy
C) 30BHILIHICTL, 9JaCTHHH
TUIA
d) emouifinuit cran

3) couiansHO-
npodeciiiHa IeKCUKa

a) MONITHKA Ta ICTOpiA

b) Mopcrka cripaBa

C) reoJoris

d) ropucnpyaeHuis

e) arpapHa cepa

f) ripHuva cnpasa

g) TPaHCMopT

h) TeaTp, KiHo, My3HKa

i} BeTepuHapis Ta

MeIHLHHa

J) BiiicbKOBa cripaBa

k) rexniuna cepa,

OymiBHHLITBO

1} BumaBHH4A cdepa

m)CIIOPTHBHI iTPH Ta

po3Baru

n) CBATa Ta TPaJUIl]

0) GaHKiBCBKa cIipaBa

p) JiHIBICTHKA

q) ximig, disHka

I) aCTPOHOMIS
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Iponorxenns Tabnumi 1.1.

1 2 3

3) nomii 3) pexiaMHa JisIBHICTD

a) GizuaHi pyXd
b) aii

C) SKICHI XapaKTEPUCTHKH

Pazom 1323 KIIIK (100%)

Y tabmumi 1.1. mojaHO y3arambHEHY CXeMy NPHHAIEKHOCTI KOMIIO3MTIB 3
NEPIIAM Ji€CNiBHUM KOMIIOHEHTOM fA0 Ti€l 4M iHImOI cdepr OHOMACTHYHOIO
IPOCTOPY aHTMIHCHKOI MOBH. IHHEKC TAaKOl HANEXHOCTI O BH3HAYCHO! 30HH
OHOMAacTH4YHOTO NpocTopy AeTanbHO nofaHo y Jomarky A. Hampuknan: Cxiagse
CIIOBO NOZIaHE Y TakoMy iHAexcoBanoMy Bunpagi: Cut-and-fill 3.2.1. Lle o3znayae, mo
BOHO HasexHTH 10 3 30HH “CouiansHo-nodyrora chepa”, 2 migzonn “ConiansHo-

npodeciiina nekcuka” Ta rpynn f “Tipauda cnipapa”.

BHCHOBKH 10 IEPIIOTO PO3AiTy

OKpiM TpaguUiHHMX MMIJXOAIB [0 CJIOBOCKIAJaHHA sK OCOOIMBOrO #
HaJI3BHYAHHO IPOAYKTHBHOTO CIIOCO0Y YTBOPEHHS HOBHX CIIB 3’ ABJISIOTHCA ITIXO/H,
AKi € pe3ynbTaToOM B3a€MOJAIl TPaJMLIHHOI JEKCHKONOrii Ta HOBITHHEOI KOTITHBHOI
JIHTBICTHKY. BYHHKHEHHS HOBOI MapajirMH JIHTBICTHYHHX MJOCIIIKEHb, fAKA
CIpAMOBaHA Ha BHBYECHHSA MOBHUX ABHII 3 TOYKH 30pY KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHOI
TiSUTBHOCTI JIFO/IMHH, JIAI0 HOBHH MTOIITOBX AOCITIIKEHHAM Y Taly3i KOMIIO3UTOIOTII.

Icuye Oararo Teopii, fKi CBOTO YaCy HAMarajiucd TOSCHUTH YW OIHCATH
NPOLIECH CIOBOCKIIAIAHHS, a TAKOXK caM 00’ €XT BUBYEHHA — CKJIAHE CIIOBO, OCKLIBKH
BOHO 3aliMae 0cobNMBeE MiCLe B iepapXii JIHTBICTHIHHX OIUHHIb.,

Mu po3risHYId METOAMKY AOCHIDKEHHS CKIANHHX CIiB y ABOX il OCHOBHHX
BapiaHTax: KOHKPETHO-HayKOBOMY (BHBYEHHA 00’e¢kTa 3  BHKOPUCTAHHAM
TEOPETHYHHNX Ta €KCEPHUMEHTAIILHUX 3ac0o0iB JHile O/IHIE€] KOHKPETHO B3STOI HAYKH
JEKCUKOJNIOTT] Ta 1 raimys3l — KOMIIO3UTOJIOr) Ta MDKIAHCIMUIUIIHAPHOMY (BHBYEHHS
00’€KTa Ha MeXI HayKOBHX AWUCLHUILUIIH 3 BUKOPUCTAHHAM KOHUEMIIIH, IPUHIMIIIB Ta

NEPEeIyMOB CYMIKHMX ragy3ei 3HaHHSA).
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3 PO3BUTKOM HAyKOBOIO 3HaHHS BiIOYBA€ThCA HE TUIBKH 30iNMbIUEHHS CYMH
3HAHb, IO HAKOMHYYIOTHCA OKpEMHMM HAyKaMM, ajleé TAKOX [PHPICT CUCTEMH Ta
peoprasisallii CIPYKTYpH B3a€MoZii MI3HABaNbHUX 3acobiB. Xoua, Ha Hallly JyMKY,
HISKMH HOBHMH MiOXiA HE MOXe IIJIKOM BHPIIIMTH TPOGJIEMH] IIMTaHHSA, TA BCE-TAKH
CIPOMOXXHHMH IIPUBHECTH HOBHH paKkypc ¥ 3’sacyBanHs npobnem. Lle it Oyno 3pobneno
HOBOIO TapaMIMOK 3HAaHb— KOTHITHBHOIO JIHIBICTHKOIO, $Ka TOPKAETHCH
IPHHIUIIB CIIPUAHATTA T OCMHCIIEHHS JIOMHOIO OTOUYIOUOI AiHCHOCTI Yepes MOBY.
Ilpupabmoe B Wil Haymi i1 Te, M0 BOHA HAMAracTbCA 3HAWTH [TOICHEHHS
HaHBAXIHMBILIMX (peHOMEHIB, NOB’JA3aHUX 3 Mi3HABANBHOI MSUIGHICTI) JFONHHH |
TIOCTIHHOIO YYacTIO Y I[bOMY IpOIIeCi MOBH.

Kommo3utu 3 nepumm gieciiBHAM KOMIIOHEHTOM CKIIAJAI0Th JOCHTE YHCIIEHHY
rpymy CKIaJHHX CIiB y CJHOBHHMKOBOMY CKJIaJii Cy4acHOI aHIIHCHEKOI MOBH,
BUBUEHHSA SIKAX IIPAKTHYHO HE BENOCh. 3a NTAHWMH aBTOPHTETHUX JIEKCHKOrpa(igHux
JoKepen HaMu 3a(iKcoBaHO 1323 KOMIIO3UTA 3 HEPUIMM HI€CITiBHAM KOMHOOHEHTOM, B
OCHOBI (hOpPMYBaHHA AKHX JIeXHTh 247 RiecniBHUX OCHOB. KOMIIO3MTH 3 MepIium
JIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM IPEICTABIIEHI Ta NOEAHYIOTh Y CBOEMY CKIai
PI3HOMAHITHI MOJENi-3pa3ky, MO (POPMYIOTECH MOBKONA MEPIIOrO AIECTIBHOTO
KOMIIOHEHTA CTPYKTYPH, SIKUi 1 € 0a3UCOM yCiX Mofieneil BiAl€CIIBHHX KOMIIO3HTIB
Cy4acHO1 aHTTIHCHKOI MOBH.

KoMriozutu 3 mepmiuM Ji€CTiBHAM KOMIIOHEHTOM TPAaKTYIOTECA HAMH $K
NEKCUYRI OAMHMIY, SAKi CKIaNAIOThCA 3 JIECHIBHOI OCHOBH Ta 3aJEXXHOTO Bij Hel
Yynena.

Ilpouiec cMOBOTBOPEHHS KOMIO3HMTIB 3 HEpIIHM Mi€CIiBHUM KOMIIOHEHTOM
NONATAE Y TEPETBOPEHHI CHHTAKCHYHHX KOMIUIEKCIB Yy CKJIaJIHE CIOBO, TOOTO Yy
CKNaiHI iIMEHHHMKH Ta MpUKMeTHUKH. CeMaHTWIHHI CHHTEe3 — OfHA 3 HEOOXiTHHX
YMOB YTBOPEHHS CKJIQIHOI JIEKCEMH, B TOMY THCIII KOMIIO3UTa 3 IMEPLIMM AI€CTIBHUM
KoMnoHeHToM. Ile — (axTop, IO Aa€ MOIITOBX [0 NEPETBOPEHHS CUHTAKCHUHUX
OIWHHLIH, BHACTIIOK YOro BTPAYalOThECA IXHI AKOCTI, a CKJIAfHE CIOBO HalyBae

CTATYCy OJIMHMIN JIEKCHIHOI CHCTEMH MOBH.
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KorniTuBHuii acnexkT 3HayeHHS KOMIOO3WTIB 3 TNEPIIMM  AIECTHiBHUM
KOMIIOHCHTOM JO03BOJIE€ BHABHTH MEXaHI3MH MHCIEHHEBOI IepepoOku iHdopMauii,
3aKJIAfICHOl Y CEMAHTHUI BHXIJIHMX OINMHHL — CKIAZOBMX KOMMNO3HTAa. Kouuent
CIUIAJHL IEKCEMH 3 MEPIIHM AIECTIBHHM KOMIIOHEHTOM (JOPMYETHCS NIPOTOTHNOBOXO
MOJEILIIO (Al€CIiBHA OCHOBA + 3AJIEXKHHUH 1IEH) OCHOBHOTO 3Ha4Y€HHs BCi€l KaTeropii,
O CAYXHTH 633010 U1 reHepyBaHHA IHIIUX HWIEHIB KaTeropii.

KorniTuBHO-KOMYHIKAaTHBHHMI acCNEKT Y KOMIIO3HUTONOrINOKa3ye, WO CKIAmHI
CJIOBa, OJMHUILI MepeAadl iHpopMauii BiJ| MPOAYLIEHTa A0 aapecara, 3HAXOAATECA Ha
TIEPETHHI ABOX CHCTEM NepepodKH iHpOopMallii: afipecaHTa, M0 KOAYE iHPOpMaLiio i
NOPOIKYE TEKCT, | ARPecaTa, o ASKOAYE i po3nIHPPOBYE ii.

OcHOBOIO PO3BHTKY NpaBHJ CIOBOTBOPEHHS Ta CIOBOCKIANAHHA € 0Opasu
06’ckTiB Ta cxeMH /il 3 muMuM 00’ekTamd, WO GOPMYIOTECH IPU YCBIIOMIIECHHI
NMICAUHOIO CBITY.

IlopiBHIOIOYM BlIaCHE CKIAJHI Ta CKIaJHONOXIHI JIEKCEMH, CJIijl 3a3HAYMTH, IO
CKJIaJ[HI ClIOBa MAalOTh Y CBOEMY CKJIAJli HE MeEHINE IBOX KOMIIOHEHTIB (mpocTa
JIEKCHYHA OCHOBA + MPOCTA JICKCHYHA OCHOBA), TOAI AK CKJIAAHOMOXI/IHI CJIOBAa MAlOTh
y CBOEMY CKJIajil JIMIIIE OJWH CKIaAHUN KOMIIOHEHT Ta 0DOB’SI3KOBHIl JcpHBalliHUH
cypixc (ckmaHa TeKCHYHA OCHOBA + iepHBallifiHui cydikc).

Ilpu BHBYEHHI CEMAaHTHKM | CIOBOTBIPHOI CTPYKTYPH KOMIO3HUTIB 3 HEPLIHM
MIECTIBHUM KOMIOHEHTOM OYyB BUKOPUCTAaHWHR agHaniz 3a Ge3nocepeoHiMu
CKAQOHUKAMU, 1O JO3BONMIO BCTAHOBHTH CJIOBOTBIpHY MOJeL CJ0Ba, SKa
BK/I04a€ fiBa OesnocepenHix CKIAAHUKH Ta BiA0OpaXae BIHOCHHH MIX OCHOBOIO Ta
KaTeropiansHHM OPMaHTOM CKIATHOTIOXIAHOT TEKCEMH.

Komnozutin (1323 opmHHLI) € TeMaTHMYHO Pi3HOOIYHOK TIpPYIOK CIIiB I
CKIAAaIoTh 3 OCHOBHMX 30HH: “Jhomuna” 547 omununp (41, 35%) , “CepenoBnuie”
197 opunuus (14, 89%), “Tipodeciiino-nobytosa cpepa” 579 onunnus (43, 76%).

OcHOBHI TIOJIOKEHHST TAa pPe3yNbTaTH [epIIoro Ppo3AUTy BijoOpaxeHo Yy

my6tikaili apropa [95].




72

PO31JI 2
OCOBJMBOCTI TPONECY CEMAHTH3AIII KOMIO3UTIB 3
HNEPINMM JIECIBHAM KOMIIOHEHTOM Y CYYACHTH
AHIJIIMCHKIA MOBI

2.1. JliarBokorHiTHBHUI acHeKT 3HAUCHHYS KOMOO3ATIB 3 HEPIEM

AIECTIBHAM KOMHOHEHTOM

OcnoBHe 3aBJAHHA KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH MOJIArac B ONMCI T4 IOACHEHH]
MOBHOi 3/IaTHOCTi 1/a00 3HaHbP MOBH fK BHYTPIMIHEOI KOTHITMBHOI CTPYKTYpU ¥
JMMHaMIKH TOTO, XTO TOBOPHTH 1 CJIyXa€, sAKa BHUCTYTIAE CHCTEMOIO NEpPepobKu
iAdopManii, MO CKAANACTBCA i3 CKIHYEHHOTO YHCNA CaMOCTIHHHX MOAYIIB i
CHiBBIIHOCHTH, MOBHY iH(pOpMalii0 Ha pisHHX piBHIX. “Tlakers 3maHp”, WO
JI03BOJIAIOTh HaM OMMCYBATH THIOBI O0’€KTH (KOMIO3WTH 3 NEPIUMM JAi€CIiBHUM
KOMIIOHEHTOM) Yy CI[eHapifxX chemiansHEX GYHKIIOHATBHUX Ccdep, OOBOIATE
KUTTE3RATHICTD # aKTUBHICTE (¢)peiiMa KOMIOZWTIB 3 MEpIIHM i€CHiBHHUM
KOMITOHCHTOM. 3acTOCYBaHHS NPUHUWNIB OHOMACIOJIOrIYHOIO aHaNi3y, BHBYCHHA
fepuBallifHoOi iCTOpil OHOMACIONOTiWHOro Oa3zmca 1 O3HAKW NEBHAM YHMHOM
3abesmevye 3°acyBaHHA BHXiJHOI OJMHAII 3K J/DKepelia MoTHBali. Baxko
BCTAHOBUTH, HAcKiNBKH y CKIAJHHX iMEHHHKaX 9YH MNPUKMETHHKAX 3 MEpIIHM
Ai€CNiBHUM KOMITOHEHTOM CTPYKTYPH Y MHHYJIOMY BIJYyBaJIOCh E€PEOCMHCIICHHA

HaKa30BOro cmocolby, MO)KHA JMIIe CTBep/DKYBaTH, IO K€ [OpPiBHAHO HOBi

YTBOpPEHHA, B SIKHX IMIEpaTUBHO-QaMinbipHe 3BepHEHHA MMOYANO CIpHUHMATHCA SK
HasuBHE [2, 6). ADke Mi3HAHHA 1 YUTAHHA 3HAYECHb TAKOIO THITYy CKIAJHHX JIEKCEM
NOB’s3aHe 3 MOPHONOTIYHOIO CTPYKTYPOXO KOMIIO3UT], 3 CEMaHTHYHOI CXEMOI0 HOro

opranizailii, e HOPAKOK KOMITOHCHTIB 3Havymuii [59, 18).
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2.1.1. Kamezopuzauin nase y Komnosumax 3 nepuum diccnienum
KomMnouenmom. B 0CHOBI KOTHITHBHOT HAYKU NIEKUTE NPUHIMI KaTeropu3anii ceity.
Ockinnky BIacTHBI MOAMHI Kateropii He iCHyIOTb OKpeMoO Bin iHAWBiZ2, TO BOHH
BU3HAYAIOTECA 30BHIWIHIM (I3HYHHM CBITOM, CHOCOOOM >KMTTS MIOZMHM, 11

CBIJIOMICTIO, KYTBTYPHUMH 0COGIHBOCTAMU.

KorniTupHa ceMaHIHKa 'PYHTYETBCA Ha TAKHX OCHOBHHAX MOHATTAX:
1) 3HaYeHHs He IHAMQIKYETHCS 3 YMOBAMHA ICTHHHOCTI, 3 3 MEHTANBHAM HOCBiIOM
abo xonuenTyanizanieio, 10 yparu 6epyThcs SK HOBI, TaK i ycTaqeHi KOHLEITH — BCi
aclekTH  YyTTEBO-MOTOPHOIO  JIOCBIAy pa3oM 3i 3HAHHAM  COLUANLHOTO,
JHTBICTHMHOTO # KY/IBTYPHOIO KOHTEKCTIB;
2) NiHrBICTHYHA KaTeropis € THOOBO “KOMIVIEKCHOIO™: Ti aNleKBaTHHH ONHC BUMArae
He TUIHKH OKPEMO B3ATO! CTPYKTYPHM, a ¥ W00 pAAY CTPYKTYp, AKi CHOYATKY
BHHMKAIOT: y BWINANI NPUKI2AiB, INO Di3HiME MOIIMPIOIOTHCHA, YTBOPIOIOYH
CIPYKTYPHY MEPEKY;
3) JNHIBICTHYHA CEMAHTHKA € SHUMKIONEIMTHOIO 33 O6CAroM. 3HAUEHHA IEKCHYHO!
OJMHMILL HE MOXHAa IOBHICTIO MepeAaTH OOMEXEHHAM THIOM CJIOBHHKOBOIO
BH3HAYCHHA. 3HaYeHHA MOBHOTO 3HaKa He MOBIrac BUKTOYHO Y KOHUENTYaALHOMY
3MICTi, PIBHOIO MipOl0 3HATyMUM € TIyMadeHHs 1poro 3MicTy [158, 113].

KorniTuBHa ceMaHTHKa € MEBHOK TEOPI€IO 3HAYCHHA, crienddika Kol rondrae
Yy TOMY, HI0 Y Hilf 3HaUHe Micle BiABOAUTHCS aHTPONOILEHTPHYHOMY (akTopy —
MOHHI K CTioCTepiravyesi, “KORLENTyalizaTopoBi”’, “kareropusatoposi”. JlloguHa
dopMye 3HaueHHA, @ He OTPHMYE iX Y roroBoMy Barnaai {30, 18]. KormitreHuii
aHami3 xac MOXCIMBICTE OTPUMATH IIMPOKi YABJIEHHS ITPO XOCBiA MIONUHY 3 [II3HAHHA
npupoan (dbaopa, dayHa) Ta caMomisHanHs (mpodeciiina i mobGyroBa cdepa). ¥V
KOTHITHBHHMI1 aHami3 3Ha4€HHA BUUIICCHIBHEX KOMITO3WTIB BKJIOYAEThCS BeCh
KOMIUIEKC 3HaHb ¥ I103aMOBHMI JOCBiI MOBHOINO couiyMy (CHiBTOBapHCTBa),
CYKYTIHICTb JIIHTBICTHYIHOI Ta eKCTpaNiHrBicTHIHOI iHpopmauii. Jlekcyuune sHa9eHHs
OB’ A3YETHCS 3 TICIO NOHATIHHOIO OCHOBOIO, 5IKa JO3BOIAE PEKOHCTPYIOBATH KOHIICIIT
"epe3 #oro MoBHE BHpaXkeHHA. ToOTO, B OCHOBI KOTHITHBHOTO TAXOAY JEXKHUTh ONHUC

CTPYKTYPH KOHUENTAa, MOTUBYIOUOrO MpoUeC HOMIHAUil Ta MOSCHIOIOYOro HA3BH
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peyedt Ta 00’€KTiB 3aKpIIZICHHMH 332 HUMH Y JIEKCHYHI# CHCTEMi MOBH IMEHaMH Ta
Ha3zpaM#. BaOXIHBMM acleKTOM KOTHITHBHOIO aHANI3y € BCTAHOBIECHHS UPUYWH, SIKi
CHIOHYKalOTh MOBLIA BHPa3sHTH CBOK JAYMKY 3 OLUIBIIOID YH MEHIUOK KiNBKICTIO
nerajeii. Ilepmmi  Crynine  KOTHITHBHOIO  aHaMil3y  J03BOJMTH  BHSABHTH
3aKOHOMIPDHOCT] YTBOPEHHS Ta ICHYBAHHS KOMIO34TIE 3 TNEPI¥M AICCIIBHUM
KOMIIOHEHTOM y MOBHid KapTHHI CBiTy. OHOMACIONONIYHMH aHANI3 HO3BONHMTE
BHABUTH MOHATIHHI MEXaHI3MH YTBOPEHHA TOTO YH iHINOTO iMeHi, sKi BigoOpaxeHi y
KOMIIO3MTaX 3 MNEPUIAM JiecHiBHUM KoMnoHedTom. Cy4yacHwii eram pO3BMTKY
MOBO3HABCTBA XapaKTepH3YEThCsS NPArHEHHAM [HTEPYBATH HOBI CEMAaHTH4YHI Ta

OHOMACIONOTIYHI TEOopii.

Kornitusna Mogesib — ¢ ONMC TAHY BUPa3sy MOBHOI OMHHII, SKHH BKIIOYAE
y cebe BIAUOBLIHMH ()parMeHT CTPYKTYpH 3HaHb ((ppeiiM), Ta CyMy KOrHITHBHMX
onepailiii, #Kl CpuUAlOTh ii (yHKUioHyBaHHIO. PpeiiM, AK ocobNHMBA CTpyKTYpa
Aannx, BigoOpaxkae HaOyTl BHACHIZOK TONEPEAHBOTO NOCBiAY 3HAHHA NPO TNEBHY
CTEPEOTHUIIHY CHTYALlil0 Ta HPO TEKCT, KU ONMUCye W0 curyalito. [Ipu BU3HAYEHHI
(ppeliMiB MOXYTh BHKOPHCTOBYBAaTHCS )i aHANi3y 3HAHHS PI3HOI NPHPONM T2

PI3HOTO CTYTIEHA abcTpakii.

2.1.1.1. Kamezopianvni 6asucu i osnaxu. Mojens KOMIO3UTIB 3 MEpIINM

JI€CTIBHAM KOMITOHEHTOM € HEOAHOPIAHOIO 3 TOUKH 30py CEMAHTUYHHX BiJHOUIEHB

MK KOHCTHTYEHTaMH-CKIAIHAKAMH. B OCHOBI HAmIOrO0 HOCHIKEHHS II€XKHTh
MOJIENh IIOXIZAHOrO Ta CKIANHOTO CJIOBA, KA BKIIOYAE OHOMACIONOTIYHHM 6aswuc,
OHOMACIOJIOTIYHY O3HAKy i MpeRMKaT — 3B’43KY 4d aroMmapHuii npemukar [102; 103].
ba3ucy, sk i O3HaKH, MOXYTh OYTH ONHcaHi 3 MOTMANY CEMAHTHKH Ta CTPYKTYPH,
ToOTO (opMH Ta 3MicTy. BazoBuHii piBeHb KaTeropH3aii — e piBeHbs MAKCHMANBHOTO
y3arajibHeHHHS, HA SKOMY WIEHH KaTeropil Jerko CHPHHAMAIOTBCH 3a CXOXHMH
pucami. Lle piBeHb, Ha AKOMY TPHUMAaeThCA HAHOIIbIIA YaCTHHA HaiIoro 3HaHHA (30,
87). Tak, na aymxy x.Jlakodda, kareropii 6a30B0ro piBHI BRAXAKTHCS 0A30BUMMU
3 mornany: 1) copuitHarTs (UiNicHe CNPHAHATTS QOPMHE, OJHHOYHHN MEHTAILHHIA

obpa3, wBHAKa igeHTHOIKaUig), 2) dyHKUii (3aransHa MOTOpHA TporpaMa, To0To
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€AHHA cHcTeéMa i), 3) KoMyHikamil (HaliKopoTHn, HaiJacTOTHIUN i
KOHTEKCTYAIbHC HEUTpalbHi CiioBa), 4) OpraHisauii 3HaHL (HaHOinbUIa KiTbKICTH
XapaKTepUCTHK WICHIB Kareropii 36epiraerbes Ha UbOMY piBhi) [251, 47].

DasucH, sXi MH BHAISEMO Yy KOMOO3WTAX 3 MNEpIiHM Ai€CliBHUM
KOMIIOHEHTOM, BIAIrpaloTs poflb NOHATH, MO OEpyThCA 3a OCHOBY Y NO3HAYECHHI
Oyap-sKoro kiacy npeamMetis. 3araiom 6a3oBi kareropii niepsusmi i BinoGpaxaioTs
npupoHy GopMy KaTeropusauii CBITY ¥ nponeci WoAESHHOro NizHaHHA., B ocHOBi ix
dbopMyBaHHs NeXaTh KoHUeNTH O0a30BOro pisBHA, y HAKHX ILijie JOMIHye Han
4acTKOBAM, T06TO Oynb-IKUi 06’ €KT CIpHAMAETHCA K IHOCH IJIiCHE, a HE 4K TaKe,
IO CKIANAacThes 3 KUTBKOX YacTHH. XO04a 3HAHHSA YacTHH Iijoro o6yMoBieHi aumie
HEeOOX1AHITIO 3HAHHA iX PYHKLi# BiHOCHO LILIOTO.

CrpyxtypHo GasHc MoXe CKIafaTuch 3 ABOX 6azucis, TO6TO i3 CHOMYYeHHS
ABOX ONHOMOPANKOBHUX T4 PIBHOSHAYHMX OJMHUUbL: make-believe, touch-and-go,
make-do, play-by-play.

HanoBheHhs pisHEX ©Oa3uCiB y KOMIO3MTAX 3 TEpIIMM  Ji€CIiBHHM
KOMITOHEHTOM NPEACTAaBICHE TAKAMH JIEKCHYHHMH KJIacaMH: 6asucH, IO HA3HBAIOTh
JNONHHY, POCIHHY, TBapHH, ABHIMA HEXXABOI npHpomr. KokeH 3 JekcHYHMX KiaciB
BKIIIOYAC KUIBKA IMJIKJIACIB.

Tak, y rpymi 6asuciB moauHa MOXH2 BHALUTRTH TaKi rNepo-TINOHIMIYHI KNacH,
AK 3aramma MONUHEM (TepMiHW, M0 O3HA4ai0Th BAACHE 3AHATICTH JHOAUHH,
NpIi3BACHKA MOfAEH, OB’ A3aH1 3 NEeBHOW npodeciclo Ta 3aHATTAM (Ha NO3HAYEHHSA
ciemmiky npodecii y mpe3UpiuBii UM HACMIIUKYBaTi# MaHepi, TePMIiHH, IO
MOKa3yIOTs 0cOONUBOCTI BTUleHHs npodecifinux 34i6HOCTEHN, clnoBa, 110 03HAYAIOTh
npoceciifHi npizBHCHEKa 3 BiNTIHKOM Mpe3UpcTBa Ta ipoHil), pucu xapaxmepy Ta
306HIWHICTD.

VY rpyni 6a3uciB pocnuHH MH BHAUIAEMO TaKi MAKIACH: BIACHE POCAUHA
(Ha3Bu Ha TO3HAYEHHS NO3ATUBHOTO YH HEFATHBHOIO BIUIMBY PpOCIHMH, Ha
TIO3HAYCHHS 30BHIMIHIX O3HAaK pOCJHH, Ha MNO3Haue€HHA 3BHYAIB Ta OOpAMIB,

OB’SI3aHMX 3 HA3BAMH POCIIMH), ¥aCmUuHa pOcaunu, 1ka BHKOPHCTOBYETBHCS; iHIII

BUZA POCIHH — 06804i; ppyxmu.
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lilo crocyerbcs 6asuciB y Ha3sBax TBapHH, TO BOHM 3allOBHEHI TaKMMUA

JIEKCUYHMMH KIaCaMM: NMAxu, pubu, KoMaxu, QOMAUIHI meapuHu.

BA3UCHY B HA3BBAX MNMOHATL, BUPAXKEHWX KOMIMO3UTAMMU 3 MEPLLIUM

A€CNIBHUM KOMNOHEHTOM
CknagHuvii 6asuc NOBHO3Ha4He (CKNagHe) CrnoBo
CeMaHTuKa CTpykrypa

DiecniBHa oCHOBa + 3anNeXHWA KOMNOHEHT
V+N, V+V, V+D, V+A, V+Prep, V+Pron+part

Cxnagni cnosa
TNexcuuHi Knacu CxnagHonoxigHi crnosa
acHe 3aHATTA
3AHATTA npi3BUCbKA
. PUCH Ha NO3HaYeHHs (hyHKLA
THOAUHA XAPAKTEPY Ha NO3HA4EeHHRA ocobnnBoCcTen
Ha NO3HAYCHHA NPUHIKEHHS
3OBHIWHICTL
[ POCMHU BMIACHE POCIMHA |~ ~ 13351 Ha TIOSNENEHHA

BIUMBY POCNIUH
{—» 30BHiLLHI O3HaKK
UACTUHA POCIIMHN | 3Buuai Ta obpsaau, sxi

OBOMI n0B’A3aHi 3 Ha3BaMKU POCIUH
OPYKTU » HApOAHI Ha3BK (eTumonoris)
MTAXU
— TRAPUHN &—PUBK
KOMAXHA
OOMAILLHI TBAPHHA
YHACTUHUN TINA JHOAUHA
oaAr (AETAM)
ABULLA DKA
L HEXXBOI NPUPOAU HAMOI
CTUXINHI BUNAJKU
SHAPAAOA NPALJ
P (TAHLIY)

Puc. 2.1. basucu y Ha3Bax NMOHATh, BHPAKCHHX KOMIIOZHTAMH 3 NEPHIMM

JUECIIBHUM KOMITIOHEHTOM
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SlBHINA HEXKMBOI TPHPOAH NPEACTABNCHI KOMITO3HTAMH HA MT03HAYECHHS YAaCTHH
TUIA JNO/MHH, OAATY, DKi, HANOIB, CTHXIHHMX BHNAAKIB, 3HAPAAL NPAl, Pi3HAX irop
Ta TAHIB.

JocnijpkeHHs BUMarae TaKoX XapaKTEepHCTUKH O3HAKOBOI 30HH KOMITO3HTIB 3
NEPIIVM JI€CTiBHAM KOMIIOHEHTOM,

— O3naKn, M0 BHPAXAIOTH BiIHOLICHHA HANEKHOCTI A0 UpeAMETa, NOB’ N3aHi 3
0C000I0 YH ICTOTOIO;

— O3HaKky 30BHIIHBOrO BATIARY ((popMa, poaMip, KOJTip, 0COBIHBOCTI 6Y)10BH,
9ac QyHKIOIOHYBAHHA);

— O3HaKH 3 HO3HAYEHHAM MICLA TA PO3OBCIO/KSHE;

~ OniyHi 03HAKH (3arANBHOOIHH] TAa JACTKOBO ONIHHI);

— Emouiiino-excnpecusHi osHakh (ocoba, ska mac ONIHKY, 00’€KT OI[iHKH,
BJ4CHE OIIIHKa OTPHMYBayda iHpopManii);

— O3Haku nonepepkeH s (po HETAaTUBHE if Hebe3MeqHe).

2.1.1.2. Mooeni Kommosumie 3 nepuiuM OiECHIGHUM KOMBOHECHMONM.
JIoCNUpKEeHHs CIIOBOTBOPYHX KOMIUIEKCIB CTBOPIOIOTH 0aly /Jis BHIHAYCHHA
CJIOBOTIOPOKYIOHOT0 MOTEHIANy CKIRAHWX CHIB NIEBHOI MOBM, ANs 3ICTaBIEHHN
00’ eany nepuBatis 3a ix GopManbHOIO | CEMAHTHIHOIO OPFanizalli€lo, a TAKOX NS
BHU3HAYCHHA THUMIOBHX CXE€M IX KOHCTPYIOBaHHA. Y 3B’S3KYy 3 IIUM 3acC/iyTOBYE Ha
yBary BH3HAUE€HHA CHCTEMHHX CJIOBOTBIpDHMX IIapaMeTpiB CKIAJHUX OIUHHLb, iX
BHYTpIIIHIA MIKPOKOHTEKCT Ta OpraHi3aIfis.

KomMmiosuTH, noOyAoBafi 3a MOACIUIIO AlecliBHA OCHOBA 1+ 3aJeKHAH wien, €
CYMOIO ABOX i GLJIbIIe MOBHHX OJMHHUB, IEPIHNA 3 AKAX AIECIOBO, TOYHIIME, AlcCIiBHA
OCHOBA, 1HNI — OCHOBH, NPEACTAB/CHI NEBHHMH JICKCHKO-TPAaMATHIHWMH IUTacaMu
CIIIB, IO XAPaKTEPUYIOTHCA PI3HONOPANKOBHM CTATYCOM, MAIOTHh BHCOKI KUILKICHI Ta
AKICHI TapaMeTpy HYHKIIOHYBaHHS.

OCKiNbKH Mi3HaHHS CBITY — U€, TI0 CYTi, CTBOPEHHS Y MO3KY JIIOJHHH NEBHHX
MoJieJIeli ICHYIOUHX SBWIN, TO, BIACHE, MOJICITIOBAHHA AK CIIOCIO ITi3HAHHS AfiicHOCTI

Mae CBOI OCOONMBOCTI NMPH 3aCTOCYBAHHI HO TOI UM iHHIOI HAYKH, a HEOOXiAHOW
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YMOBOIO €()eKTHBHOCTI LIBOTO CIOCOOY € IepeBipKka pe3yJILTAaTiB Ha MPaKTHIIL.
Mogesnp — He 3pa3oK, 3a KM KOHCTPYIOETBCH OCHOB2, 1 OHOYACHO, 3Pa30K, 3a AKHM
BOHA BXK€ CKOHCTpYHOBaHa.

KopucTy109uCh CnoBamH, K NOTOBHMH OJHHHMLIAMH MOBH, MH DO3PIi3HAEMO
MOZEi iX OCHOB, MOXEMO KJIACH(IKYBATH iX Ha OCHOBI IIHMX MOJENEH, i B Toi e gac
PO3KpHTH caMi NpoliecH iX yreopenns [176, 161). Sxuto nig Monemno po3ymieTbes
CTabUIbHA CTPYKTYpa 3 BIIACTHBHAM [ Y3arafbHEHMM JEKCHKO-KATeropialbHHM
3HAYEHHSAM 1 3XATHICTIO HAMOBHIOBATHCS Pi3HOMAHITHUM JIEKCHYHUM MATEPIaJioM, TO

MOZeNlb CKHafIHOrO CHOBa MoXe OYyTH BH3Ha4eHa K cTabiibHa CTPYKTypa, AKiid

BIACTHBE OJHE a00 KiIbKa y3aranbHEHWX JIEKCHKO-KATeropiajiIbHUX 3HAYEHb I AKa
3AaTHA HANOBHIOBATHCH PI3HOMAHITHHM JEKCHHRUM MatepiaioM. BnacHe kaxyuw,
IINTaHHsA, 90MY BUKOPHCTOBYETBECS Ta 9H IHIIA MOAENH I TAa IH iHIIA OCHOBA M
OCHOBHM, $SKI MOMEHTH PpETyJIOIOTh BHKOPDHCTAHHA MOJEN YH Moaemed, Lo
OesnepedHo NOB’A3aRO 3 OpoOJIEMOI0 CIIOBOTBIPHOI NOTEHIil, MH 3poGuMO Cripoly
3’CyBaTH Ha NPHKIAA]l KOMIO3HTIB 3 NEPIMM Ai€CHIBHMM KOMIIOHEHTOM Y CydacHii
aHriicekiii MOBI.

YMoBH KOHKpETHOI peailizallii MOAeneH OpH BHHHKHEHHI HOBHX CIIB CIiA
BBaXkaTH, Ha OyMKy M.J.CrenaHoBoi, ofHAM i3 HAWCKIAOHINMX IHTAaHL JEKCHKH
[176, 160]. bes cymnuiBy, HOBI ClIOBa YTBODIOIOTHCS HA OCHOBI BX€ HAjABHOI'O
CIOBHUKOBOTC 33NaCy 33 BH3Ha9eHWMH, OOMeXeHMH Y KOXTil MOBi MozenaMu, anie
OesnepedHHM € #H ¢QakT Aii eKcTpaliHrBicTHIHEX ¢axropiB. IToHATTa Momeni

CIIBBIAHOCUTECA 3 POUIO OCOOUCTOrO 3HAHHA TIPO pealibHi CATyauil y mporeci

NOPODKEHAsT YA PO3YMIHHA MOBIICHHS. A, BfacHE, MOJE]b MpPEeNCTaBisie coOOIo
KOTHITMBHHI KOPEIAT CUTYyallil: Lie Te, mo “BinbyBaeThes B po3yMi” JHOAMHH, KONH
BOHA € CIIOCTepiradeM 4M YJaCHMKOM CHTYallii, KOJH BOHZ Yy€ Yd 9HUTAE MpO Hel.
3BiJICH, MOJEND BKIIOYac OCOOHCTI 3HAHHSA, IKMMH JIOOH BONOALIOTEH BIXIIOBIAHO A0
nonibHoi cuTyallil, i 1le 3HAHHA € pe3yJLTaTOM NONEPEeAHbOro AOCBiNy, Habytoro
BHACHIZIOK 3ITKHEHHA 13 CXOXXHUMH cHTyUifsMu. KoxkHa HoBa ropiiis iH¢popMauii Ipo
MEeBHY CHTYAIil0 MOXe OyTH BHKOpDHCTaHA NS PO3MMPEHHs Ta BAOCKOHAJCHHA

MOJIe/It, BKTIOYEHOI A0 em30Au4YHOl 1HaM’aTi (56, 68-69].
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Camo ¢060i0 3po3yMiNo, IO MOZAENi CIOBOCKIAAHHA iCTOTHO BiApi3HMOTLCA
OfiHA BiJi OfHOI BEJIMKHM HaGOpOM XapakTepHCTHK, OCKUIBKH € MOAeNi, 33 SKHMHA
CTBOPIOEThCA Oe3NiY HOBHX CJiB, IO YTBOPIOIOTH CIOBHHKOBMH CKIaJ MOBH.
YactuHa ix, Biofpaxaioud BaXIWBI COMiaNbHI MOHATTA, 3aHMAac y HHOMY CTilKy
TIO3MMi0. 3HAYEHHN KOXKHOI OKpeMOl MOZeJi CIIOBOCKIAXAHHSA BH3HAYACTHCH W THM
(GaKkTopoM, M0 B paMKaX AeAKHX MoZene# MOXYTh AIATH Pi3HOMAHITHI ceMaHTHIHI
THITM 3 PI3HOMAHITHAMH BiZHOINECHHIMH MiX KOMIIOHEHTAMH, iHIUI X MOJEI MOXYTh
HOPOAXKYBaTH JIMIIC OAHOTHIIHI CJIOBA, BPEHITI-pelIT, MOXYTh OyTH it moner, 3a
SIKAMY CTBOPEHO JIHIE OJIHE CIOBO.

CTpykTypHe H ceMaHTWIHe MOJEMIOBAHHA CKNAOHMX CIiB 3 IEpHIAM
AiECTIBHEM KOMTIOHEHTOM GasyeThcd Ha DOTPiHOMY HiaXoAi KO OmHCy IX pHpoay:
1) posrnan MopdonorigHol CTPYKTYPH CHiB;

2) anali3 IEKCAYHOTO HANIOBACHHSA OTPHMAHIX MOJEIICH;
3) mocnikeHHA B3aEMOBIJHOIICHh KOMIIOHEHTIB CKIAZHHX CIiB 3 TO3HMiA
CHHTAKCHUCY.

CtpykTypHa MOZeNp CKJIQJHOTO ciOBa BioOpakae Iforo rpaMaTHuHy
CTPYKTYPY, T0OTO HOro CXIaj 3 T09KH 30py Mophonorianoi Oyaoen. 3akoROMIpHOCTI
peanizanii CTPYKTYpHOTO CHONYYeHHS KOMHOOHEHTIB CIUIJHHX JIEKCEM 3 MEpIHM
AIECHIBHMMKOMIIOHEHTOM 3HAHIUTH BiAOOpaKeHHA y HaHMPOAYKTHBHIIMX THIAX
MOJIeJTi.

Ilix xapakTepHCTHKOI0 MOAeiNeH CKIagHHX CIiB MH, KOPHCTYIOYHCH
tepMminonorielo O.J1 MemkoBa, MaemMo Ha yBasi CTUCHHIA ONHC KOXHOI MoAeni
CIIOBOCKJIaJIAaHAA, B AKii MOBHHHI 3HAWTH CBOE BiZIOOpaXkKeHH Taki napaMeTpu:

~ TPOHYKTHBHICTH MOAENEN;
— XapakTep BiHOIICHb MK KOMIIOHEHTaMH (B TOMY YHCJI} CEMAHTHYHHX);
— BiJHeCEeHHI MOJAEN [0 CHHTAKCHYHOI, &CHHTAKCMYHOI, €K3OLCHTPMIHOI,
eHAOIICHTPUIHOI, 3MiMIAHOTO THITY;
— Tojanbmia CHOBOTBIpHa 34aTHICTH [129, 216-217).
Ilepm 3a BCe, MM HOBHHHI 3’4CYBaTH %K IMOBipHI, Tak i HafBHI MoOAeni

CKNafHMX CHiB 3 TCPHIHM NIiECHIBAAM KOMTIOHEHTOM, TOOTO CKIAcTH iHBEHTap
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CII09aTKy ABOKOMIIOHEHTHOTO CIOBOCKJIafaHHA. OCKINBKH NEPIHM KOMIOHSHTOM
TaKoro THITYy CJB € MIECHIBHA OCHOBA, TO CIIJ 3a3HAYMTH, M0 aKTHBHICTH Pi3HHX
YaCTHH MOBH, IO OepyTh y9acTh y KOHCTPYIOBAHHI BIijUIi€CIIIBHHX KOMIIO3HTIB, €
HEOIHAKOBOO. HaA3BM4aiHO BHCOKOIO € AKTMBHICTH CaMe MEpIIOro MeCHiBHOIO
KOMIIOHEHTa CIPYKTYpH, SKHH Ma€ OCHOBHE CEeMaHTHIHE HapaHTaXeHHs. [la
aKTUBHICTH a00, IHIDMMH CJIOBAMH, BAJICHTHICTH MI€CNOBA AK YaCTHHH MOBH i
TIO3HAYIIacA Ha HOro 3JaTHOCT] JK NepIuoro KOMNOHEHTa CTPYKTYPH NPHEAHYBATH
T2 BCTYNATH y BIAHOIICHASN 3 IHINAMM YaCTHHAMH CKJIAJHOTO CNIOBA, BUPDKCHHMM
TAKHMH NIeKCHKO-TPAMAaTHIHHMHE KJIACAMH AK:

iMmenruka N, npmxMeTHHkH A, aiecnora V, npacnisuuku D, nprimMeHHuxu
Prep. BajeHTHICTH Ai€cNoBa AK MEPIIOTro KOMIIOHEHTA CKIAAHOI CTPYKTYpPH piBEa 5.

) VEN,2)V+A, 3)V+V, 4 V+D, 5} V +Prep.

Jocnimxeni 1300 xoMIO3UTIB 3 NEPIIMM JiECTIBHAM KOMIOHEHTOM Y CYYaCHIH
aHrMHACEKIH MOBi AO3BOMMIOTH 3pOOHTH BUCHOBOK NPO Te, IO TAKOrO THILY CJIOBA
YTBOPIOIOTECA 32 HAABHMMM Y MOBI 3pa3skaMH a00 MOJENsAMH, a caMi Mozeni — Ie
pe3ynbTaT TpancopMallli CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKIiH pizHOTO THIY. OOHHHIY
I[bOTO THITy B aHITIACHKIH MOBi OynyIOTECS 32 TAKUMH CTPYKTYPHUMH (POpMyiaMHu:

1) V + N (turn-coat, pickpurse, makeshift, kill-joy, pickpocket, runabout)

Il Momemp € o6’¢kroM muckycih. Tak, O.JL.MemxkoB BBaXae ii
EHIOLEHTPUIHOIO MOJEIUTIO, TOMY IO 3a HEK YTBOPIOIOTHCH CKIAAHI IMCHHHKH,
TOGTO 9aCTHHA MOBH, WO NPEJCTARICHA JPYIHM KOMIOHEHTOM Momedi (n). Ii
HATCXKHICTG [0 CHHTAKCUYHUX OCHOB BH3HAYAETHCS MONUIMBICTIO 3HAXOIKCHHSN
IleclioBa Tepel IMCHHMKOM Y clobocnonyuyeHHsx [129, 224]. Tlpore [.B.ApHonba
BiI3HA49ac 3rafaHi BUHIC OAMHMII AK €KCIIPECHBHT €K30NECHTPHYHI CKJIajHI C/IOBa,
TOOTO CJOBa, APYFHH ONIPHAH ENEMEHT AKHX HE HANCKHTh A0 NEKCHKO-
CEMAHTHYHOTO PO3pARY, A0 AKONO 3arajioM HaNeXWTh CIOBO, | HABOAHTH HPHKIAA
cnopa cut-throat — zenoeopiz [10, 141]). Tlpy Taki# auckycifiHocTI NMpoGneMn,
BaXJINBO 3a3HAYHTH, IO M CTpykrypn V + N xapakrepHe yTBOpeHHA [BOX THIILB

cyOMoaenel B 3an€XHOCTI BiA TOTO, AKAH (CeMaHTHIHHH TR CTPYKTYPHH#) KpHTepiH

JIEXUTH B OCHOBI aHaNizy:
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—~ THO chiB (cyOModens), B AKMX NEPIIMI Mi€CHBHMA KOMIIOHEHT €

YTOYHEHHSIM OCHOBHOIO 3a 3MICTOM Apyroro iMeHHoro KommoHenta. Hampukman:

choso callgirl MoxxHa TpaHchOpMyBaTH TakHM dAHoM: X calls a girl, push-button =
X pushes the button.

— THII CliB, IHO O3HAYAKTh 0CO0Y, MPI3BHCHKO, 2 BIIHOCHHM MK Ji€CNIOBOM i
iMeHHuKoM € ob’exTRuMu. Hanpwmnan: pickpocket =/= mun xuweni = 31000t
Kuuenvroguil, pickquarrel =/=.eud 6anawox (nrimok ) = naimxap(xa) ( one given to
picking quarrels, a quarrelsome person ) [129, 224].

H.MPaescpka, cmizoM 3a T.Mapuannom, BBaxae cioBa THy pickpocket,
pickpurse, runabout eK30LEHTpHIHUMH, TOMY INO BOHM HaleXaTh JO KIacy

He4JeHOBaHHX Ha OesnoceperHi cknanauky (BC) “no immediate constituent”. Takum

YHHOM, pickpocket He € Hi pick, ui pocket , a cnoso pickpurse de o3znavac ui pick, ui
purse [271, 92].
HanssrualiHo nikapa i 6ararodncnenHa rpyna ciiiB, YTBOPEHHX 3a HOpMyJIoio:
2. V+(x)+V, me x — BemmauAa 3MiHRA: X = 0, X = or, x = and, x = by (look-see,
make-do, make-believe, come-and-go, give-and-go, hit-or-miss, blow-by-blow). Lleit
THO CTIPYKTYpPH acCHHTeTHdHMHA. 3a TaKoI0 MOHAEIUNO B aHMHCHKIH MOBi
YTBODIOIOTECS ~ CJIOBA, sIKi  HasWBaloTh  “cnoBa-GiHomu”  a6o  “mapHi

CIOBOCHONYJeHHS”. BiHOMH € CHHTaKCMYHO OpraHi30OBaHOIO IOCIIZAOBHICTIO ABOX

rpaMaTH9YHO PpIBHONPABHHX MOBHUX OJHHHIE pPIi3HOTO CTYMEeHs CTifkocTi, uio
0a3yloTbCS Ha BLIHOMEHHAX MNapatakcucy. KoopmuHaTueHuN THN 3B’S3KY, IIO
NEeXUTHh B OCHOBi CTPYKTYpYBaHHA BiZHOIIEHh MDX KOHCTHTYEHTAMH JBOWIEHHMX
JAHLIOXKKIB, BKa3ye HA BUICYTHICTh AApa y rpymi G6iHomis, TO6TO BoAHM 6e3’smepHi. A
MOXJIUBICTh 1IEHTH(QIKYBaTH 1X 6e3 omopu Ha KOHTEKCT, V AKHH iX BKOYEHO,
RO3BOJISAE BiAHECTH OIHOMM JIO KOHTEKCTHO-HE3ANIE)KHAX CIIiB.

Y mnadi ¢opMyBaHHA BIACHOI CEeMAaHTHMKH Ta OCOOIMBOCTEH CBOro
KOHCTPYIOBaHHA NapHi CKJIafiHI CJIOBA € HEOJHOPLIHOKO IPYIOKO CIiB. 3 TOYKH 30pY
AEKCHKO-()pa3eoNOriyHOro 3MIiCTy Ui ONMHHII BiPI3HAIOTECA PI3HHM CTYTIEHEM
CTIHKOCTI, IO BH3HAYAETHCA XAPAKTEPOM CEMAHTHIHOTO 3B’ A3KY Ta CTYNEHEM 3UTTA

KOMITOHEHTIB.
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Moznens cnoBOTBIpHOT KOHCTPYKIi, IO CKNAAACTECA 3 JBOX AIE€CHIBHHX OCHOB,
3YCTPIIaCThCS Y ABOX (PYHKIIOHANBHO Pi3HHX CyOMOaensX:

— 32 OfHIEI0 CTBOPIOIOTHCA 3aBIAKH CyOCTaHTHBAN{i TepMiuu: cuf~and-fill —
(ripn.) pospobka 3 3aknanom; cut-and-fry — (reol.) meron obcrexenHd, rpy6o-
eKCIIEPAMEHTAILEWH METOR; cif-and-cover — ¢/r OpaTy BiiBABHUM cnocobom; give-
and-go — (cnopr.) MaHeBp y GackeT60Ii;

— 3a APYroio — BJIacHe OKa3iOHANLHI eKCIPECHRHI KOMITO3HT-KOMILTEKCH:

cut-and-come again — rocTunHICTE. Always happy 1o see a friend in our plain

way, - pale sherry, old port, and cut-and-come-again (W. Thackeray).

BinpiccnipHl KOMNO3WTH, WO upeAcTamieHi dopmynoro V. + D/Prep,
OXOIUTOKOTD 3HAYHY KUIBKICTE CJIiB, OCOOJIHBO B OcTaHHi AecsrapiTad. Haupuxnan:

Go-between n 1. ITocepemnuk; 2. Csar, cBaxa; 3. 38’43yi09a JaHKA.

Say-so — n 1 ( 3BH4. pO3M.) HEMOXMTHUMN aBTOpHUTET; “BHINA iHCTAHI(A”; 2
(amep. po3M.) 1) 6e3mifcTaBHe TBEPIDKEHHS; 2) TyTKH.

Come-back — n 1 po3m. 1) nosepHEHAS, NOBEPHERNA O BNAMY; 2) OXY)KaHHT,
(aMep.) ofutaTa, posiiaTa; 3) (aMep. po3M.) 3aniepeYcHAs, KMITIHBa peTLtiKa.

Go-by — v 1) mpoiiTu DOB3, HE 3BEPHYBHIN YBAarM, He NPUBITABIONCH,
irHOpyBatH; 2) 001HTH, 3AIBIUATY M03a2y; 3) YHUKATH.

B anrmificekii MOBi cepesi HeONOTI3MIB acTO 3yCTPIYalOTHCH IMEHHWMKH, SKi
YTBOpeHi Bif giecniB cnoco6oM KoHBepcil. Taki HOBI YTBOPEHHA 3AAIOTHCA OUIbIN

Z€BUMH, HK CHHOHIMH JIATHHCHKOTO NIOXODKeHHS, SKHX BOHH TeNep 3aMillialoTh.

Verb Noun Synonyms

To break down break-down a) collapse, failure of health or
power
b)analysis

to build up build-up gradual increase

to frame up frame-up conspiracy

fo get away get-away escape

to pay off pay-off recompense, compensation

to set back set-back defeat

to set up set-up organization
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I[ikaBAM € BUCHOBOK TakoX HpO Te, HIO THMOJIOTTIHO BUXIAHUMYA OTUHHLISIMHA
NOCTTIO3UTHBIB Cy9acHO! AHTMIHCHKOI MOBH MOXYTh BHCTYNATH SK NPHHMCHHMKH,
TaK 1 MPUCIIBHAKH, KOXEH 3 fKHX MA€ CBOC BHACHE JEKCWIHE 3HAUCHHSA 1033
cnosocnonydertsm {135, 15]. AE.Jlesmpkuit Harononiye Ha TOMY, MO MOX/IHBA
me mmbma  jHTerpamis  BHACHIAOK TIPOROBKEHHA  Jii  QyHKUIOHANBLHOI
nepeopienrauii: Carry-on (adj) :: carryon (n); shake-out (n) :: shakeout (n). B nux
napax HOBTOPHO HEPEOPICHTOBAHA ONHHHMIA XapaKTePH3YEThCA OGUIBIIM CTyrieHeM
1HTerpatlii K y pyHKIiOHAIBHOMY, TaK i B CEMaHTHIHOMY acnekTax [117, 298].
TlapanesbHO MM ABHIDAM CepeA AOCHIPKYBAHOTO MATEPIALY TPAIUIAIOTHCHK
ONMHHYHI BHIIAJIKH KOHBEPTOBAHHX [i€CHiB-KOMIIO3UTIB THITY fo pickpocket
“obxpadamu’ < pickpocket “kumenvxosuit 3nodii”. Us wenucnenwa rpymna
BiIMEHHMX CKJIQJHMX AIECHIBAWX OJUHMI, AKI YTBOpPEHi cnocoGoM KoHBepcii i
XapaKTepu3yloThca (GOpPMANTEHO-CEMAHTHIHOIO CTPYKTYPOIO HIApPSAHOTO THILY,
HAMEKATh A0 €K30NEHTPHYHHX, TOOTO TaKHX, Y AKHX BIACYTHIH CEMAaHTHUHHI IECHTP

(s.1po) "9epe3 HeBHPaXKEHICTh JOrTYHOro BUSHAYHUKA. A€ 3 TOYKH 30py (POpMabHO-
CEMaHTHIHOI CTPYKTYPH BOHH € €HAOLUCHTPHYHHMH, JK 1 BCi IHIOI iIMEHHI OCHOBH
OiIPAAHOrO THITy. Xo4Ya MO0 HbOTo icHye H iHIma Touka 3opy. Tak, O.B. Kynin
BBAXa€, 10 COONMy49eHHA “OCHOBA JliecHOBa + OCHOBa IMEHHHKA” YTBOPIOIOTH
TONOBHAM YMHOM CKJIQJHI IMEHHUKHM, HalOpHKIAX: cutthroat “zonoeopis”,
makeweight “dobaexa, dodamox”, pickpocket “xumenvkoeun 3n00it”, spitfire
“3mi0uka, Opamienusa moduna”, ma ix. Bii Takoro THily CJiB HE YTBOPIOIOTHCH,
BBaXKA€ ABTOD, CKIAAHI JIECIOBA HABITh 33 KOHBEPCI€H, OCKUIBKH He MOXHA CKA3aTH
to cutthroat sm to pickpocket. 3aMicTh CKIaJJHEX JI€C/IB BHKOPHCTOBYIOTHCA
CIIOBOCTIONYYCHHA to cut somebody’s throat wm to pick somebody’s pocket [110, 229].
SIk ke TOAI NOACHHTH 3apecCTpOBaHI ABTOPHTETHUMH JIEKCHKOrpaiaHHUMHU
JDKEpeNlaMH TaKi CKIIaAHI AI€CTIOBa:
V+N V+V

1673 to pickpocket

1842 to whip-saw to jump-shoot

1902 to cry-baby to bounce-pass




1902 to watch-dog  to make-do
1906 to snap-shot to lease-land
1907 to lead-line

1925 to leap-frog

1927 to lick-spittle

1970 to sea-saw

TakeuM YHHOM, KOHBEPTOBaHi JECIOBA-KOMIOZHTH 3 SBIIOTECA /IBOMA
IUISXaMH:

CKJIANHHM IMEHHUK 3 NEpIIUM JI€CTIBHUM KOMIIOHEHTOM > KOHBEPTOBAHE CKIIafHe
BiAIMEHHE J1€CIIOBO

1) V + N pickpocket > to pickpocket

2) V + V make-do > to make-do

Ocob6imBoi yBar# 3acyrOBYIOTH YTBOPEHHS 3 APYIMM KOMIIOHEHTOM — i,
KOTPHH Ilepefiac 3Ha4eHHS CYMICHOI Aii 3 Merow mpotecTy: lie-in — nexaua
JAEeMOHCTpallisl mpoTecTy; smoke-in — 30IrOBHCEKO KYpHIIB MapixyaHu; be-in —
JApYXHS 3ycTpid (4K IpaBWIO, y TpoMajicbkoMmy Micui). JlpyroMy eneMeHTOBI
CTPYKTYpH TaKMX KOMIIO3UTIB BHACTHBA pHCA [MMPOKOL CHONYYYBAaHOCTI 3
JIECTIBHOK) OCHOBOIO, TOOTO YaCTOTHICTh BXHBaHHA [IOCTIIO3UTHBA — i 3
HieCHIBHUMY KOMIIOHEHTAMY PisHUX JIEKCHKO-CEMAHTHIHUX IPyN ¥ CKiafi ¢ppasosux
AI€CHiB € HaN3BHYANHO BHCOKOIO. OCOONHBICTE TAKMX YTBOPECHH Y TOMY, WO BOHM
BHHHUKAIOTH 1 QYHKIIOHYIOTH K IMEHHI CTPYKTYPH.

s Mozens Habyna ocobmuBoi nomynsipHocTi B 60-1i poxu. Ile OyB vac, Konu
€Bpolly CKONMXHYNA XBUNAA CTYCHTCHBKWX OPOTecTiB, i B Amepulti mnodanacs
HopoTsba npoTH pacoBoi cerperanii. Bxe y 70-Ti pokd NpPOAYKTUBHICTH L€l MOJENI
ACWO 3HWIANUCH, a ¥ 80-Ti — nuiie offHe CAOBO YTBOPUNIOCA 3a Hi€i0 MOAemno. Sk
3ayBaxye B.l.3aboTkiHa, Mojenp Ai€cniB 3 MICHANOraMH NparMaTU4HO OOMeXeHa
paMKaMHi cuTyauid AedopMaibHoro chikysanHs abo 3a diHicio crparudikanifinol
BapIaTUBHOCTI — TEPUTOPIAIGHUMM NIapaMETPaMu, HapUknax: fo belly-up — Bnacry,

BMePTH; fo pig-out — rpy6o BxuBath DKy [64, 31].
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[Ie oxHa Hag3BHYAlHO UiKaBa | B TOR Xe YaC CKIaJHaA rpyna KOMIIO3UTIB, K1
HA3sWBAKOTh Al €KTHBHHMH, YTBOPIOEThCA 3a Mogenmo V + A: fail-safe —
CAMOBIAKITIOYEHHS Iij-9ac aBapii, speak-easy — Miclle HEJETAIBHOTO IIPOJAXKY
cnuprHux Hanois B CILA mix wac “cyxoro” 3akoHy. CKIafHICTE TaKOTO THMITY CHiB
TIOJIATAE Y TOMY, IO BOHH He CIIPUAMAIOTHCA | He 3po3yMilti Oe3 3HaHHA pedepeHTa.

Cunraxcyyna QyHKLis APYroro KOMHNOHEHTa — NPUKMETHHKA — Y TOMY, 100
MOKA3aTH, IKHM YHHOM BHKOHAHA [(i4, NO3HAYCHA MEPITHM AI€CTIBHUM KOMIIOHEHTOM
[63, 72].

o crocyerbess 6araTOKOMIOHEHTHHX MOJZCIEH 3 MNEpLIHM KOMIOHEHTOM V

(imp), TO BapTO BIJ3HAYHMTH, IO Wi MOKENl 3acIyroBy¥OTh OCOOIMBOI YBarH.
HaityacTime BOHM 3ycTpivyaloThes ik aTpUOYTUBHI OKa3ioHANbHI CKJIaJHi CIOBa, SKi
YTBOPIOIOTECA Y MOBJICHHI, IO Ha€ He3alepedHy MOKIMBICTh 3alydeHHA HOBHX
JIeKCHYHMX ONWHHNE Y chepy ONUHHULb, IO BXe Ai10Th: do-it-yourself; hold-a-lot-of-
beer; do-right-John; stick-to-itive; knock-down- drag-out.

Knacudikanisa koMIO3UTOILIB 3 NEPIIMM Ai€CTiBHEM KOMIOHEHTOM Oy/TyeThes
Ha OCHOBI OKpEeMHX pHC, BIaCTHBHX BJAacHe CKIafHuM cinoBaM. lle ocobmmnsuit
NEeKCUKO-CEMAHTHYHMI  CKIal  B33a€MOCNOIYYYBaHMX  KOMIIOHEHTiB, TOOTO
00’€/{HaHHA B O/IMH CIOBOTBIpHUIN KOMIDIEKC €NEeMEHTIB CKJIANHOTO CIOBa, BIACHE
CKJIaJTHUX CIIB 9H CKIaIHOCY(DiKCaNbHUX CMiB.

CnoBaM-301HKEHHAM, AKi BAHHKITH 13 CIIOBOCTIONYYEHDb YY PEUEHB MONEPENHbO
y ¢opMi Haka30Boro c¢mnocody, NpUTAMaHHe HeraTHBHO-OLlIHHE 3HA4YeHH:.
BHHUKHYBILIH 3 HAKA30BHX pe4eHb BHACILIOK 3IIHTEA IX B O/IHE CJIOBO 3 OAHOYACHOK
cyBeTaHTHBALlIE0, IMITEpAaTURH] KOMIIO3MTH BTPATHIM CBOMO IMIIEPaTHBHICTD, fKa
CTepAach HOBOIO CEMAaHTHKOW 1 CyOcTaHTHBalici0. BoOHH MepeOoCMHCIHIHCA,
MepecTain OyTH BUCIOBMIOBAHHAMY | MEPETBOPHIIUCE Y Ha3BY MOHATTA.

TepeocMHUCIEHHS TYT ONATac y TOMY, IO PEYECHHA, AKe BHpaxace Aito, Oy ayun
TAK YH 1HaKMie IIOB’SI3aHHM 3 NEeBHHM 00’€KTOM, CTa€ Ha3BOKO, HaHMEHYBaHHsM,

iM’sIM [IBOTO 06’ €KTa, HEe3aJIeXKHO Bill HaNPSAMKy 1ii: Ha 00’ €KT M BiJ HEOTO:
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Forget me (3a6ym» Mene!) — Don’t forget me (He 3a6yne Mene!) —» forget-

me-not (vezabynxa); Touch me (noTOpKHHCE A0 MeHe!) — Don’t touch me (ue

noTopKaiicsa 10 Meue !) — fouch-me-not (ReRoTpoOra, HEROTOPKaKa 0c00a);

Do it yourself (3pobu cam !) —> do-it-pourselfer (maiicrep Ha BCi pykH).

Taki KOMIUIEKCH CEMAHTHYHO HABaHTaXeHi 34€0LMBLIOrO IPOHIYHMM 4YH
CaTUpUYHKMM BiATIHKaMH i 03HAYaI0Th 3arajioM MPI3BHCHKA JIOJEH 332 BIaCTUBHMH IM
3BHYIKAMHA.

IMnepaTHBHI CKIaaHi CNOBa-30JIMKEHHA MAlOTh TAKOX CBOEpiHE eMoliiHe
3abapBicHHS 3 SCKPaBO BHPAKEHOI EKCIIPECIEI0 Npe3npeTBa, ipoHil, 3HeBaru. Bonu

YacTO BXKHBAIOTECA B PO3MOBHO-MOOYTOBIM MOBI i BUKOPUCTOBYIOTECA B XYIOXKHIi

NITEpaTypi 3 IEBHOIO CTHIICTAYHOIO METOIO.

Iifo x crTocyerscs MArpynH BIACHE OKA3IOHATBHHX YTBOPEHb, TO BAapTO
HATOJIOCHTH H& TOMY, IO NMPHKMETHOI0 PUCOK TakHX CiiB € iXHili onHOpa3oBHMi
XapaxTep: Ueil OKazioHaNi3M YTBOPIOETECA THM, XTO FOBOPHTB, UMM Toro, o6 6yTH
BHKOPHCTAHHM Y MOBIICHHEBIH CHTyallii THLIE OAHOPa30Bo, MO Hie 6UIkbIe MiiCHnoe
YHIKQIBHICTB SK CAaMOTO CNIOBA, TaK i CATyanil, y AKifi BOHO BXUBAEThHCA.

Oxa3ioHanbHI ¢J10Ba HA MPOTHBAary pealbHOMY CIOBY € daKyNnbTaTHBHUMH,
HEeoDOB SI3KOBUMH, i TOMYy BOHH CTAHOBMATS HaWjanemy nepudepiio y cdepi
MonneHus. CHCTEMHI OKa3iOHANI3MH 3a CBOCIO CTPYKTYPOIO BiINIOBINAIOTH K
MPOAYKTMBHUM MOJENSM Cy4acHOi aHriiHchkoi MOBM, TaK 1 32KOHOMIPHOCTAM iX
3aIOBHEHHA.

BiIbmicTh OKa310HAII3MIB, (PaKTHIHO, € NOPYMEHHSM NpPaBHJI CEMaHTHYHOIO
Y3ro/KEHHS 1 B MOBI JOBMO He 3aTpUMYIOTBCA. Pi3HOMaHITHICTH Ta mIMpoTA
CNOBOTBIpHOT 623y, 3BHYaifHO, NO3UTURHO BIUTMBAIOTE HA NEPEROa4EHICTS YTBOPEHHA
3HAYHO! KiNBKOCTI CHIB IBOTO THIY, NPOrHO3YBAHHSA PO3BHTKY BCi€l MoOJeNli B

ioMy.
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Taonuus 2.1.

IpoayxruBHi MoaeTi KOMIIO3UTIB 3 HEPIIAM AIECAIBHHM KOMIOHEHTOM Y

cyvacHi# aHrjailicLkil MoBi

Cxnaanni
. Cknananii Cknagne Cxiagnuii ATpHOYTHBHI
iMeHRHK
1180 (88.13%) NPHEKMETHHK AiecnoBo NPHCAIBHHK KILIK
11 (8,29%) 19 (1,42%) 7 (0,52%) 22 (1,64%)

V+N VHx)+V V+N end-ways break-axe tree
Pickpocket x=or, and, by | to pickpocket |end-wise hold-up man
cry-baby hit-or-miss to cry-baby light-mindedly | kiss-cloud
callgirl make-believe | to lick-spittle | noteworthy
V+V V+vV
make-do to jump-shoot
make-believe to make-do
VHx)+V
X=and, or, by
touch-and-go
play-by-play
V+Prep
V+D
Go-ahead
V+A
Speak-easy
fail-safe
V+Pron+
part(not)

forget-me-not

BCHOIO 1339 KILIK (100%)
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[lincymMoBYIO4YH, 3a3HA4MMO, IO BCi AOCHJUKYBAaHI KOMIO3HTH 3 TNEPLIAM
ME€CHIBHUM KOMIIOHEHTOM Yy Cy4YaCHi#l aHDJIMCBKIH MOBI 3 TOYKH 30pYy
YaCTHHOMOBHOI ~ NPUHANEKHOCTI MOXYTh OyTH: CKIQAHMMH IMEHHMKAMHU,
OPUKMETHUKAMH, AIECIOBAMH Ta 3 HO3HIIH CTPYKTYPHOI0 O(OPMIICHHS: CKJIAXHUMU
CIIOBaMU Ta YHiBepO-peueHHAMY (CTATHEHHAMH IMIICPATUBHHUX PEYCHB).
Bapro nijxpecauTH, mo npy aHaNmi3l J0CADKYBAHOIO Marepiany Md TIHIIH
BHCHOBKyY, 10 TpOIeC IHTEIpauii Ai€cHiBHOI OCHOBH 3 IHOJMMHM CTPYKTYPHHMM

KOMITOHEHTaMH MOXe BiOyBaTHCs Yy KOMOIHALIT 3 TAKMM CIIOCO60M CIIOBOTBOPEHHS

Ak adixcanis, To6To cydixcanis Ta upedikcams.

2.1.1.3. Peanizayin cmpykmyprux ocobnusocmeil nepumiozo Oi€criénozo
Komnonenmy y ckiaoi komnoszumis. TAII MOYATKOBOI IEKCUYHOI OJMHULI MEPILIOro
KOMITOHEHTA KOMIIO3HWTIB 3 IEPLUIAM AIECIIBHUM KOMIIOHEHTOM Oe3rnocepeqHbo
BIUIUBa€ Ha (OPMYBaHHA CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH CKJIQJIHOTO CJIOBA, YACTHHONO
AKOro BiH €, OCKLIBKY L€l Nepimii KOMIIOHEHT MoXe OyTH K HI€CIOBOM, TaK 1
IMEHHHKOM YH TIPUKMETHUKOM. KOMHIO3HTH 3 NepiiMM IMEHHHM KOMIIOHEHTOM
HabyBAlOTH CTATYCY MI€CHOBA BXKE B paMKaX CKJIQJHOro CJIoBa. [MEHH! eneMeHTH, o
BHABJIIOTE TOTEHU{I0 A0 (yHKIOHANBHOI Nepeopi€eHTallli, YTBODIOIOTH 3araloM
OofdH i Oinbmie KOMHOO3MT. A OCODJHBICTIO PO3BHTKY CEMaHTHYHOL CTPYKTYpPH
KOMIIO3UTIB 3 Bi[3HAYEHHM THITOM [IEPIIOro KOMIOHEHTA € T€, 10 “BOHH OTPHMYIOTH
CBOE OCHOBHE 3HAYEHHA BiJl IEPIIOro KOMIIOHEHTa, a QYHKUISL APYTOro 3BOJHTECA 1O
Mou(ikanii sHadeHHsA nepuioro kommouenta” 135, 154].

YV 6ararsox CKIagHMX cloBaX NbOro THIY, 3asHadae O.€crepced, Mu
3yCTpI4aeMOCh 3 TPYAHOMAMM IIPH 3°SCYBaHHI TOIO, YM INieplia 9YacTuHa €
iMEHHHMKOM, YH JiecIoBOM: pay-day; wash-day; work-day; guess-work; show-man;
search-warrant; plaything. CnoBa tuny sit-down supper; stay-at-home people
aHANI3YIOTREC SK TaKi, 10 BKIIOYalOTh 1H(QIHITUR, ajle OTHOUYACHO aBTOP 3AJa€ThCA
MATaHHAM: YoMy iH(QIHITHB, a He YMcTa BepOanbHa ocHoBa? (verb-stem or base).

Xoya 3ronoM aBTOp 3anepedyye HAasBHICTH iH(IHITHBA 1 Mi€CNIBHAH KOMIIOHEHT
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KBaNiiKyeTbes fAK JAIECHiBHA OCHOB3, TOMY IO B AHIJIIHCBKIA MOBI MexXa MiX

HaKa30BOI POPMOIO JiccTioBa 1 HOro 4HCTOI OCHOBOIO HEHTpaniloBaHa, cTepra. A

caMa JIi€CIiBHA OCHOBA € KOMITAKTHUM (OPMYBAHHSAM aJ’FOHKTIB {3 Ji€cHiBHHX (pa3

[242, 159-223]. IcuyroTer U iHmi gyMkd woge Liei mpobmemu. Tax, I.Mapuaua

BBAXAE, 10 B KOMITO3UTAX i€l CTPYKTYPU AlECNiBHA OCHOBA, BUKOHYIOUHY (DYHKINIO

an’IOHKTa, TpaHc(opMyBanack y CBOEPIAHUH KBasi-IPUKMETHHK, X04a MONEPENHBO

CKNagHi eK30LCHTpHYHI iIMeHHukH “compound exocentric substantives” B

AHINIACHKIA MOBI BHHHXJIH i BIUIMBOM (paHLY3bKHX “‘iMmepaTHBHUX C/IiB, AKI

OyNH TPHCYTHI Y pO3MOBHOMY CTWii 3 12 cTOMTTA: coupe-burse (¢p.), cut-purse
(anrn.) [259, 16].

3aranoM 3a (POPMOIO IIE€CTOBO B iMIEpaTHBi CIiBnagae 3 (HQiHITHBOM i 3
HI€CIIOBOM TEMEPIlIHBOTO 4Yacy OCHOBHOTO poO3pany, OKpiM 3 oco0H OJHHHH.
€11MHOIO PHCOIO, SKA BiApi3HiAc Moro Bin iHGIHITMRA, € BiJICYTHICTH YACTKH to- i
BiZIMIHHICTG 3ariepedHol GopmMu Hakazoeoro cnocoby: Don’t talk :: I toid you not to
talk. BaxuBOIO 3ayMIaeThCs MpobiemMa OMOHIMIT rpaMaTHIHUX $OpM aHIIIiACHKOT
MoBH. OCKITBKA Kareropis crnocody Aii y giecnis, ¢opMaHTH K01 —€, en He 3MOINIH
NPOTHCTOATH CepeHBOAHTNIUCEKIN pemykUii i Oyau 3HULIEH], TO He 30eperiucs i
Oyap-aki (OpMaHTH y HaKa3zoBOro crmocoly, a “momepeHb0 MapKoBagl (opMHU
criocoOy il 3nunurcs y 6ezpopMatriit OcHOBI RiecroBa V™ [157, 107].

BinMiHHOIO pHCOI0 OI€CNiBHOI HOMiHamii € Te, IO HOMiHalis 6yne-gkoi A,
TIpOLIECy, CTAHY AAEThCA He abCTpaKTHO, a BIHOCHO THX MpeaMeriB, ocif, sBHIN
PEALHOIO CBiTY, AKi BUKOHYIOTH AaHI Iii 4 IIAMOPAAKOBaHL 1M, 3HaXONATHECA Y
JlaHOMY CTaHi YM BTACHEHI B JaHHM IpoLec, TOMY CTPYKTypa HieciliBHOIO 3Ha4YeHH
HOCHTH MPOMO3UIIOHANTSHUMN XapakTep, SKHH 3afaHUM BxkKe caMUM aKTOM HOMiHaLil
[135, 35-36], a BacHE RIi€CNOBO HANEKHTE A0 KIACY O3HAKOBHMX IMEH I 03HAaYa€ CBIiT
O3HaK MpeAMETIB, (X CTaH Ta BIAHOCHHH, IPAMaTHYHE 3HAYEHHI Al pO3yMIE€TbCs He
TINBKHY K JUATBHICTS Y BIaCHOMY CEHCi L1IBOTO CJIOB, ane i K CTaH, i AK BKa3iBKa Ha
Te, WO HAHWH MpeaMeT iCHYE, 10 BiH BIJHOCHThHCA A0 NEBHOTO KIacy NpeaMETIiB YM
ocif, a Tax 3BaHi oco6oBi GOpMHU Hi€coBa 3aBXKIH NEPEAAIOTH [0 AK TaKy, LIO

BHXOJHTH BiJ NIEBHOrO areHca [69, 47].
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Och YoMy NUTAHHSA RHOXOMKEHHA NEPIIOTro AIECHIBHOTO KOMIIOHEHTY Y CKIIAJ}
KOMIIO3MTIB 3 MEpIIHM NECHIBHUM KOMIIOHEHTOM € npeaMeTom auckyciii {140-146;
37; 58; 83; 135], i Xoua BOHO Ime He BUpillieHe, aiie, 6e3 CyMHIBY, TYT CKIanacs
cnelu(ivHa Ai€ciiBHA TeMa, IKa (QYHKLIOHYE NEPEeBaKHO B CTPYKTYpl CKIaJHUX
IMEHHHKIB, NPUKMETHUKIB Ta KOHCTPYKTHBHO 3aMKHEHHMX oO3HaueHb [145, 27] i
BHMAara€ JAeTAIBHOr0 riubOKoro awamizy 3Ha4YeHb CHEHHGIMHAX JIECRIBHHX
rpaMaTHYHHUX KaTeropid (CTaHy Ta acnekTy) SK HeBiX €éMHHX HacTHH 3arajisHoro
CEMaHTHKO-TPAMAaTHYHOTO 3HAYEHHS CKIagHUX iMEHHHKIB 74 [PUKMETHHKIB.

3aranoM HeoOXinHO WIACYMYBATH, IO [epUiHi  JI€CNIBHUH  KOMIIOHEHT

JOCNIDKYBAHHX CKIIAIHHX JIEKCEM MOXKE BIJTOBIAATH:

1) iHQIHITHBY HIECIOBA;

2) ocoGoBilt dopMi AiECIOBa;

3) cy6cTaHTMBOBaHOMY IH(MIHITHBY BIANOBIHOIO AI€CIIOBA;

4) noTpiiiHiii MopdeMHiH inTeprpeTanii: v+n, ntn, atn y cnosax vy cry-baby;
draw-bridge; wash-house; wash-stone;
Yitko BUpakeHHH Ai€CTIBHAH XapaKrep HpPOCTEXYEMO Yy CIOBAaX TUMy: make-do;
singsong; make-believe. HezaByanboBaHy IMIEpaTHBHICTE — Y CHOBaX-30IDKEeHHAX,
AKI BHHMKIM 13 CNOBOCHONYYeHbL a0o peueHs y (OpMi HaKa3o0BONO cHocody
BHACTIAOK 3NTHTTA B OJAHE CIOBO 1 OJHOYACHOIO CyOCTaHTHBAIli€ld, a BHacHe

IMIIEPaTHBHICTH CTEPIAch HOBOIO CEMAHTHKOIO Ta HUIBHOOMOPMIEHICTIO:

Touchme - -—*» Donottouchme - -—» Touch-me-not

4

Not to touch me

Jlns1 Toro, mo6 3anmobirT# pisHOOIMHOCTI TPAKTYRaHHS MEPLIOrO KOMIIOHEHTA Y
CKJIafl BIAIECNIBHUX CKAAAHUX HOMIHATHBIB, OYEeMO BBAXKATH NEPIIMA KOMIIOHEHT
CTPYKTYPH AOCHIKYBaHUX KOMIIO3UTIB AIECHIBHOIO OCHOBOIO, fIKa HEce HaHOibile
CMHCTIOBE | CEMAaHTHYHE HaBAHTaXKEHHA, X04a JIECIOBO € THM KIIAacoM, AKHH caM 1o

cobi He Ja€ IMOBHOTH BUCIOBJIICHHS, BUMArac 3MICTOBHOTO HBOITOBHCHHSA, YTOYHCHHA,




e o e e R RS

91
ajle OHOYACHO BOJIOHI€ BHCOKOIO BAJCHTHOIO CHJIOIO I B paMKax CKJIaAHMX CJiB
JIETKO BCTYIAE Y BiJHOMEHHA 3 IHIIHMHU KOMIIOHEHTaAMH CTPYKTYPH.

IcHye Touka 3opy [127; 37], mo y BiUNECHIBHUX iMEHaX Bi0OpaXkalOThCs
JIesAKi TpaMaTHYHI SKOCTI JIECTIOBA, HOTO “IIpHXOBaHi ceMu™ (9ac, aKI[iOHAIBHICTD Ta
iH.), @ OCODNMBOCTI (OPMYBAHHS CEMAHTHKH CKJIAJHOIO YTBOPEHHA 3 MNEpLUHM
OIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM 0arato B 1OMY BH3H2YAIOTHECH CIIELH(IKOI0 MOTHBYIOMHX
AiecaiB. BrulHB JiecniBHOT ceMaHTHKH Ha CIJIQJHHA IMEHHHK, AKUH BMINIY€E
KOMIIOHEHT, MOTHBOBAHUN AIECTIOBOM, HOCHTh OOMeXeHwui XapakTtep B cuiy TOro,
OO KOMIIOHEHT¥ CKJIQJIHOrO CJIOBA  BTPA4yaloTh CBOK  CaMOCTIHHICTH |
HNEPEeTBOPIOIOTECS B OCHOBH.

BizoMo, IO RIECIOBO | KATEropis CTaHy — He HER’ €MH! MOHATTA. 3HAYEHHA
CTaHy aKTMBHOCTI Ta MACHBHOCTI y Ai€CHOBA AK YaCTHHH CKIAAHOI CTPYKTYpH MOXKe

CIIOCTEpIraTHCH JHIIE TINOTETHYHO dYepe3 IEBHI JMOCHIIXKEHHS CEMaHTHYHOIO

KOHTEKCTY CKNAAHMX CNiB 3 MEepIMM AIECTIBHAM KOMIIOHEHTOM. JSIKilo MM
NPOCTEXKHMO JAEKiNbKa BHIAJKIB YTBOPEHHS BIJJIECHIBHHX KOMIIO3UTIB, TO
MiATBEpANTECA HAA3BHYaHO CyTreBuii BichoBok B.H.Bapnamosoi [37,14] npo Te,
[0 AHAJOTM 3HAYEHHs Kareropii CTaHy CIpaBAi BXOANTH /O CKJIafy 3MiCTOBHOI
CTPYKTYPH CIJIATHHX CHiB.

1. 3Hauenus “crioHykae mo nii” : spring-board — board to give a springing motion
to smb jumping from it — board which helps to spring;

2. 3navenns “BukoHye nio”: crybaby — child who cries often or easily without
good or apparent cause — baby who cries;

3. 3uaueHns “o6’ext Hii”: pickpocket — thief, one who picks pockets;

4. 3nayenns “nigngrae nii” : push-cart — small cart pushed by a man, cart which
is pushed.

Ha npomoBkeHHs it JOTOBEEHHS IT1€] JyMKH PO3IIIAHEMO POJb I'PaMaTHIHOTO

3Ha4YeHHs BHY AI€C0BA K YaCTHHYU CIJIAZIHOTO IMCHHHKA Y BUIIIA/ aCHeKTYalbHHX

3Ha4eHb akTy Ta daxTy. 306pa3sumo e CXeMaTuiHo:
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__Kareropis acnexra

o e
3HayeHHs akTy 3nayeHHs PakTy
{cTaB, iCHYBaHHA) occurence of event

process of doing
» Fs v 4

HOBrOTpHBARMH KOPOTKOYaCHHH ollHOpas3oea Al dasa xii  pesyapTar ait

Puc. 2.2. I'inorernyHa cTpykrypa kateropii acnekry KITJIK

YV oOlmpmiocti CKIAJHMX IMEHHHUKIB BUIOBI O3HAaKd OICCNiBHHX OCHOB
BiZoOpakaloThCA B acHEKTYaILHOMY 3Ha4eHHI “@akT” 1 Horo ceMax “oaHopasoBa
nis”, “daza gii”, “pesynsrar nii”’. Tak, B cioBax TUITy cutthroat — one who cuts
throgt acreKkTyallbHa ceMa “OfHOpa3oBa [if° BHpaXKeHa depe3 3BHYANHY
KOHCTATALIIIO Jii, acnieKTyalbHa ceMa “¢aza aii” [pOCTEXYETHCA Y KOMITO3HTAX THITY
drift-wood ~ wood carried along by currents and washed up on beaches, B sxux
OIMipHHIT KOMIIOHEHT O3Hayae MpeAMeT, Ha KUl HampaBlieHa i 330BHi, a BIAacHe
CKIaAHUd IMeHHMK Ha0yBa€ CBONo 3HAaYeHHA 3aBIAKY BIUIMBY JI€CIIBHOIO
KOMITOHEHTa 3i 3HaueHHIM “KiHuesa ¢aza ail”. CwianHi cnosa tumy pickle-herring —
herring preserved in pickle — herring which is pickled MiCTATh Y CBOEMY 3Ha4CHHI
acnekTyasbHy CeMy “pe3ynbTar Aii’. Y Takux cioBaX INepillMi i€CTiBHHI
KOMIIOHEHT YTOYHIOE OIPHMIi iIMEHHHH KOMTIOHEHT, Ha SKkui 6yna cipsMoBaHa Jis.

Tlpu Mopdonoriunifi # ceMaHTHYHIH BiEMOBIJHOCTI AI€CHiB YH IMEHHHKIB,
HiecNiB 4YM NpPHUKMETHHKIB, Oe3liepeyno, Ji€ MeXaHi3M MepeHoCY MpUTaMaHHUX
HIE€CNOBY AKOCTEH COMYHYBaHOCTI HA BIZINOBIIH] IMEHHHKH Ta IIPUKMETHUKH.

Omxe, MH TIOBHICTIO TOTOMKYEMOCS 3 aBTOPOM Yy TOMY, LIO “acreKTyaibHI
3HAYeHHd, TaK CcaMoO #K 3Ha4eHHd CTaHy, € MOHATIHHO-MOBHMMH O3HaKaMH Yy
CEMaHTHYHIlil CTPYKTYpi CKIATHHX YTBOPEHb. 3 onHOro 60Ky, BOHH BimoOpaxarors
Bi/IHOIICHHS TIPEAMETIB B 00’€KTHBHIX HOIHCHOCTI, 3 IHIUOIO - BOHH OTPHMYIOTH
MOBHHH 3aci0 BHpPaXCHHA 1 € CKIAJIOBOI0 YaCTHHOIO JIEKCHYHOro 3HavyeHH:A

koMnosuTis" [37, 13-15].
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TakuM uuHOM, MOXHA 3pOOCHTH BHCHOBOK, IO B YTBOPEHHI CEMAHTHKH
KOMIO3HTIB 3 MEPLIMM AIECHIBHHM KOMIIOHEHTOM BaXJIHBY PpOJib BIAITPAIOTH AK
NMEeKCHYHI, TaK i rpaMaTW4Hi 3Ha4YeHHs, 10, BJIACHE, i BHIUIMBAE 3 CaMoi NPHPOAX
CKJIAIHOTO CNOBA, WO € Pe3yabTaToM 00’c¢AHAHHA ABOX 1 OLNbIIe KOMIIOHEHTIB.
YacTHHH CKIAJHOTO CIOBA, 3BUYANHO, € HOCIIME 0€3MeXHOI KibKOCTI JIEKCHYHHX Ta
rpaMAaTHYHUX 3HAYEHb, 1 MIPH B3a€MOJII BOHH NOPOUKYIOTh HOBY CKJIAZHY OHWHMIIIO
3 11 0COOJIUBOCTAMH.
barato BHCIORIOBaHb Ha NPHPOJAHIK MOBiI miepeibayaroTh 3BEPHEHHA AO
Bi3yanbHOro AOCBIXY Ta IHINUX BHAIB YyTTEBOro Aoceiay. JLx. Jlakodod 3aznavae, mo
e bopxin posmiagas Bunaaku, ski HasuBaB “ypizaHi” iMeHH]1 rpymm (beheaded)
[113, 351). Tobto AKmO MM BI3bMEMO KOMIIO3UTH 3 MEPUIMM AI€CTIBHHM
KOMIIOHEHTOM THIy pickpocket — 3n0f1i KWIIEHBKOBUH, MIOAMHA, dKa “dUCTUTH
KHLIEHI, TO BIAOYBAEThCA Te, IO MEBHI 3HAHHA NPO CBIT JO3BOJSIOTH 3aMIHHTH
iMeHHyY IpyIly “dKiCHA XapaKTepHCTHKa JIOOWHH, “TOH, XTO Kpaae”, yCI4eHOH
IMEHHOIO Trpynoio “smomii” pickpocket. lumaMu cnosaMM, 4aCTHHA HALUWX 3HAHDb
PO JMIOAUHY ~ KHIIEHHKOBOTO 3JOMif, NOJNATaE y TOMY, L0 BiH Kpaje y IHIIMX
MofeH, BUIMAIOYH 3 YY)XKHX KMIIEHD, @ IMEHHA Ipyna oA pickpocket pozyMicTbes
K CTHCIIC BUCIIOBIICHHS, 110 O3HAYa€ CaMe TaKy JIOAUHY.
IIpote GaraTo ¢pa3 po3yMiIOTECA HE JIHILE 32 PaXyYHOK 3HAHb PO OTOYYIOUHH
Hac CBiT, ajie i 3HaHb BJlacHe PO MOBY. “IHdopmartis npo Te, Koy 1 AK BUKOPHUCTATH
3HAHHs TIPO CBIT MIA TOro, 100 NEpeTBOpUTH (PpasH, ONM3bKI AC AHOMANbHHX, B
OCMHCJIEH], € YaCTHHOIO CTPYKTYPH aHTMIHCHKO! MOBH, SIKa AK 1 BC1 iHIII MOBY CBITY,
niepeHacddeHa noxibrumu Bunmagkamu” [113, 351-353]. CemanTtH4Ha CTPYKTYypa
TaKHX pedeHb i (ppas JHIIE YaCTKOBO 3’ ACOBYETHCS 3a AOMOMOTOI0 HALLMX 3HAHL NPO
MoBy. Hanpuknan: A humorous term of great interest is wrap-rascal. It is defined by
the Century Dictionary as “ a loose greatcoat worn by people of elegance about
1740, in supposed imitation of the coarse coats of the poorer people; hence, any
surtout or long outer garment”'. The driver, by means of a wraprascal, had covered a
great part of the rags of his lower garments. TaxuMm 4uHOM, 1 PO3YMIHHS TaKOTO

THINY CNIB i3 3aBYaNLOB3HOIO YH ITOBHICTIO 3aTEMHEHOIO MOTHBOBAHICTIO, HEOOXiAHO
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BOJIONITH AK 3HAHHAMH TIPO CBIT, KYJBTYpY Ta 06YT HApOAY, TaK i 3HAHHAMH MOBH,
JKOK0 fielf HapoJ BOJIOJIE.

Buxoms4d 3 MNOMCEMAHTHYHOCTI MEPIIOro i€CHIBHOTO KOMIIOHEHTY B
crpykrypi KITUK, 6yaeMo KOpHCTYBaTHCA WIHPOKO PO3NOBCIOMKEHHM TepMIHOM
NEKCHKO-CEMAHTHIHHI  BapiaHT, T sSKAM PpO3YMIETHCS OJHE i3 3Ha4YeHb
GaratozgauHoro cnopa. ICTOpHYHO CKJIAnNoOCs, MO €AHICTh JIEKCHKO-CEMaHTHYHOIO
BapiaHTy 3 OCHOBHHM HOMIHATHBHUM 3HAYEHHAM, € 1€PAPXiYHO BJAITOBAHOIO

CEMaHTUYHOK CTPYKTYpOIo ciosa [188, 35].

OcoOnMMBICTIO CEMAHTHKHM OI€CIOBA € Te, IO BOHO HA3MBac HE CaMOCTIHHi
HasABHI CYTHOCTI, & PI3SHOMaHITHI O3HAaKW IMX CYTHOCTeH — iX BIAcTHBOCTI, AKOCTI,
cTaH¥, TmpouecH, naii, BigHoweHnd. Illo cTocyeTbcs MeToauku Mindopy
eKCTIEPAMEHTAILHOTO MaTepialy 3 IepIIHM AIECIIBHEM KOMITOHEHTOM CTPYKTYPH, TO
BOHA Ilepeffavya€ TMOCHINOBHE TIpYMyBaHHSA BJiacHe Mi€ciuiB, gK OasHUCHMX
kommnoneHTie KITJIK 1 Takux, D10 Cy’KaTh OCHOBOIO JUIsi CTBOPEHHS BCl€l Kateropii
KOMITO3HTIB 3 TEpINUM JiECTIBHHM KOMIIOHEHTOM, 3@ CXEMOK Kiacuikamii y
JAEKCHKO-CEMaHTHIHL IPYTIH T2 3°ACYBaHHA KUIHKOCTI IXHIX JIEKCHKO-CEMAHTHYHHX
BapiaHTIB.

BceTaHOBNEHHA NPOOYKTHBHOCTI AIECHIBHUX OCHOB Yy CKJajl KOMITO3MTIB 3
MepinuM IieC/iBHHM KOMITOHEHTOM 3a JaHWMH Pi3HMX JIEKCUKOrpadidHuX IDKeper,
BU3HAYECHHSA 3aranbHOl BHYTPILIHBOI BAJEHTHOCTI CKJIAfHMX BiJAI€CTIBHHX
KOMITO3UTIB, NMOOYIOBa NEKCHKO-CEMAHTHYHHX pAJiB 3 [EpLIAM ITEPATHBHUM
AIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM, 3’ACYBaHHS MOP(ONOFIYHOI HAJEXHOCTI KOMIIO3HTIB 3
TepILiHM JIi€CHiBHHM KOMIIOHEHTOM, a TaK0X JOCHIIKEHHS CeMaHTHYHOro o0’eMy
CKIAJHUX BLIAIECTIBHUX HOMIHATHBIB 3@ JaHHMMH PI3HHX aBTOPHTETHHX CJIOBHHKIB
Oyze HalU¥M NOJAIBIIUM 3aBJaHHIM.

BaxIuBo 3a3HAYHTH, IO 0PH BHBYEHHI CHOINBHOTO Yy CJNIB  OJHOrO
CEMAHTHMHOrO Kiacy (TpyIH) Ha MepunBiil 1aH BHCYBAETHCA CEMAHTHKa CoBa Ta 11
BH3HavalbHe 3HAYeHHs. 3BiACH 3pO3YMINIAM € iHTepec JOCHIAHWKIB N0 BHBUCHHA
OKpEMHX JIeKCHKO-ceMaHTH4HHuX Irpyn (JICT), y mepury gepry aiecnosa [115, 84].

Jdna Toro, mob o6’eaHaTd NEBHY KUIBKICTH Ii€CHiB y TIPyIH, €IEMEHTU SIKHX
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OB’43aHi BHYTPINIHBOMOBHMMH BIAHOCHHAMH, HEOOXimHO 3’ICyBaTH, IO Take
JIEKCHKO-CEMaHTH4HA IPyIia 3arajioM 1 sk o6’eAHyroThCA il enemenTH. besnepeuro,
npobnema Bu3HaueHHA JICT 3ansinacrbcs aKTyaibHOIO, OCKITBKM JIIHTBICTH He
NPHHALLIA OO0 MeBHOTO €IMHOro BU3HA4YeHHA poro gBHIla. Tak, JICIT Bu3HayaeThes
ik OyAb-sSKUf CeMaHTHYIHHAM Kiac cliB (lexceM), AKi o6’coHadi Xoua 6 ORHOWO
CHIIBHOIO IGKCHYHOI NapagurmaTuaHolo ceMoto [39, 108]. IcHye i iHma gymka, mo
JCI' - me neeHe YTrpynmyBaHHS MOBHM, OJHHUII sAKkoro o6’edHaHi Ha OCHOBI
CTIONYYEHHS] CMHCIIB 1 XapaKTepu3yIOThCA IPHHAIEKHICTIO 10 OAHIET YaCTHHH MOBH.
CrnomyuyBanicts y pamkax JICI monsrae y ToMy, II0 CMHCIIOBHI IHBapiaHT BU3HAYAE
IpylTy 3arajioM, a BapiaHTH [i€] 3arajJbHOI CMHUCIOBOI ifei caMoOyTHBO
MOHUQIKYIOTECE y 3HA9€HHAX OAVHULE IpyIH [ 86, 5].

Jng Toro, o6 3’acyBaTH, Do SKOI IEKCHKO-CEMaHTHYHOI I'PyH MY BiAHECEMO

IeBHE MI€CHOBO, 33 NAHMMH TIYMayHuX CIOBHHUKIB pOOMMO 3allUC HAa OKPEMMX

KapTkaxX JUid BU3HAYEHHs JIEKCHKO-ceMaHTHYHHMX BapianTtiB (JICB) mmx aiecnis.
JICB — ue cnoBo B ONHOMY 3 #Oro 3Ha4eHb, TOOTO TaKWil JBOCTOPOHHIM MOBHHH
3HaK, AKHHM € €XHICTIO 3BYYaHHd i 3HaYeHH$, i 30epirae TOTOXHICTb JIEKCHYHOTO
3HAYEHHS B MeXkaX IIpHTaMaHHol oMy napaaurmu [10, 105].

AHaN3yIOYH JIeKCHKO-CeMAaHTH9HI BapiaHTH Ai6paHHX QId HOpUKaany
YOTHPBOX JI€CNiB, MH TIOBHHHI TIPOCTEXXHTH MEXaHi3M ITOJBOBOI penpeseHTamli ix
CEMAHTHYIHOI'Q HaTIOBHEHHSI.

I BidHeceHHS Toro vM iHmoro Jiecnosa nxo KoukpetHux JICT Mmu
BUKOPHCTOBYEMO MeTOH AediHiLiifHOTO OMHCy JMI€CHiB, a TaKOX METOJHKY
KOMITOHEHTHOTO aHajli3y, sakuil, Ha aymxy B.J. T'aka, nepeabauae poswian
iepapxiuyHoi CTpykTypu cemaHteM [47, 80-82] Ha apXiceMH, WO BH3HAYAKOTh
KaTeropialbHuii cTaTyc nepenaBaHoi iHdopmamii. ApxiceMa — lLie ceMa, fKa
pino6paxae 3araibHi 03HaKH (AKOCTi) MEBHOIO Kiaacy ofunuus [136, 117].

Tax, B34Ti [Uis IpUKIaTy 4 Ai€ca0Ba MalOTh apXiceMy “pyx”, “nepecyBanns”, i
TAKHUM YHHOM YTBOPIOIOTH ceManTi4Hui knac abo JICI “PYX”, axuii MM BH3HAYHIH
3a OCHOBHHMM 3HAYEHHSM, IO Yy JIeKCHKOrpapivHUX IKepenaxX HOAAcThCs NeplinM,

xo4a Ha AyMKY A.A. YdiMueBoi, MOHATTS “OCHOBHe” 3HAYEHHsS JOCHTHL BiIHOCHE,
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TOOTO He 3aBXA OCHOBHE CJIOBHHKOBC 3HAUCHHA Bi.[lHOBi,[lae OCHOBHOMY 3HA4Y€HHIO,

3a(pIKCOBAHOMY ONEPATHBHOIO NAaMATTIO HOCI MOBH [ 188, 89].

3pa3ox npoToOKONIOBAHHSA AaAHUX, O CAPHATHMYTH popmysBannio JICT

HI€CIB

Kaprka 1.

Jump v WSD, 489
111

la: to spring or cause to spring into the air

b: to give a sudden movement: START

c: to move over a position occupied by an
opponent’s piece in a board game

d: SKIP

e: to begin a forward movement

2: to rise or cause to rise suddenly in rank or status
3:to pounce suddenly or unexpectedly: ATTACK
4: to bustle with activity

5a: to leap over

b: BYPASS

c: ANTICIPATE

d: to escape from usually in a hasty or furtive manner
e: to abscond while at liberty under (batl)

f: to depart from

g: to get aboard by jumping

h: to occupy illegally

< probably related to Low German gumpen “to jump” >




Kaptka 2.

Run v WSD, 798

111
la: to go faster than a walk

b: to move at a fast gallop

c: FLEE, RETREAT, ESCAPE

2a: to move freely about at will

b: to keep company

3a: to go or cause to go rapidly or hurriedly
b: to do or accomplish by or as if by running
+ 22 meanings

< Old English rinnan and Old Norse renna Middle English rinnen >

Kaprka 3.

Fly v WSD, 346
I

la: to move in or pass through the air with wings
b: to move through the air or before the wind

¢: to float or cause to float, wave, or soar in the air
2a: to take flight

b: to fade and disappear: VANISH
3: to move or pass swifily
4: to become spent or wasted rapidly
Sa: to operate or travel in the aircraft

b: to journey over by flying

¢: to transport by aircraft

< Old English fleogan>
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Kaptka 4.

Come v WSD, 176
I

1: to move toward something: Approach

2: to move toward or enter a scene of action or into a field of interest
3a: to reach the point of being or becoming

b: Amount

4a: to take place

b: to proceed as a consequence, effect, or conclusion

5: ORIGINATE, ARISE

6: to be obtainable

7: to be attainable

8: EXTEND, REACH

Oa: to arrive at a particular place, end, result, or conclusion
b: HAPPEN, OCCUR

10: to fall within a scope

11: BECOME

< Old English cuman>

IMomicemanTHuni niecnosa fly, run, come, jump 00’cAHaHI 3a OCHOBHUM
3HAYEHHAM Ta 3a IHTETPAIbHOI CEMOIO TIEPILOTO TOPAAKY “to move”.

LI mHpoxo3HAYHI Mi€CIOBA MOEAHYKOTH Yy CBOiH CEMaHTHII ZisNBHUM
KOMITIOHEHT 3 MPOCTOPOBHM YH SKiCHHM CTaHOM, Y SKHH BKIHO4A€ThCs cyb’exT aii, a

TaKOX BKa3yIOTh Ha Te, IO CY0 €KT Mmo30arieHH cTabIIBHOCTI Y MPOCTOPi.
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Bazyrouuch Ha Takid meromumi Qopmysauns JICI, 249 sujineHux HaMu

AKTHBHHMX AIECHIB, 100 OepyTh y4acTh y GopMmysanni 1323 cxlagHMX Bii€CTiBHHUX
KOMMO3HUTIB, MH BiIHECEMO JIO 15 NEKCUKO-CEMaHTHYHUX TPYII, 4 CaMe:

1. JliecnoBa eK3UCTEHIIAHOTO cTany: live-, wait-, stay- ;

2. Hiecnosa, s1xi o3Ha4aoTs $Ha3oBiCTh Hii: crank-, stop-, end-, lock;

3. Hiecnosa pyxy: carry-, push-, pull-, cross-, come-, kiss-, touch-, go-, toss-,
lay-, put-, climb-, lift-, mount-, drop-, slip-, shake-, thumb-, jump-, spring-, stir-,
roll-, turn-, fly-, walk-, run-, drift-, scatter-, splash-, spill-, spit-, shove-, draw-,
trail-, pass-, follow-, meet-, reach-, move-, trip-, tumble-, hop-, leap-, skip-, play-,
blow-, spin-, tangle-, stamp;

4. JliecnoBa KOMYHIKaTHBHOI NiSNBHOCTi: speak-, call-, say-, spell-, type-, sign-,
write-, print-, sketch-, tell-, point-, show-, swear-, ring-, order-, note-;

5. HiecnoBa iHTeNeKTyanbHOI AistnbHOCTI: think-, check-, rate-, test-, know-,
guess-, trust-, search-, seek-, cheat-;

6. [liecnosa BupobHM40i nisbHOCTI: do-, form-, brick-, make-, slave-, work-, pot-

7. Jliecnoma, Kl O3HA4alOTH BOJIEBUAB: Wish-, pick-, try-, want-;

8. HiecnoBa Ha MO3HAUYCHHS EMOLIWHOTQ CTAHy JIOAWHH: cry-, scare-, shock-,
wonder-, spur-, storm-, mock-, puzzle-, love-;

9. HiecnoBa Ha No3HadeHHA (izionoriuHux npouecis: look-,lap-, drink-, piss-,
dream-, wake-, heal,suck-, starve-, choke-;

10./liecnoBa Ha 1no3Ha4eHHa Q13UUHUX npoueci: flame-, flash-, freeze-, cook-,
heat-, warm-, cool-, smoke-, spark-,wet-, light-, turn-, lack-;

11.[iecnoBa nokaTuBHOCTI: hang-, pitch-, ring-, stick-, screw-, cover-, scrape-,
cuddle-, bunch-, pack-, mix-, stitch-, strip-, wrap-, skin-;

12 Jliecnora nocecuBnocrti: hold-, keep-, stock-, store-, sell-, profit-, take-, hire-,
have-, hand-, steal-, loose;

13.liecnoBa Ha TO3HAYEeHHS Hacwins: catch-,kick-, knock-hit-, try-, subject-
kill-, die-, break-, crack-, cut-, saw-, share-, tear-, shave-,pick-, split-, let-, burst-,

squeeze-, whomp-, chop-, wuip-, snap-;
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14, TiecioBa KBaniikaTHBHO-KBAHTHTATHBHOI XapaKTepucTHKu: lick-, change-,
wash-, switch-, fill-;
15.liecrioBa, AKi 03HA4AIOTH BiIOYMHOK (AKTUBHUI UM NacuBHUiA): play-,

run-’ rest-o

2.1.2. Buympimnn sanenmnicme Komnosumie 3 nepuium OiecuieHum
Komnonenmom. Crpobu pocmimuri MoOBHi ¢akTH y Beilt GaraTorpaHHOCTI Ta
GaraToacnieKTHOCTI B3a€MO3B’S3KIiB  JAIOTh YYAOBMH ['PYHT [N BHBYEHHS
MiXpiBHEBUX, MiIXKATErOpiaIbHUX Ta BANCHTHHX BiTHOCHH. OQCKiNbXH OCOOIHBOCTI
CKIAHOIO0 CTPYKTYPHO-OPTaHI30BAHOTO YTBOPEHHH He 3aBXAH € Ha [OBEPXHi, TO
PO3KpUTH MHOro MOXHa nuIle BHACHiJOK MOTIUONEHOr0 AaHAN3y BHYTPIiIlHBOI
OyHOBH, IO NONAra€c y BH3HAYCHHI XapakTepy BiJHOCHH MK KOMIIOHEHTAMH
CKJIAIHOTO CNOBA, y 3’ACYBAaHHI aCIEKTiB BHYTPINIHBOI BAJIEGHTHOCTI Ta BHYTPIOIHBOL
OYAOBH CKJIAgHHX YTBOPCHB, Y BHBYEHHI NHCTPHOYTMBHOrO OTOYEHHA B paMKax
CKJIQIHOTO CJIOBA | 3BEpHEHHI 0 CEMAHTHYHHX OCHOB B apXiTEKTOHIlll KOMIIO3UTA.
Mu MaeMo 3a MeTy:

1) BUCBIT/UTH Mpo6eMy BHYTPIIHEOT BANICHTHOCTI;

2) po3kpuTH MeXaHi3M (QOpPMYBaHHA CKJIAgHWX CHiB 3 IMEPIIHM IIECHiBHUM
KOMITOHEHTOM Ta 3aKOHOMIPHOCTI CTIONy4YeHHS KOHCTPYIOIOUUX OCHOB;

3) BUSBUTH T& MPOAHATI3yBaTH MIKPOCHCTEMH AaKTHBHO HNiIOYMX Hi€CNiBHUX
OCHOB T4 1X BaJICHTHUM [IOTEHITIAN,

4) BCTAHOBHTH I€BHI 3aKOHOMIipHOCTI B3da€MOCIIONIYYEHHS KOMIIOHEHTIB ¥
CKIafi KOMIIO3WTA 3 IEpPIIMM JI€CTIBHHM KOMIIOHEHTOM Ta iXHIO 3/aTHICTH
CIYTyBaTH aHANOTOM U1l YTBOPCHHS HOBHX BIUIIECTIBHUX CKJIaZHHX HOMIHATHBIB.

Teopiss BaneHTHOCTI Oepe cBiii modarok we 3 30-x pokiB XX cTomirTa 1
pO3pobAAETLCA Ha OCHOBI JIECNOBa Ta ioro cuETakcHYHoro oroderHa (JI. Tenwep,
XI'ninu, €Kypunosuu, I'T'ems6ir Ta iH.). AHaii3yloud pO3BHTOK Teopii
BaJieHTHocTi, M.Jl.CrenanoBa miacymoBye, mo, 3a I .I'ens6irom, BapTo po3pizHATH

TPH ¢Tadii B po3BUTKY Teopil BaneHATHOCTI. Ilepma 3HalmNa CBOE BiOOpaXKEHHA Y
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npawsix L.I'eiize, O.bexarens, ki po3iiuim JiecaoBa Ha “abcomoTHi” Ta “BigHOCH”,
Apyra cTafii BH3Ha4Mjiach y 3B’53Ky 3 mojiokeHHAM K. Bionepa mpo 3marmicTs
OHOTO KJIacy ‘“‘BiIKpHBATH TIOPOKHI MICIH” JUIS CIIB IHIIOTO KJIAacy, TpeTs CTajis
OB’A3aHa 3 iM’aM (paHIy3skoro BueHoro JI.TeHnepa, SKUH MOHATTS BaJeHTHOCTI
PO3YMIB £K 3[JaTHICTh JIi€CNIOBA KEPYBAaTH KUIHKOMA CIIOBAMH B pE€YeHHI (AKTAHTAMH)
[178, 17-18].

IHmmit  migxix 0 NOHATTS  BAJEHTHICT OyB  3alPOIOHOBAHMIA
C.J KanuensconoM, KWl HA3BaB BANEHTHICTIO BIACTHBICTH CIIOBa NEBHHM YHHOM
peanizyBaTHCS y peYeHH] 1 BCTYNATH B IeBHI KOMOIHAIIT 3 IHINMMH CJIOBaMH, & TAKOX
BJIACTHUBICTH 3HAY€HHA, B AKOMY HEHaUe MICTATHCA “IMOPOXKHI MicLit” abo “pyOpuku”,
SKi MOTpeOYIOTH 3aNIOBHEHHS, K pyOpukw B ankerti [73; 74]. TakuM 9HHOM, BUHHKIIA
HOBa MMapaJurMa 3HaHb Y Teopil BAJIEHTHOCTI, AKa PO3UIMPHIA 00’ €KT HOCIIKEHHS 3
Ji€CiB Ha 1HINI YaCTMHH MOBH, OCKIUIBKH Yy NPHPOXRI KOXKHOI JIEKCEMH 3aKiaJeHa
MOXIIMBICTh CHOJNYIaTHCS 3 1HIIAMHU JIGKCHYHHUMH OJIUHHIIIMH, TOOTO Oyab-sike
IIOBHO3HAYHE CJIOBO Mae€ CyMy MOXIMBHUX oToueHb [170, 11]. TlpomopxkeHHs s
TEOpETUYHA OCHOBA 3HAWNUIA y TOMY, IO MMl CHHTAaKCH4HY Oa3y MiABOZUTHCA
CEMAaHTHYHUH KpHTepiid, TOOTO BaXIJIHWBUM CTa€ He TUIBKM 3’SICYBaHHS BJIacHE
CHHTAKCHYHOI CIOMYJYYBaHOCTi, ajlie¢ W BeNMKa yBara IPHUAUMIECTECA TOMY, IO
HO3BOJIAE CIIOBaM IPaMaTHYHO i CEMAHTHYHO CIIOyYATHUCS 3 IHIIUMH CJIOBAMHU.

HacTynmauM KpoKOM Yy pO3BHTKY Teopii BaJIEHTHOCTI Oyra il eKcTpamonsmis y
raqy3b CIOBOCKJIa#aHHA. Po3mmpioerbes i TepMiHONoOriyna 6Oasa. 3’ABIAETHCA
TIOHATTA “30BHIMHBOT’ Ta “BHYTPIIIHBOI” BaJleHTHOCTI. HeoOXigHO 3ylHHUTHCS Ha
TOMY, 10 yIepille HalfeTalbHillle IOHATTS “BHYTPIMIHBOI  BaNeHTHOCTI
o6rpyaryBaa M.J|.CtenanoBa, 4iTKO PO3MEXYBAaBIIH “30BHillIHIO” BaJllCHTHICTS,
TOOTO BAJEHTHICTH CNIOBA 3 TOUKH 30py HOro akTyawmisallii B pedeHHi, i BlacHe,
“BHYTPIIIHIO” BaNeHTHICTh — 3 TOYKH 30py HOTr0 BHYTPIINIHBOI OyN0BYU, BU3HAYAIOUH
OCTaHHIO K “3aKOHOMIPHOCTI TEKCHYHOIO HAIIOBHEHHS CIOBOTBIPHUX Mojened abo
AK 3aKOHOMIPHOCTI CTIONYYEHHS €JIEMEHTIB HOXIHOrO YM CKIaJHOrO CIOBa Ha PIBHI
Oe3nocepeHiX CKIANHHKIB HOro jekcudHoi ocHoBW” [177, 17]. 3aranoM nHTaHHA

BHYTPILIHB0i BANIEHTHOCTI CKIAgHUX CJiB CTajli KIOYoBUMH Yy poborax
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{23; 24, 128; 144; 151; 152; 170; 175; 177, 178; 173]. Teopiss BHYTpPimIHBOI

BAJIEHTHOCT]! Ma€ Ha MeTi 3BepHEHHS 0 CHCTEMH BHYTPILIHIX 3B’3KiB KOMIIOHEHTIB,
L0 KOHCTPYIOIOTh CKJIJIHE CIIOBO, 1O BH3HAYEHHS CTYNEHA CHHTE3y 4YacTHH
KOMIO3UTa A 3°SCYyBaHHA KDHUTEpiiB KiNbKICHOT Ta SKICHOI XapaKTepHCTMKH
CIONYYyBAIbHUX MOXIIHMBOCTEH NEPIUMX (TEPATHBHHX KOMIIOMEHTIB ¥ fporeci
CTBOPDEHHA KOMIIO3WTHO! NapagurMy. BuKopHcTaHHA NOHATTA CHOMydYyBaHICTH Y
Teopili BanenaTHoCcT! He BHNagkose. CnomydyyBaHiCTL MOXHA BU3HAYATH K
YHiBepcajlbHy 3aTHICTh YCiX HOMIHATHBHHX OJUHHLb MOBH BCTYTIATH Y CTIOTYYEHHS
OAHA 3 OJHOK Yy JIHIAHOMY psAy, HE3WIEKHO BiA TOro, Y € JaHa JieKceMa
rpaMaTUYHO [OMIHYIOMMM YH 3allKHAM WIEHOM. BaeHTHICTE € CKIafoBOio
YACTHHOK CIIOMYYYBAHOCTI, Mac OiNbi BY3pKui XapakTep, 1 HEW BOJOMIIOTH
ONMHALI, Yy CeMaNTH4Hil CTPYKTYpl 3Ha49eHHS AKHX 3HAXOMITHCS DPENATHBHI CEMU
[151, 61].

BaneHTHICTE Tak CHIBBIAHOCHTHECS I3 CHONYYYBaHICTIO, AK MOTEHUIA 3
peanisani€lo, T06To TepMiHH “BaJIEHTHICTH” 1 “‘CHONYYYBAHICTE” MOB’A3YIOTECA 3
JBOMA TIOHATTAMH:

1) noreruiiHi MOJMUIRBOCTI OZIMHMLE MOBH;

2) peauizallis X HOTEHITIH.

IHmm¥MKM  cnoBaMM, BaJEHTHICTE — [JIMOMHHA SAKICTH MOBH SK CHCTEMH,
CTIOyYyBaHICTh )K€ — KOHKPETHA peairizanlis BaJICHTHOCTI B MOBIEHHEBIH JIABHOCTL
[170, 9). Tax, B.C.BamnyHiH BBaxae, 10 BAINCHTHICTh € CHCTEMHOK 3ATHICTIO
MOBHOIO €NEeMEHTY, NOTeHIifine MOXKANBOIO PopmMoio MOBHOI oauHuill [41, 13]. A
TIpUX0OBaHA MOKIIMBICTE BCTYIIaTH Y Pi3HOTO poJy Kojokauil 1 €, BHacHe, NOTEHIIEO
cKnagHoi oaunuLi, To6To, Ha aymky T.M.BendeBoi, “3aknafeHo0 B OCHOBI CIOBa
3/IATHICTIO MOPOMKYBaTH HOBI CEMaHTUYHO i TpAMaTUYHO 3aJeXHI Big Hel cioBa”
[23, 5]. Taxkum 4YHHOM, BHYTDIIIHS BaJCHTHICTE ~ L€ 3HATHICTb CKIIARHOL
HOMIHATHBHO! OXWHHMIY, KA 30epirac B CEMAHTUYHIX CTPYKTYpt CBOrO 3HAYCHHA
He3zanexni abo YacTKOBO 3aleXHi PpENATHBHI OCHOBH, [IPDOTHO3YBATH CBOE

CEMaHTMYHE Ta CHHTAKCUYHE HaNOBHEHHSA. IHIINMH CJIOBAMH, 3l[aTHiCTB NEBHO1

KiJIBKOCTI MOBHHX OfIMHHLIG, AKI € KOHCTHTYEHTAaMH CKJIATHOTO CIOBa, BCTYNATH Y
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BITHOCHHH MiX c0000, MEBHHM YHHOM BH3HA4YalOYH CEMaHTHYHY i CTIPYKTYPHY
HITICHICTD Ti€l CKNagHO! HOMIHATHBHOI OJUHHIIL, AKY BOHH CTPYKTYpPYIOTb.

[ToHATTA BHYTPILIHBOI BAICHTHOCTI PO3IIIAAANOCS JIIHIBICTAMH 3 Pi3HHX TOYOK
sopy. Tak, aHami3yloud ne sBHIIE Kpi3hb Opu3My (OpPMalbBHO-TPaMAaTHYHOTO Ta
CEMAaHTHYHOTO AacleKTiB, aBTOpH 3ayBaxywooThk [119, 4-5], mio B3aemozis Mix
CEMaHTHYHHMH i (GOpMATBHUME OCOGNHBOCTAMH, IUO, BIACHE, I € CEMaHTHYHUM
Y3TOKEHHAM TpPU CHNOMYYeHHI BINBHO (YHKUIOHYIOUMX CJiB, Ja€ MOXIMBICTDH
3aCTOCOBYBATH Lie TIOHATTA HE TUNbKH IIPH aHaNi3i CKJIaAHUX CIIB, ajle W IIpH aHami3i
Ha OyZb-AKOMy piBHI, Jle PpO3KPHBAIOTECA BHYTPIlIHI JIEKCHKO-CEMAHTHYHI
3aKOHOMIPHOCTI CITOMYMYBAaHOCTI OJHHHIBL Yy pe3y/lbTari iX CEeMaHTHYHOro
Y3TOJKEHHS.

ITigBonsyu TNOHATTA “BHYTPIIIHBOI” BalNEHTHOCTI A pPaMKH CKIAJHHMX
HOMiHATHBIB, JI.®.OMeNbueHKO BBAXKAE, D0 BHYTPILUHA BaJICHTHICTE — L€ JIEKCHKO-
CEeMaHTHYHI 3aKOHOMIPHOCTI “B3a€MO3IUCILIEHOCTI” KOMIIOHEHTIB, OOMEXEHHX
mcTpubynicio 6e3nocepenHix CKNAaAHUKIB Y paMKax CKJIATHUX 1 CKIaAHONOXIAHMX
HOMIHATHUBIB [145, 146].

OCKITbKY Teopisfs BaNIEHTHOCTI BHMAara€ rMHOOKOr0 BHBYEHHA i JOCIHIIKEHHS
ONVIHHIIb PI3HUX PIBHIB, @ 0OCOONMBO “Ha piBHI CIOBOTBOPEHHS, IEPIl 33 BCe, B IIJ1aHI
MOXJTMBOT peanizalii, ToOTo noTeHnii cIoBoTBipHuX Mozenei” [176, 159-160], o Mu
3po0HMO CpoOy NPOBECTH BAJIEHTHHI aHaNi3 BIaCHE OJHHHIb, SKI JOCIIKYIOTECA,

TOOTO KOMITO3UTIB 3 [€POIMM AI€CTIBHHM KOMIIOHEHTOM Yy Cy4acHifi aHrmiichKii

MOBI. ¥ 3B’3Ky 3 WIMM CIi 3’ACyBaTH Taki NOHATTA fK. CJ0BOCKIA0ANbHA

ganewmuicms abo__cROBOCKIA0ANbHA _XapaKkmepucmuxa — 1€ CIOTydyBaHiCTb

KOMITOHEHTIB CKJIAJHOIO CcloBa, oOMexeHa BHYTPIlIHBOI IUCTpHOyLicio, TOOTO
perilaMeHTOBaHa ITePaTHBHICTIO (TIOBTOPIOBaHICTIO) TOi 4M iHmoi BC y cemaHTHKO-

rpaMaTHYHOMY KOHTIJIOMEpaTi KOMIOHEHTIB CKIIAJHOTO CJIOBA; IeKCUKO-CEMAHMUYHI

paou — 1€ PAOd 3 TEPUIMM 49¥ JPYTMM iTepaTHBHUM KOMIIOHEHTOM Yy CKIafi
Komrnosuta abo, IHIIHMHM CJIOBaMH, 3 MPAaBOCTOPOHHIMH YH JIIBOCTOPOHHIMH

BaIeHTHUMH LapTHEPaMH; CIOGOCKRAQanbHi Kadcu — 1€ 00 €IHAHHA JEKCHKO-

CEeMAaHTHYHHUX PSJIiB CKJIAJIHUX CIIB i3 3aralbHUM ITEPIOHM M APYTHM KOMIIOHEHTOM.
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CeMaHTHYHA BaNCHTHICTH Oe€3MOCEpeHE0 IOB’A3aHA 3 CHHTAKCHYHOIO,
NPU3HAYCHHS KOl — BCTAHOBIEHHSA BUINOBIHO 0 ICHYIOYHX V MOBL MOpdooTiusmux
Ta CUHTAKCHYHHX 3aKOHIB IDaMaTHYHOI 3aJ€XHOCTI MIX HOCIEM BaJICHTHOCTI Ta
BaJICHTHUM NIaPTHEPOM, 1HIIHMH CIOBAMH, BATEHTHICTD — L€ BMILIEHA B IEKCHIHOMY
3HAYeHH] CHHTAKCHYHA ¥} CeMaHTWdHA 3JaTHICTR npHEenHyBatH j0 cebe
KaTEropiajibHO JCTepMIHOBaHE MOBHO3HAYHE CJIOBO. AJKE€ OCHOBHHN 3aKOH
CEMAHTHYHOTO CHONyYeHHsA CHIB MNOArac y TOMy, WO [Bl JIEKCEMH YTBOPATH
NpaBWJIbHE CIIOMYYEHHS TOl, KOJIM MaTHMYTb, KpiM clieliu)idHUX ceM, TOOTO THX,
AK1 iX PO3PI3HAIOTH, OAHY 3arajibHy CeMy.

TaxuMm 4HHOM, HOCiH BaJCeHTHOCT! “NIPOrHo3ye” coll BaJIEHTHOrO MApTHEPaA, a
3B’S30K MDK KOHCTHTyeHTaMH Moxe OyTH ¢haxkyremamuenum (8inonum), TOOTO
ONIpHHMI KOMHOHEHT HEe MOXKE CaMOCTIHHO BHPKATU CBO€ 3HAYCHHA, a IOIIMPIOBAY
oMy moTpibeH Ui peani3amii BaNeHTHUX NOTEHLIH, JUIA CTPYKTYPHO-CMHUCIOBOL
3aBepIleHOCTI, abo 0606 A3K06UM, TOOTO NeKceMH, SKi BCTYNAIOTh Y 3B’ SI3KH MiX
c00010, € aBTOHOMHO CEMaHTHYHHUMH 1 He Tiepe10aYaloTh HIAKAX KOHKPETH3ATOPIB Ta
yrogHioBaui. Omxe, “e€ BCL MiACTaBH BHUIHARATH BANEHTHICTh SIK CEMAHTUYHY W
CHHTAKCHYHY KaTeropiio Ta pO3rJIAAATH il y IBOX BHMipax: BIACHE CEMaHTHYHOMY #
dbopmanbHO-rpaMaTHaHOMY [170, 14].

34aTHICTh AIECIIB YTBOPIOBATH KiJIbKa KOMIIO3MTIB 3 IEPHOIMM JIE€CIIBHUM
KOMIIOHEHTOM 3aJie)XWTh He TUIBKM Biji HOr0 MNOTEHHIAHOI 34aTHOCTI [0
KOMOIHATOPUKYU 3 BUXITHUMH OIHHHUISAMH (iIMEHHHKAMM, IPUCTiBHUKAMH Ta iH.)}, & H
BiJl CEMaHTHYHOTO 06’eMy caMoro IecloBa. 3arajoM Ji€CIOBO Mae€ 3IaTHICTh
BHP2XaTH He TIIBKH CBO€ CJIOBHHKOBE 3Ha4YeHHSI — 3JATHICTh IMEHYBaTH i,
IpOLECH, CTaHU, ali¢ W 3[aTHICTh MPEACTABNIATH iX y4acHHKiB. [liecnoBo Bonogie
0COOJIMBUM HOMIHATUBHHM XapaKTepOM: BOHO IMeHY€ LIJIICHY CUTYaIliio, B SKil BOHO
BHpaXkae 1 mpollec, i yyacHuUKIB Aii a60 HociiB craHy [70, 37]. HeobxiaHow yMoBOIO
N4 TONiCEMaHTa YTBOPIOBATH Olnbllie OJHOTO KOMIIO3MTA 3 [EPIIUM JIECTIBHUM
KOMIIOHEHTOM € BHCOKA YACTOTHICTH BXWBAHHS, IOBre iCHyBaHHS B CHCTEMI MOBH 1
posramyxena cucrema JICB. Ilpu cemaHTH3allli KOMHO3UTA 3 NMEPIIAM Ji€CTiBHAM

KOMIIOHEHTOM [OT0 HAeXHICTh 10 [MEBHOI CEeMaHTHYHOI oblacTi Moxe OyTH
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ofymoBiieHa 1) CEMAHTHKOIO NEPIIOro HI€CHIBHOIO KOMIIOHEHTA; 2) CEMaHTHKOIO
APYTOro KOMIIOHEHTa CTPYKTYPH; 3) CEMaHTHKOI Meplioro Ta ApPYyroro
KOMIIOHEHTiB.

Ananizyroud HaBeleHu#l NpHKiIan (puc. 2.3), BapTo 3a3HAYMTH, WO AIi€CIOBO
pick, Ak 1| 6314 iHIIHMX JieciiB, € 6araTo3HaYHUM Ai€CI0BOM, TOOTO YTBOpIOE Habip
coix JICB. Ilpote He Bci JICB peanizyioTscs TBIpHO IIECTIBHOK OCHOBOIO Y
CKJIafHOMYy cioBi. Xoda 4acTo OfHA i Ta X HiechiBHa GopMa Y CIOBOTBIPHOMY
MpOCcTOpi MOXKE peanisyBatd 3HadeHHA Kinskox JICB, abo Hasmaku, omuH JICB
HI€CTIOBA € IKEpesioM s BHHHUKHEHHA KiJbKOX CKIAJZHMX CIIB.

Tax, nepmuii JICB niecnosa pick i3 3Ha4eHHsM eubupamu, niobupamu crosa
3aredcHo 8i0 cumyayii peaidye CBOE€ 3Ha4YeHHS IPH YTBOPESHH] CKJIAOHOTO CJIOBA 3
YaCTKOBO 3aTEMHEHOIO MOTHBOBAHICTIO pickthank n — nidnabysnux, mobmo moduna,
AKA 2060pumv me, w0 NOMPIGHO 3ANEHCHO 6I0 cumyayii, He38aANCAIONU HA CGOI
noznadu, tpeti JICB — y cknagHoMy crosi pickfolly; w’atuit JICB gmiecnoa pick
peamisyeTbca y KomnosuTi picktooth n i3 3snaueHnsMm 3ybouucmka, moctuii JICB
AiecnoBa pick i3 3HaUEHHIM po3nyuumu (kipkow) BTUIOETRCA B KOMITO3UTI pickrake
D i3 3HAYEHHAM po3nyuLyeay Zpywmy Ta B YTBOPDEHOMY 3a AHAJIOTIE> 3 HHM
xomno3uTi pickax(e) n i3 3HAYEHHAM Kipka, MOmuKa, KAWlO; V POPUNAMU
xipkomomuxoro; pep’atuii JICB miecnopa pick i3 3nauenusaM obkpadamu, xkpacmu,
owuwyamu KuwieHi MOXE pealizyBaTH CBOE 3HA4YeHHA IIpH  YTBOPEHHI JBOX
AHANOrYHUX CKIagHUX cliB pickpocket n 2100ii kuwenvxoeus Ta pickpurse n motj,
Wo eukpadae zamanyi 3 kuwierns , a gecatuit JICB i3 sHauennam gidxpueamu 3amox
8i0MuyKoI0 — IpU YTBOpeHHI koMno3uta picklock n zramnux, siomuuxa.

IlikaBo mizkpecauTH Te, WO BlacHe niecmoBo pick y wux cBoix JICB
CaMOJOCTAaTHRO HANOBHEHe THM 3HAYeHHAM, fKe ¢akTHYHO peani3oBaHe Y

KOMIIO3MTI.




To pick

» Pickthank niznaGy3HHK

BuGupartu, Binbuparu, ninbuparu (cnosa, gopory)- -~

ITYKaTH, BAITYKYBaTH

30npaTh, 3HIMAaTH » pickfolly raganus, nig-yac o6puBaHHA THUCTKIB Y POCANHH
MpoAOBOATH, NPOTHKATH, MPOCBEPIIOBATH

KOJIYIIaTH, BUKOJIyHaTH (B 3y0ax) ——— > picktooth sySowucrka; nassa pocunn
po3puxiIsSTH ——— pickrake pospuxmosay

pickpurse toii, xro Bukpasae ramanui

000Ky BaTH

P y Pickpocketxmuenskosuii aonii

THCTHTH ) e v Picklock anamuuk, pinmiuuka
0oOKpajaTu, KpacTH, OUMIIaTH (KHIIeH]) et

BiJXPHBATH 3aMOK BIAMHYKOIO i

PO3KPHTHKY BaTH, PO3HCCTH B “IfyX Ta npax” (BepeH.)

KITIOBATH {3€PHO), ICTH {(MAJICHBKHUMH HIMATOYKAMH )

pick up v po3puxJiOBary Kipxoio, pick-up n BunaakoBe 3HAKOMCTBO, BAANA MOKYIIKA
MAHIMAaTH, H],[[6Hpafl‘I~I o

-

HiHSTA HACTPiH, -—{—— ., pick-me-up n 6ymwiyrouuii 3aci6, e,
0 THAHIMAE HACTPi; 30YmKYIOUMH Hamii
malanLOpUTH
TPUCKOPHTH PYX

pick-up n ---—-—% aBT. miKal
T mpotiec MPUCKOPEHHA PYXY
TeX. AATIUK
paznio COpuiHATTA
TeJeBiziliHa lepenapajibHa TpyOka
pasio axantep, MikpodhoH
- » ¢/r mikam, miadupad 3epHa

Puc.2.3. [Torenuiiina 3aaTHicTh AiecnoBa “to pick ” yTROpioBaTH CKIaaHI

CIIOBA 3 [IEPIHM Ji€CTiIBHHM KOMIIOHEHTOM Ha pieHi JICB
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Y pamxax KIIJIK miecnoso pick nuine koHKpeTH30BaHe iMeHHHMKaMH pocket,
lock, tooth, rake, purse, xoua i ceMaHTHYHO HepPECBaHTAKEHE, OCKIIBKH B pe3yibTari
Opoliecy CIIOBOCKJIAlaHHA Yy JaHOMY BHOAAKY BiAOYBacTbCs He YTOIHEHHA
CEMAaHTHKH J€CJIOBA, a MepeHacuHdenna indopMaliiiHoro npoctopy. Moxiugo, m
iMEHHHKH-MOIH(]IKATOPH 1 BKa3yIOTh Ha Te, skuii came JICB niecnosa peanisye cBOE
3HAYEHHA Y KOMITO3HTI.

ITowatkoBumMu opummmsmu y ckinami KIIOK 3aranoM € noniceManTwaHi
Oi€cioBa, IO HOAE BENHMKH NOMITOBX JUIS YTBOPEHHS 3HAYHOI KiABKOCTI HOBHMX
ciaguux cniB, JICB oguoro i toro x miecnopa yTBoprowoTh JICP, qoBXHHa SKHX
MOJKe KOJMMBATHCA B Me&Xax Bin 2 1 Oinbiie ckiagHUX CIiB. BHXoasguu 3 HaBeAeHHX
BHINE AaHHX, MOOYDyEMO YacTKOBY IPOMEHHCTY CXeMY 3 II€pIIHM iTepaTHBHHM
KOMIIOHeHTOM pick, Axa Oyne 6e3yMOBHUM CBiT4eHHAM HOro MONIBAEHTHOCTI (JMB.
puc. 2.3,2.4).

pocket

folly

purse

pole

Puc. 2.4. BHyTpiluHEOBANEHTHHUI TIOTEHLiAN AiecnoBa “pick”

TakuM 4YHHOM, MH MOXEMO TIDOCTEXWTH Aiana3oH BHYTPILIHLOBAJIEHTHONO
MOTEHUIATy AiecaoBa pick i koHcTatyBarh, mio UM JAi€CNHiBHa OCHOBa Gepe aKTHBHY
y4acTh MpPH YTBOPEHHI CKJAJHAX HOMIHATHBIB, PO IO CBIAYHTH ii BHYTPINIHS
BAJICHTHICTh, TOOTO NOTeHIiiHA 3AaTHICTH 15 pasiB BCTYMATH y BiJHOMICHHS 3

IHINIUMU YaCTUHAMU MOBH, HEPEBAKHO iMeHHHKaMH, AJ11 YTBOPCHHA KOMIIO3HTIB 3
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MepIuuM Ti€CTIBHUM KOMIOHEHTOM. Y Mexax oaHoro JICP miecniBHa oCHOBa MOXe
axTyani3yBaTH JiuIle TepHy uyacTuHy cBoix JICB, Tax, miecnoBo to pick, matoun 12
JICB, axtyanisye nume 7 3 uux, tob6rto snuume 7 JICB uporo miecnosa OepyThb
Oe3nocepeHIO YJacTh B YTBOPEHHI 3HA4eHH HOBHX CKJIAJHUX OFMBHIL Ta iX
3HAYeHb.

Ha mymky 1.P.BUXOBaHIA, /i pO3pi3HATH AKTHBHY Ta MACHUBHY BaICHTHICTS,
BBAXXAlOUH, IO aKTHBHA BAICHTHICTh — II€ 3UATHICTh MiATIOPSJKOBYIOYOTO CJIOBa
MATH OpH ¢00i MeBHI BIAKPHTI MO3Uiif, AKi 3a[MOBHIOFOTECA 3UICKHUMH Bi HBOIO
COBaM¥, a MaCHUBHA BAJIEHTHICTH — l€ 3AATHICTh 3AJIEXKHUX CIIB NPHEIHYBATUCA 10
NiANOpSAKOBYIOUOro ciora [44, 14]. Excrpanomoioun o Teopiro Ha CKJIaZHe CJIOBO
3 MEpPIKUM TI€CIIBHUM KOMIIOHEHTOM, 3a3HAa4YHMO JIHiie OJHY BIAMIHHICTB, a caMe:
MpolLecH BiAOYBalOTRCA B pPaMKaX OAHOTO CKJIAJHOTO CJIOB3, BCEpeAHHI HBOroO i
00yMOBMIOIOTECA BHYTPILIHBOIO AUCTPHOYII€I0 KOHCTUTYEHTIB KOMIO3WTa. A, AK
copaBe;yiuBo 3ayBaxye T.M.benseBa, BUIBHI OCHOBU BOJOAIOTH CIOBOTBIPHOIO
TIOTEHITIEI0 | BH3HAYAIOTH Ti pAAH, 2Ki MOXyTh OyTH BiA HMX yTBOpeHi [23, 15].
Bepyun 3a OCHOBY Te, IO JI€C/TiBHA OCHOBA € BEIYYON0, BU3HAYAIOHOIO Y CKIafi
KITAK B aurnifcekii MoBl, a ii MogudikaTopu B paMKax KOMIIO3UTa AOMOBHIOKTH T4
YTOYHIOIOTH L0 OCHOBY, MM 3po0HMO crpofy cxeMaTHYHO 300pa3HTH CTPYKTYpPHI

BiJHOTIIEHHSA KOHCTUTYEHTIB KOMITO3UTIB 3 TIEPLIHM JI€CTIBHHM KOMIIQHEHTOM.

D KIIJIK = BH3HaAuanbHa OCHOBA +  3aJ€XHI OCHOBH
K HOCIH BHYTPIIIHBOI BaIeHTHOCTL A

Pickpocket = pick + pocket

Picklock = pick + lock

Pay-as-you-go = pay + as, you, go
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KIDIK =  oCHOBa Ai€cioBa +  OCHOBa Ai€C/IOBa

A A

BiaHolueHHs PiBHO3HAYHOCTI, OCHiAOBHOCTI

Touch-and-go = touch +(and) + go
Make-believe = make + believe
Make --do = make + do

Puc.2.5. CTpyxTypHi BifHOIIEHHSN KOHCTHTYEHTIB KOMIIO3HTIB 3 MEPIIHM Ai€CIiBHAM

KOMIIOHCHTOM

VTBOpeHHS CKIANHOTO BIANIECTIBHOrO MepHBaTa BinbyBacThCT He y Hponect
IpAMONiHIAHOTO CKiajaHHs OBOX 4M OuIblle NMOBHO3ZHAYHHX ONMHMIL, X04a Ha
nepmmii MOrsy, 3AaBajiocs 6, Bce ayXe POCTO: BIAOMI 3HAME€HHA KOMIIOHEHTIB, AKi
GyHKUIOHYIOT Y MOBI SiK caMOCTiitHI ouHULI, i hopMyTia iX 06’ € HAHHA — 3HAUHKTS,
KOMITO3HT INOBHHEH CTAaHOBMTH C00O0I0 iHTEIpyBaHHA 3MicTy HOTO YacTHH. Ane
CEMaHTHYHA CTPYKTYpa CKIIafiHOro iMeHHHUKa, BBaxae O.A. ioxukopa, GyAyerscs He
aJINTHBHO, TOMY 3HAaYeHHS JepHBAaTa CKIANAETHCA 13 3HAUYE€Hh KOMIIOHEHTIB 1
MOJICIOBAHOTO 3HAYE€HHS MK HUMH. Y pe3ylbTaTi — HOBE CJIOBOTBIDHE 3HAYCHHA,
HOBE CJIOBO, siKe Hece CeMaHTH4Hy iHdopMaliio, MOAH(IKOBaHY NOPIBHAHO 3 THM,
1o 6yNo 3aKIafIcHO ¥ KOXXHOMY 3 KOHCTHTYEHTIB, IKi MOTHBOBaHi [59, 51].

CrpykTypHR# acheKT BHYTPINIHBOi Bale€HTHOCTI, 3YMOBJIEBHH MEBHOKO
TEHJIEHLIEI0 CIIOMYYeHHs OCHOB OJHA 3 OJHOI0 abo 3 meBHUM HabopoM adikciB, a
TAKOX MPHXOB3aHA MOXKIIMBICTh, 3aByaTbOBaHA Y BAIEHTHHX AKOCTAX OCHOB, TOOTO Y
CTyneHI MOXIHBOI cronydysaHocti y ckiani KIIJK, Gesnocepennso MOB’s3aHi 3
CEMAHTHYHHM acNieKTOM BHYTPIIUHKO1 BaNIEHTHOCTI, AKHH € KiHUCBAM pE3YJILTaTOM

IIPH YTBOPEHHI Ta OCMUCICHHI HOBOCTBOPEHOTO 3Ha4YEHHS CKIaAHOTO COBA.
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KaHBa cki1agHWX HOMIHATHBIB 3 NEPIIHM Ai€CTIBHUM KOMIOHEHTOM 3iTKaHa 13
KOMITOHEHTIB, Ki BCTYNAIOTh MK CO0010 ¥ PI3HOMAHITHI CTPYKTYPHI BIAHOUICHHS, &
came:

1. BigHouleHHA MOCHIZOBHOCTI, PIBHOSHAYHOCTI, YTBODIOIOYM TaK 3BaH] CJIOBa-
6inomn, To61o IK o3Hauae api mocmimoBHi Ail, WO BUKOHYIOTECA abo ocoboro, abo
NIPEIMETOM, Hanpukna: look-and-see, stumble-and-fall;

2. BigHomeHHs 00’e€KTHI, TOOTO OCHOBHa M BHKOHYETBCS 0c0oBOK0 uH
npeIMeToM OIMOcepeAKoBaHo, aiecnoBo y ckmagi IK norpeGye Momudikatopa,
YyTOYHIOBaYa CBO€l Mii, HANpHKIAN: go-devil, pickpurse, cry-baby, fly-away,
catchpenny, makepeace, speak-easy, lickbox, grab-bag, think-tank, carry-tale, scape-
grace.

3. BingHommeHHs, OMOHIMIYHI 3 BIJHOIICHHIMH Y3YaJhHHX pedyeHb, AKI B [poueci
cyGcTaHTHBAI] NIepeHIIIN B KATEropilo CKIaJHIX HOMIHATHBIB, HANPUKJIAA;

Try-you-strenght machine n — izpoeuit agmomam (npu yoapi monomom Ha
nesHy eucomy nidiumaemscs 2py3);

Take-home pay n — the money left in one’s pay after all deductions (as taxes)
have been made: the money one actually gets on payday {WSD, 948];

Fly-by-night a - not firmly established in business but interested only in
making quick profits, esp. by slighty dishonest methods [LDCE, 395];

Come-by-chance n posm. — 1) woce eunaokoee, sunadxosa 3HaXIOKa,2)
nesaxonna oumura [ERD, 200].

BHyTpilHA CTpyKTypa TaKk 3BaHMX YHiBepOiB-peueHb XapaKTepU3yeThCs
BIOHOWMICHHAMH, IO  LUIOCIPYOTh  IpadiuHy  1MO3iK0  KOpENSTHBHHX
CHHTAKCHKOMOMIOHUX pedeHb. Takoro THOY KOMIIO3HTHI KOMIUIEKCH AYXE 4acTo
BUHUKAIOTE Yy c(epi aBTOPCHKMX OKa3iOHaNI3MIB 1 MAarOTh SICKpaBO BUPAKECHUH
EKCNPECUBHO-TIParMaTHUHWH KOMMOHEHT ceMaHTHKU. CTPYKTYpHO TaKi cClIOBa-
KOMILJIEKCH YiTKO BHPI3HSIOTBCS cepell IHIIMX CIiB Y pedyeHHl CBOiM 00’eMoM, a
CEMAaHTUYHO BOHM HACTINLKH HABAaHTOKEHI, IO OAOTh Oe3NepeyHo HACUUEHY

XapaKTepUCTUKY 0co0u 4N 00’ €KTa, NMpo K1 HAeThCd Y TEKCTI.
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Xoy y TakuxX CTPYKTYpax MH MOXEMO IIPOCTEXHMTH HNOPYLIECHHS
3aKOHOMIPHOCTEM B33a€MO3YENjeHHI KOMIIOHCHTIB, alie¢ lle¢ € IIOITOBXOM JO
CTBOPEHHS CaMO0yTHBOTO MOHOJNITHO-CTHIIICTHYHOrO eeKTy. ¥ JeIKMX KOHTEKCTaxX
Taki CTPYKTYPH 34aTHi JOCATaTH 3HAYHHUX PO3MIpiB i MaTH BUTIL] Ta Oy10By pedeHb.
Taxi BHNAIKH NEPEKOHIMBO AEMOHCTPYIOTH, [0 [PEBATIOBAHHSI MOHONITHHX CHiB
3JaTHE ACKPABiilie MPOJEMOHCTPYBATH 1XHIO BHYTPIIUHIO €MHICTD, 1X CEMAHTHYHHH
MOTEHIA, He NOPYNIYIOYH NpH LBOMY (GOPMAIBHOTO IPHHIUITY OXHOCTIBHOCTI.
BH3HAYANbHOIO CEMAHTHYHOKX) XapAKTEPHCTHKOI0 TAKUX CIIiB € IXHA [UIBHICTB,
HEepO31IEHOBaHICTs, CBOFO0 pOAy KOHLENTyanbHa MOHONITHICTB, sKa BifIpi3HAE BCI
“ynoaiOHeHHA” BiJ BIANOBIAHHX CHHTAaKCHYHHMX OJWHHMI, 30MIKye iX 31 CIOBOM i
NOTIOMAara€ CIpHHAMATH CHHTATMATHYHI NOOYZNOBH K HENOAUTBHE IiNe, fAKe €
NPHKIAOM HeoOMeXeHUX MOKIMBOCTEH KOHACHCOBAHOTO BUCIOBICHHA QyMKH [81,
12].

CeMaHTHYHZ CTPYKTypa CKJIQJHOIO CIOBA 3 [EPIIHM JI€CNIBHHM
KOMIIOHEHTOM KOHCTHTYIOEThCS Ha 0a3i BaIeHTHO 3B S3aHUX KOMIIOHEHTIB.
OG0B’ A3K0BICTh NpEIUKAaTHBHOTO anBepbiasibHOro YW 00’€KTHOTO TouIMploBava
MOXe BHU3HauaTHca MophemHoI0 Oynosoio niecnopa. [TpuHarinso 3ayBakumMo, IO
3aMillIeHHd TIO3MIli#A, AK1 BiAKPHUBAIOTHCSA II€CTOBOM, BHKIHKAIOTHCS CEMAHTUKOIO,
MOP(EMHOIO OYIOBOIO OCTAHHBOIO, Ta 3araIbHUM 3HAYCHHAM CKIAJTHOIO CIIOBA.

Y 1poMy CKIAgHOMY MeXaHI3Mi TICHO B3a€MOJIIOTh TaKi THIM BHYTPILIHBOL
BaJIEHTHOCT):  (POpMANBbHO-TPAMATHYHHM, CeMaHTHMYHUH Ta  CHTYaTUBHO-
KOHTEKCTONOriyHui. [HpopMaTHBHME MNPOCTIp CTPYKTYpH, BIANOBIAHO i il
OOJIIraTOpHOi paMKH, JOCHTh YacTO PO3LIUPIOETHCS Mif €0 CTHIICTHYHUX
YUHHHUKIB, TOOTO CTHIICTHYHOI BAJEHTHOCTI.

CeMaHTHYHMI{ aCTIEKT BHYTPIIUHEO! BAIEHTHOCT] € HAUCKIIATHIIIMM 1 HAHMEHILI
BupYeHUM. [le#t acmekT mnepenbanae ceMaHTUYHE Y3rofpKeHHs Oesrmocependix
CKJIAZIHUKIB Y CTPYKTYPi KOMIIO3HTa 3 HASBHMMH Y HBOMY KOPECHIOHIYIOYUMH
cemamMi. He Moxna He moromutuchs, BBaxae M.J[.CtemanoBa, 10 CeMaHTHYHUH
aHai3 CIOBOCKJIAJAHHA OB 43aHMR 3 BeNMKUMH TpyaHomamu. [Ipm ananisi cmia

BpaxOBYBaTH Pi3HOMAaHITHICTH TUMIB CJIOBOCKNaAaHHs [174, 57-58].
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JIeKCHKO-CEMaHTHYHI pAOA KOMIIO3MTIB 3 MEpIINM JI€CTIBHHM KOMIIOHEHTOM
o6’canani  zarampHol0  QopMOIO i, SK  JIpaBWIO, 3araibHHM  3MICTOM
onomacionoriunoro Oaszucy. JIoBXHHZ JNEKCHKO-CEMaHTHYHHX PsdiB 3 [€pLIHM
NI€CNTiBHMM ITEPATHBHMM KOMIIOHEHTOM JOBOJHTH, HACKIILKH MOMNUIMBUM € BIacHe
CEMAHTHYHE Y3TOMKEHHS KOMIMOHEHTIB CKIAJHOro CJI0B3a, TOOTO MIAKPECIIOE HOro
JIOTEHLIAHY 3OATHICTh O YTBOPEHHA HOBHX KOMIIO3MTIB 3 INEPUINM AIECTIBHAM
KOMIIOHEHTOM, HOro BHYTPIIIHIO BaJICHTHICTE. s mpuKiany nobyayeMo JICKCHKO-
CEMaHTHYHI PSH 3 NEPIIMMH Ji€CiliBHEMHA KoMIoseHTamu break, check, come, do,
draw, flame, flash, dry, freeze, hang, heatf, i nosenemo, 10 Gi€CAIBHI OCHOBH Y
CKNIaJi KOMIIO3UTIB 3 IEpIIMM TI€CHIBHUM KOMIIOHEHTOM B AaHIVIIHCBKIH MOBL
BONOMIIOTE HAA3BHYAHHO BHCOKOIO BAaJISHTHOIO CHJIOKD, fKa Ha€ IOMTOBX M0
YTBOPEHHA 3HAYHOI KUIEKOCTI HOBHX CKJIaJHAX CIiB.
Tabnung 2.2.
JIekCcHKO-ceMaHTHYHI PAJH i3 3aTaILHEM (ITepaTHBAHM)

nepHIEM JIECTIBHEM KOMIIOHEHTOM

OcHoBa
_ Jlexcuko-CeMaHTHUHHH PAT
H1ECTIOBA
- and- enter, - back, - down, - fast, - faster, - fasting,- fastless,-
break love, -league,- man, - neck, -off, - peace, - promise, - shaw, -
stone, - through, -up, - vow, - water
- book, - in, - ins, - key, - list, - mate, - mating, - mated,
check - nut, - off, - point, - rein, - room, - row, - taker, - up,
- weigher
-about, -all-ye, -along, -again, -and—go, -at-able,-at-ability, -
come ableness, -back, -between, -by-chance, -crudo, -do, -down, -hither
look,-off, -of-will, -on, -out, -outer, - to-pass, -uppance
-able, -all, -do, -gooder (8),- 1t, -it-yourself, -it-yourselfer, -it-
do yourselferism, -naught (nothing), nothingism, nothingness, -
nothing Kings, -nut, -right-john, -right-people
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draw

- able, -arch, -back(s), -back collect, -back lock, bar, bar
horsepower, bar load, -beam, -bed, -bench, -board, -bolt, -bore, -
box, -bridge(s), -chain, cock,-collect, cut, -dike, ~dock, -down, -
farm, -file, -game, -gate, -gear, -glove, -head, -horse, -hook, -in
box, -in chuck, knife, -knot, -latch, -ladder,-lid, -link, -moss, -
moss-off-out, -mule, -nail, -pink, -pipe, -plate, -point, -poker, -
press, -pull,-rod, -shave, -sheet, -slate, -sluice, -spring, -stop, -
step, -string, -stroke, -tap (er), -tongs, -tube, -vice, -water,-well, -

window

flame

-azalea, -blue, -breasted, -breathing, -bridge, cell, -colored, -cut, -
darting, -devoted, -engine, -eyed, -faced, -feathered, -haired, -
ignition, -lily, -louse wort, -manometer, - of-the-woods, out, -
proof, -projector, -reaction, -red, -robed, -shaped, -shorting, -
scarlet, -sparkling, -spectrum, -standard, -test, -thrower, -tight, -

tipped, -tree, -vine

flash

back, board, boiler, bulb, burn, butt welding, card, cube, flood,
generator, gun, house, lamp, light, like, method, over, over
voltage, pan, pipe, point, proof, set, spectrum, test, tube, valve,

welding, wheel

-able, -agaric, -anchor, ash, away, away grass, -back, ~ball,
~bane, bar, -bitten, blister, block, ~blow, ~blown, ~boat, ~boy, -
by (s), -by-night, cap, ~catcher, -catching, -catching warbler, cup,
drill, ~eater, finishing, fish (er), fisherman, fishing, flap, flapper,
flower, frame, fungus, free, governor, honeysuckle, -killing, ~leaf,
line, man, mushroom, net, nut, oat, orchid, page, paper, past,
poison, powder, press, proof, rail, rod, rollway, rope, sheet,
snapper, speck, -specked, -speckled, spring,-stuck, stone, -

swarmed, swatter, tail, tick, tier, tip, title, trap, way, wheel, wish
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IponopxenHs Tabn. 2.2.

freeze dry, -out, -up
~able, ~ability, -back, bird, ~y, choice, ~dog, -fair,~fire, -heal,

han ~k: ~man, ~man’s choice, ~nail, ~nest, net, ~out, -over, -up,
P

~worm, ~worthy

-absorber, -absorbing, -apoplexy, -balance, -canker, -capacity, -
center, -conducting, -conduction, conductivity, -content, -cracked,
-drops, -energy, -engine, -engine circle, -engineering, -equator, -
equivalent,-exchanger, -factor, -forming, -giving, -killed, -laden, -
heat lightning, -loving, -maker, -making, -nodules, -oppressed, -
potential, -power engineering (er), -producing, -proof, -radiating,
-rash, -ray, reducing, -regulating, -resistant, -resisting, -rigor, -
sink, -softened, -spectrum, -spot, -stroke, -tempering, -treat (ed), -

unit, -wave, -weight

JoBxAHA JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO PAXY 3 3arallbHHM KOMIIOHEHTOM 3al€XHTDb
He TIIBKM Bif JHIBICTHYHMX (akTOpiB — OCOONHMBOCTEH CHOMy4eHHH, JEKCHKO-
¢pazeonoriunoi BaneHTHOCT, ane cxopime Bif (AaKTOPIB eKCTPaliHIBICTHYHHX,
TOOTO Bifi KLTBKOCTI MOXIHMBHX 03HAK, fKi NPH OHKCI TOrO YU IHIUOTO “OIMaToYKa”
HiMCHOCTI HeOOX1MHO BHCIOBHUTH CIOBaMH. AJDke OyIp-fKa iHTepIpeTalis OKpeMUX
[i3HABANBHUX aKTiB, BUPAOKEHHX Y MOBHMX CTpYKTypaX, Moxe OyTH ajeKBaTHOO
TIIBKH BPaXoBYIOMH BECH JIAHILIOKOK IMi3HABAILHUX akTiB. T0OTO, NPOAOBKYy€E AYMKY
aBTop [88, 59-60], He TiLNbKH BIacHe MOBHOTO BHPa)KEHHA, ane ¥ 3HaHb mpo HabyTi
MOAMHOI0 Ha OCHOBI il IHAMBIAyadbHOro ¥# CyCHiMBHONO MOCBIXY CHTyalii, ski

3aKpinieni y MOBHHX ¢dopMax.

2.1.3. Momueosanicmo cxnaonux cnie¢ 3 nepuium  OiECHIBHUM
xomnonenmom. CeMaHTHYHAa CTPYKTYpa CKIafgHOIo cnosa ©e3nocepentbo

OB’ A3aHa 3 MpodneMolo X MOTHBOBAHOCTI. BigHOIIEHHA CIOBOTBIPHOI MOTHBALLIL €
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OJIHHM 13 MOMEHTIB 3’ACYBaHHA OOYMORNIEHOCTI OAHIET MOBHOI OJHHMLI IHILUOK Y
thopMaNnbHOMY Ta CEMaHTHYHOMY acnekrax. JInd BH3HAYEHHI CMUCHOBOI CTPYKTYPH
CKIaJ[HOTO CIIOBa MEpPIIOYEproBOr0 3HAYeHHsA HaOyBae TMOHATTA CTPYKTYPHOL
MOTHYBOBAHOCTI, TOOTO Ta CTPYKTYpPHO-CMHCIIOBA B3a€MOIIS YAaCTHH CKIAZHOTO
cnoBa, gka (opMye HEHOTATHBHE, JEKCHMYHE 3HaYeHHA cnoBa. OCKiNBKH Taka
B32EMOJIA NEPEAYMOBIIOETBCA 3HAYCHHAM, CEMAHTHKOK) YaCTHH CKIAAHOro CJIOBa,
TO CTPYKTYPHO-CMHCIOBA MOTHBAilii — He 1 € CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHE 3HAYCHHA
CKJIAJIHOTO CIIOBA.

BukoHaHHA HOMIHATUBHO! (YHKIII NOXIAHHUMH CJOBaMH, BTOPHHHHMH
OJHHHULIAMH MOBH, LIO € 00’€KTaMH BHBYEHHJ CJIOBOTBOPEHHSA, BiAOYBacThCs He
6e3nmocepenHpo, a 3a JIOMOMOrOK IEPBHHHUX MOBHHX OJMHHUE, IO JIeXaTh B iX
ocHOBl [261, 86]. IlouarkoBe cCIIOBO Ta NOXiIOHE CIOBO CINBBIJAHOCATHCA SIK
MOTHBYIOYE Ta MOTHBROBaHe. MOTHBOBAHICTH MOXIAHHX OJHHMIB — L€ TEBHHI
pe3ynbTaT CJIOBOTBIPHOTO Mponecy. ik MOBHe ABuLIe — Lie BiAoOpaxenHs 3acobamu
MOBH OIHI€T YM KLIBKOX O3HAK npe/Mera B Horo nHaspi. 3aco6oM npolecy MOTHBAIL
€ He HMOro 3HauYeHHs, a HaliMcHYBaHHA, BipHimie — Horo BHYTpIlHA ¢opMa, Ky
MOJKHA IHTEpIPETYBATH fK OCHOBY MOTHUBOBAHOCTI. 3HaueHHs, Oe3nocepelHbo
MOTHBOBAHE 3HAYEHHSM HEPHBATOpa, € MPIMHM 3HAYCHHSM KOMMIO3HUTHOTO
JiepuBaTa. 3HaY€HHs, MOTHBOBAHE NMPAMHM 3HAYCHHAM NOXIHOTO YH NMEPEHOCHHM
(MeTadopuaHUM, METOHIMIYHIAM) 3HAYEHHSIM JepHBATOpa, € IEPEHOCHUM 3HAYECHHAM
KOMITO3UTHOTO AepUBaTa. PI3HMIM MiX HIPSMEM i IEPEHOCHUM 3HAYEHHAM IOXITHOIO
Da3yeTbcad caMe Ha XapaKTepl MOTHBAIli LUMX 3HaY€Hb, TOOTO NpAME 3HAYEHHS
MOXIJHOFO MOTHBOBAaHE 3HAYEHHSNM TBIPHOI OCHOBH, a [EPEHOCHE 3HAYeHHs
MOTHBOBAaHE BIIACHE I[HM NPAMHM 3HAYSHHSM.

11010 MOTHBOBAHOCTI BHYTPIIIEEOI (JOPMHE CIOBA, TO MOXKHA BUAUIMTH Takl 1i
acnekTH: MopQonoriaHHii Ta  ceMaHTHYHHA. Mopdonoriusa  MOTHBALIA
BH3HAYACTHCA CJIOBOTBIPHOI) MOAEIUNIO JIEKCHYHOI OAMHMLI, a CeMaHTH4HA — 1€
pe3ynbTaT B32€EMOBIJHOIIEHHA MDK CHOBOTBIDHAMM (POPMAHTAMH 1 OCHOBOIO, MIX

HOBHM T& [IONEpeHIM 3HayeHHsIM. Pi3HMIA MiX MOP(OJIOTrIYHOIO 1 CEMAHTHYHO
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MOTHBALII€I0 0COOIMBO WiTKO MPOCTEXYETBCA y CKIAAHHX CHOBaxX, Jie CIPYKTYpHi
0COONIMBOCTI BIACTYNIAIOTH HA 3a/{HIH IJIaH, 2 BUSHAYAJIBHY POJIb BIZIITPae caMe
“CeMaHTHYHE YMTAHHA B3a€MO3B’A3KIB MIXK clloBaMH-elieMeHTamy [82, 102].

MOTHBOBaHICTh 3HAUYEHHA NOXIJHOIO C/lOBA H ONOCEPEAKOBAHHA 3B’A30K 3
AificHICTIO OOYMOBIIOE HOro OCOONMBI CEMaHTHYHI XapaKTEpPUCTUKH, SKI He
IPUTAMaHHI HENOXIJIHUM CII0BaM. BakKJIHBHM MOMEHTOM € Te, IO MH aHAI3YeMO
npouec (HOpMyBaHHS CEMAHTHKH IMOXITHOTO YH CKIAAHOTO CJIOBA Ta OJHOYACHO
PO3MIAAAEMO POJIb MOYATKOBHX OAHHHMLB, TOOTO THX, IO 6€3n0CepeiHbO MOTHBYIOTH
(popMyBaHHS CEMAHTHKH BTOPHHHHX CAMHHIL MOBH.

CeMaHTHYHA MOTHBOBAHICTh CNOBa BH3HAYACTHCA JICKCHUYHHM 3HAYEHHAM
NEPBUHHUX OCHOB 1 CEMAHTHKOIO TI€I CIOBOTBIDHOI MoOAeNi, fKiH BIANOBIZAc
BTOPHHHA OCHOBA. 3HAYEHHA CKJIQJHOrO CJIOBa MOTHBOBAaHE 3HAUEHHSM IHIIHX CIiB
(ocHOB), siki, BhOacHe, #Woro d¢opmyiors. Ha BiAMiHYy BiZf IMOXIZHHX, KOMIIO3UTH
CTBOPIOIOThCS Ha 0a3i He opHiel, a JBOX OCHOB, TO6TO BOHH 0i-MOTHBOBaHI, a He
MOHOMOTHBOBAaHI. 3HaYeHHA HOBOIO CKJ3JIHOTO CJIOBAa — Li€ He MpOCTa cCyMa ABOX
3Ha4YeHb, a HOBA TIEPEOCMHCIECHA CAMOCTiHHA CeMaHTHYHA OAWHHUA. B akrax
KOMIMO3HIIII Ta MapacHHTE3y MOTHBAIlA AepHBaTa 0OyMoBlieHa2 (opMoOI0 MOTHBaLI]
CBOEPIZHOI  pO3FOPHYTOI  HOMIHANi3alllii  BHYTpIIIHEOTO  “MIKPOKOHTEKCTY”
CTPYKTYpPHO-CKJIaIHAX HOMIHATUBIB [159, 5].

Buxonsgn 3 06’eMy MOTHBOBaHOCTI BHYTPINIHHOTO MIKPOKOHTEKCTY, MOXHA
BHIAJIMTH TakKi 1l BHOH:

1. INoBHa a00 WINKOBHTA MOTHBOBAHICTb BHYTPIUMHBO0] (POPMH CKIIAZIHOTO CIIOBA.
Ile Tak 3BaHi KOMMO3HTH 3 ACKPABO BHPAXEHOK MPO30POI0 MOTHBOBAHICTIO, AKI
H.M.PaeBcrka HazuBae “self-explaining compounds”, ToMy 10 3Ha4CHHA KOMIIO3HTa
3araioM OasyeThcd Ha OyKBaJlbHOMY 3HA4YeHHI Horo kommoHeHTiB [271, 38].
Hanpuxknan: know-all ecesnaiixo; do-all maiicmep na eci pyxu.

My noBHiCTIO moromxyeMocs 3 IyMkoio E.fl.MopoxoBchkoi, sika BBaXae, 110
CEMaHTHYHHI 3CYB Y CTOPOHY CEMAHTHYHOIO CHHTE3Y — i€ OJHA 3 HaHBaXIMBIIHX
yMOB YTBOpeHHs cKiaaHoi JekceMu. lle — dakrop, mo BHKIHKae i304uil0,

060co0NIeHHd CNIOBA, L0 BHHHKAE, Y TOMY BHIAAKY, KOJIH BOHO BHWXOAMUTDH 33 MeXi
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NapagdrMaTHYHO! CHCTEMU CHHTAKCHYHHX OJHHHIb, BHACIIJOK YOr0 BTPAYac AKOCTI
OCTaHHIX i OITAHOBY€E CTATYC, & TAKOXK SKOCTI CJIOBa-TEKCEMH K OJHMHHULI JTIEKCHYHOL
cucteMr MoBu [133, 126]. Takum 4dmHOM, CTYHiHB CHHTE3Y Y CTPYKTYpL
KOMITO3UINIHHOTO 3pOIUEHHA € HacliakoM o0’eqHaHHY B OOHE CKiAaJHe Lije
Pi3HOO(OPMIICHHX ITOBHO3HAYHHUX OCHOB, 1 IPU3BOAHT N0 JudepeHLialil CKIagHUX
CliB Ha 0a3i IX MOTHBOBAHOCTI. 3arajloM CTYNiHb CEMaHTHYHOrO 3CYBY i BiAmnoOBigae
CTYNIEHIO MOTHBOBAaHOCTI KOMIIO3WTiB. KOMIMO3HTHI JIeKCEMH TaKoro THIY
BUPQXAIOTH O3HAKY, IIO IMOBHICTIO BHUBOAUTBECA (3 3HAYEHHS BCIX YacTHH, LIO
KOHCTPYIOIOTH LICH KOMITO3HT.

2. YacTkoBa MOTHBOBAHICTh.

KoMOinatiss noBHOCIIBHAX OCHOB Yy TAaKOro THIY CKJIAJHHX CIIB BHUCTYTIA€
Ie3UrHaLli€ro OHOro 06’ €KTa, TOOTO CHiBBIAHOCHTHCH 3 OAHUM deHoTaToM. CTymiHb
CEMaHTHYHOTO CHHTE3Y Y TAaKWX KOMIIO3WTIB 3HAYHO BHIMUH, HDK y NONEPEAHBOL
TPyrid, TOMY IO TaKi KOMIIO3UTHI JieKceMH OyRyroThes Ha Ga3i He TiNbKU ONHI€l UM
OBOX TBIPHMX OCHOB, a i Ha OCHOBI ({)pa3eoNOriIHHX 3BOPOTIB, TOOTO THX OCHOB, LLIO

MiAJITAI0Th JIEKCUKATI3aLil.

Hanpuknan:
Pick pocket pickpocket ( 3nodiii )
} j A /
HeHotar Henorar JleHorar
(npenukar) (o6'exT) (cyb'ekT, ocoba )
s

VY Takux CKIaAHHX CJIOBaX 4iTKO MPOCTEXYETHCS INOMEPEAHIH CHHTAKCHYHHUA
Cr1oci6 CIOBOTBOPEHHS, KM BHACHIZOK JTeKCHKaNi3allii cioBocnomdydeHs abo Hinnx
peueHbh BUKIMKAB [OBHY YHiBepOalilo HOBOCTBOpeHoi CTpyKTypu. O.A.l10XKHKOBa
caymHo 3ayBaxye [59, 31], wo cknagpHe cioBo € HaHBHIIAHIIIAM 00 €KTOM [UiA
BUpPa)KEeHHs IPUXOBAHOTO MMOPIBHAHHSA, BHACMLIOK 40ro BinOyBacThCa “‘CeMaHTHYHA™

B33€MO/Ii51 KOMIIOHEHTIB, IO AYXE YacTO NPUBOAUTH 10 NIEPEOCMHCIICHHS | € BIAIHM
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IMATPYHTAM, LIS PO3BHUTKY MeTadopu. ABTOP BH3HAE, INO BRXJIHBUM € Te, LIOO
BU3HAaUUTH, III0 3 YUM TMOPIBHIOETHCH Ta 33 AKMM YMOMIOHEHHAM BiIOyBacThed
MeTaQOpHYHHA nepeHoc, Y oMy moAidHI pUcH. Bce ne A03BONHTH 3’4CYBATH Ti
O3HAaKH, fKi JIAraloTh B OCHOBY HOMIHAil CKIQAHUM MeTaQOpUYHUM CIIOBOM, TOOTO
MOXXHa Oylge 3AiHCHUTH OHOMACIiONOTiuHME aHani3 meradopH Ha OCHOBI CKIAIHHX
CJIB.

3. BiACyTHICTH MOTHBOBAHOCTI.

Y upoMy BHIAAKy Hi OJHAa OCHOB4, IO CKIAaZa€ BHYTPIIHIO (OpMY
KOMIIO3HUTA, HE BiIOOpaKaeThCA Y 3HAYEHHI LILIOrO KOMIIO3HTHOTO KoMiuiekcy. Lle
TaK 3BaHi JeKCHKamizoBaHi a6o ¢pazeonorivHi ckiamHi ciiora. BoHH He [1omycKaOTh
[145, 237].

JlMine eTUMOoNoro-NeKCHKorpadiui MOCH/DKEHHS T4 BENUKUHA JOCBIA
KOMYHIKSHTIB JI03BOJISI€ BCTRHOBUTH iX CIPaBXXHE 3HAUCHHA, a/Ke TaKi KOMIIO3HTH
abo, IHLIMMA clioBaMHM, (ppa3zeosiorigHi 3pOLIEHHA MAIOTh NOBHICTIO iMIOMATHYHY
iricHicTh. He napMa ix 11e HasHBarOTh “eHIHKJIONEIUYHHMH KOMITIO3UTaMH .

Hanpuknan: Smell-feast (1519) means ‘one who scents out where feasting is to
be had; one who comes uninvited to share in a feast; a parasite, a greedy sponger’.
The term, now archaic, was very common in 1540-1700. In Holland’s Ammianus
Marcellinus (1608) the following description of this type is given:

As to Mercurius, called commonly captaine of smell-feast, for that like unto a
dogge softly and closely let in, readie upon an inward naughtie propertie to give a
snatch, and to bite, yet wagging his taile, he used to thrust himself often into feasts
and companies [279, 24].

Speak-easy amep.cienz macmMHa nUGHA (3 HEIAKOHHUM NPOOAICEM CRUDHIHUX
nanoig) U.S. slang — an illicit liquor shop. Also attrib. (1889, NEDS ). There is a

general impression in England, that this curious American compound, denoting an

illicit drinking- place, is a coinage of the Prohibition era. The word was, however, in

common use long before the passing of the 18’ * Amendment.
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Take-all, local name in Australia for a disease in wheat/1880/. That terrible
foe to wheat known as the take-all in South Australia, has spred beyond the Adelaide
plains.

OcHoBHUM ¢akTOpoM, IO BH3Haua€ (QOPMYBAHHSA CTATYCy iIOMaTHYHUX
IEpUBaTiB y TOXiJIHUX HOMIHATHBIB 3 TEPINMM HIECIIBHAM KOMITOHEHTOM, €
MOTHBaIlil iX BTOPDHHHHUMH 3HAUEHHAMM, a DPHUCOIO, W10 BHPI3HAE 1XIOMATHYHI
JE€PUBATH, € TUPY3HICTh 1X CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH [145, 239]. Baxnusuii HacIiIoK
LIBOTO MPOLECY — IIOBHA BTPaTa MOTHBOBAHOCTI. A HEMOXIIUBICTH BUBECTH 3HAYSHHS
I1JIOr0 MOBHOTO YTBOPEHHA 3 CYKYITHOCTI 3HaUeHHS HOro YacTuH Moxe 6yTH HasBaHa

1I1OMaTHIHICTIO JAHOTO MOBHOIO yTBOpeHHA [168, 206-209].

IinsHoodopmieni ckaaaHi yTBOpeHHS B aHITICHKii MOBI

T .

& - A
imioMaTHuHi HeigioMaTHYH1
HEMOTHBOBAaHI MOTHBOBaHI1
‘_./""'- ‘.\‘“-- A
YaCcTKOBO MOBHICTIO
v
$ppaseonoriani 5 .
v
3poImeHHs ¢pazeoiaoriani ¢ pazeonoriuni
€AHOCT1 CIOIyYeHHS

Puc.2.6. HinbHOO(MOPMIIEHI CKIaaH! YTROPEHHS B aHTTIHCHKINA MOB1

bBepyun 3a OCHOBY CTYIiHb MOTHBOBAHOCTI CKIIaJHHUX CIIIB, MH, yciuid 3a M.JI.
CrenaHopowo [174, 58-59], BuAiIMMO Tp# BeNHKI KaTeropii KOMIIO3UTIB 3 NEPLIUM
JIECNIBHAM KOMIOHEHTOM B aHIVIHMCBKIH MOBI, MOKa3aBIUM UM CEMaHTUYHE

CIiBBIAHOMIEHHS MiXX KOMIIOHEHTaMH LIUX TPyIl CKIaJHMUX CJliB:
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1) mo nmepluoi CeMaHTHYHOI Kareropii BXOAATH CJIOBa  IIOBHICTIO
NIepeOCMHCIIEH], 3 MOTHBALi€lo abo 30BCIM 3aTeMHEHOI0, a00 TaKow, W0 JIMIle
BiAlaleHO HArajye HaM 3HadedHs cloBa. Hampuknan: go-fever, turncock, smell-
feast, pullbone, lick-spittle, spitfire, pick-me-up, die-hard, crackjack. 11i cnosa ne
JOIYCKAIOTh HIAKMX TpaHcdopMauii Ha piBHI CHHTAKCHCY [ ineHTHdikauii ix
cemHoro cknany. CTyninp i XapakTep MEpeOCMUCIEHHs 1 BIAPIIHAIOTEL CIOBA Hi€l
Kateropii, OCKIIbKM Hi OQMH 3 KOMIIOHEHTIB LBOTO THUILy KOMIIO3HTIB HE MOXE
HAJIEKATH JI0 TOTO CIOBHHKOBOTO ITOJIS, A0 AKOrO HANEKHTH CKJIAIHE CIIOBO 3arajioM.
Tak, cioBo speak-easy o3Hadae “3aKkycOYHY” i1 HIAK HE IIOB’S3aHE 3 MAaHEPOIO
pPO3MOBIATH, a think-box — romoBa, MO30K; JHie MEPEOCMHCICHO HAramyloTh
KOpoDOKy, mo IOyMae, IK 1 yTBOpPEHE 32 aHAJOTI€K) CHHOHIMIYHE HOMY CKJIafiHe
CIOBO — think-tank — “MO3KOBHH LEHTp”, “MO3KOBM TpPeCT’ — TaK Ha3UBAaIOTh
HAYKOBO-JOCHAHI UeHTpH (IHCTHTYTH), SIKi 3aHMAaIOTHCA NOCTUKEHHIMM B Tamy2i
CYCMINIBHO-HONITHYHUX HAyK, KYJbTYPH, HAyKH i TEXHIKM, a TaKoX — TpyIy
pamHUKiB, KOHCYIbTaTHBHY rpymy [TDNWM, 274]. There are scholars aplenty in
Washington-all packed away in think tanks like Brookings and American Enterprise
Institute. Hard at work on social science projects that will undoubtedly have
practical applications (Time, November 10, 1980).

Y TakuX ¢1iB BHYTPIIHS BaJeHTHICTH 30BCIM He BiIdyBaeThcsa abo icHye no3a
3HAYEHHSM CKJIaJHOro ciaoBa. Taxkoro THIy KOMMO3HTH 3 MEPUWHM Hi€CTiBHAM
KOMIIOHEHTOM — 1€ MOHOJIITH] OJMHULIL, a X BHYTPIUIHS BaNIeHTHICTh He BIUTHBAE HA
30BHINIHIO. MOTHBYBaHHS HWX CKIQJXHHX HOMIHAaTHBIB CBOIM KOpIHHAM CArae
¢pazeonoriuHUX 3pOIICHb, AKi MalOTh BUKIIIOTHO LIIOMATUMHHME XapaKTEPOM.

2) mo npyroi ceMaHTH4YHOI KaTeropii HajlexaTb KOMITO3HTH 3 IeplIyBM
Hi€CHiBHUM KOMIOHEHTOM, fKi B3arajli He MaloTh HISKOTO HNEPEOCMUCTEHHS 1
IyONMOIOTE CIOBOCHONYUYeHHA. Y TakUX CKIATHHX CHiB BHYTPIilUHA BaJIEHTHICTH
HAKNAIA€ThCs HA 30BHINMHIO, 1 “XapakTep BAJICHTHOCTI, IO BU3HAYAE CIIONYUeHHI
KOMITOHEHTIB, BifMOBINA€ 3OBHIIHIM, CHHTAKCUYHHM 3B’A3KaM MIX twWieHaMHu

peuenns” [174, 58]. Hanpuxnan: Do-it-yourself a 1. Camopobruii, docazrymuii

sracHuMY Fycuwamy, bez cmoponrboi oonomozu; 2. Hezaneocnun; For the illiterate
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villager in an agricultural society of the past, most of the incoming messages were
what might be called casual or “do-it-yourself” communications. Alvin Toffler
“Future Shock”.

A do-it-yourself ethic has pervaded India’s efforts from the start. India has
taken step-by-step approach duplicating many tests long since completed by more
advanced member of the space club ( Newsweek, December 21, 1981).

Do-it-yourselfer n 1. Ymineys, masicmep na eci pyxu, moouna, axa pobums éce

gooma cama; 2. Ipubiunux He3aNeICHO20 eKOHOMIYHO20 PO3BUMKY.

The wish to avoid being victims, as well as the wish to save, has turned many
Americans into do-it-yourselfers ( Time, October 20, 1981) [TDNWM, 100].

CTaHOBIATH II0 TIPYIY IEPeBaXXHO KOHTEKCTYalBHO OKAa3iOHANBHI CKIafHI
CIIOBA, B SKHX MM HE MOXK€MO BHIIUIMTH CIOBHHUKOBOIO MOJIA, IO3HAYEHOrO JPYTUM
KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH, TOMY W0 Taki KOMIIO3UTH € (aKyJIbTaTHBHMMHU Ta
OJIMHUYHHUMH.

3) TpeTIO CEMaHTHYHY KaTeropiro GopMYyIOTh CKIAAHI HOMIHATHBH 3 MEpPIIMM
MIECTIBHAM KOMIIOHEHTOM, SKi HE € iZIIOMATHYHUMH CrHOTYYeHHIMH CIIB, ajle BCe-
TAKM BHABIMIOTH JIEAKUH 3CyB 3Ha4eHHS MOPIBHAHO 3  BIANOBIIHMMH
CIOBOCHOMyYeHHAMHU. [l14 CKIafgHAX CHiB IUEl KaTeropii XapaKkTepH! IEBHI
3aKOHOMIPHOCTI 34€IJIEHHS KOMIOHEHTIB CTPYKTYpHU. Cepe/l HUX 3yCTPIHatoThCA TOKO
YM HIIOK MipOl0 KOMIO3UTH, AKI CHHOHIMIYHI JO CIOBOCIIONYYeHb, ane, (PakTU9HO,
IITAMITH, SKi JIETKO MOXYTh 3MiHHTH CBO€ HAINOBHEHHS 3TIHHO CTaHIapTHOI
CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHOI MOJEI.

Hanpuxnan: a) touch-me-not, forget-me-not;

Touch-me-not 1) name of two different kinds of plants with seed-vessels which
burst at a touch; 2) a name of the disease Lupus; 3} a person or thing that must not
be touched, in quot.

Forget-me-not is a plant that belongs to the forage family. It grows in both
wild and cultivated forms in temperate regions. Many forget-me-nots are European
varieties that have been brought to the US as garden plants. Several finds of forget-

me-nots have white or pink flowers. The forget-me-not is a symbol of friendship and a
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true love. The flower appears in many legends. In German legend, forget-me-not
were the last words a lover spoke before he drowned trying to get the flower for his
sweet heart. According the another legend, all the plants and animals shrank away
from Adam and Eve when the two were expelled from the Garden of Eden, except for
one tiny blue flower that said, “Forget me not” .

Ha BiAMiHY Bifl CEMaHTHYHOTO aHAMI3y, AKWH Mac COpaBy 3 iZealli30BaHHM
06°€KTOM, “TEOpEeTHYHRM KOHCTPYKTOM”, KOTHITHRHMH MIXiA 3BOJMTHECA A0 NOJALTY
CBITYy 338 JONOMOTOX MOBH, Yepe3 HaKIaJaHHI KOHLENTYanbHOI CITKHM (IIULIXOM
BHJIVICHHA KOHLENTIB) 1 CHTYalIHHOI CITKH (IUISXOM BHJUICHHA cHTyauii) [277,
211], a mMO3Ha4YeHHIO y CBITI INJJIArac te, MO BXe BLIOOPaXKEHO Yy CBLIOMOCTI
moAnHu. TakuM YHBOM, HaHMEHYBaHHA JAa€ HE piY 1 HEe ABMIIE, a CTBOPEHHH
MOAWHOIO IEBHHHA KOHHENT, M0 MM 1 CIOCTEpiraéMo Ha 3alpOilOHOBAHUX
NpHKIAfaXx.

Pick-pocket, — purse, — lock;

Pickpocket n : a person who steals from pockets

Pickpurse n: a person who steals purses or from purses

Picklock n one who opens a door by picking a lock; 1: a tool for picking locks
2: burglar [WSD, 680].

MH MOXeMO 3a3Ha4HTH, HIO BCi TPH HaBeJIeHI BHILE CKIajHI COBA-NPHKIIAU
BITHOCATHECA A0 CEMAHTHYHOYO ITOJNIA “3NOMiN”, ane Juile OCHOBa-MoaudikaTop, 1o
BHpa)X€Ha IMCHHUKOM, KOHKPETH3y€, AKHM CaMe€ BHAOM 3/0[iicTBa 3aWMa€ThCs
neHa ocoba, 4 e rpaOyBaHHA TIaMaHIiB, YW KHIIECHb, YH M[PUMIIHICHb 32
AOTIOMOroI0 BiaMH4YOK. ToOTO apyra 4YacTHHA KOMITO3MT4 BKa3ye Ha PI3HOBMIH
norpabyBanns.

Give-and-go, touch-and-go;

Give-and-go n manesp y backemboni

Touch-and-go 1) the act of touching for an instant and quitting immediately;
smth gone quickly 2) applied to a person of hasty temper or disposition; 3) a risky,

precarious delicate or ticklish case or state of things.
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Taki cKiIagHi CHOBA-OIHOMH TNPHKMETHI BIAHOLICHHAMH PIBHONPABHOCTI.
To6TO Hi OIMH KOMIIOHEHT, AKHI GopMYye 1l KOMNO3UTH, HE TMPEBAIIOE HAX HUIHM, a
JMIIE B3a€MHO HOMOBHIOE OOMH ONHOTO. TaKMM YHHOM, CEMAHTHYHI BiAHOIICHHS
MiDK KOMIIOHEHTAMH CKJIaJHUX HOMIHATHBIB 3 MEPIIUM JIECTIBHHM KOMIIOHEHTOM
MOXHA OXapaKTEPH3YBaTH 4K TaKi, A€ NeplIMii KOMINOHEHT TAKOTO THITY KOMIIO3UTIB
O3HaYac OKpeMe HUIbHE CEeMAaHTHYHE Moje, a JApYrHiH KOMIOHEHT CTPYKTYPH
YTOYHIOE, OMOBHIOE, KOHKPETH3YE BI/IOBiIHE sBHUILE, BUAUBTIOUN Ti O3HAKH, AKi i
BHPI3HSIOTH JaHUH NIPESAMET YH SBHIIE 13 AHANOTIYHUX iM IPEAMETIB 9H ABHIIL.

AHani3yl0MH LUMH CReKTp BaKIMBHX Mpo0lieM CIOBOCKNAJAHHA, MH
NPUHALIE A0 BUCHOBKY, 1O CKJIAaJHE CNOBO CHPABAl BiAPI3HACTLCH B IHIIHX
00’€XTiB iHIBICTHYHOTO NOCIMKEHHN, OCKIIBKH € BTOPHHHOIO abo MOXiZHOMO
OJIMHUIIEI0 HOMiHAaIlil, IO NOEMHYE Y CBOIH CTPYKTYpi HE MEHINe JBOX OCHOB, abo
CHONYYEHHS1 LHMX TBIPHHX OCHOB 3 CHOBOTBIPHHM aQiKcoM, “dki MOASHIOIOTHECA AK
CEMAHTHYHI CTPYKTYPH, 10 CIYFyIOTh PpO3WICHOBAHOMY ONHCY FMO3HAYEHOIo
NpeAMETa, ApOecY 9 ABMINA, OCKUIBKM BOHHM CKCIUIIMTHO BKa3ylOTh Ha KJiac
IpeAMETiB TA IX O3HAaKy OKpeMO, Xoua BKa3iBKa Ha Xapakrtep CIIIBBIJHOIICHHS
OHOMacloyoriuHoro ©0asuca 1 OHOMACIONOTIYHOI O3HAKH MOXe 3AIHIIUTHCA
HeBHpaXeHo (IMILTILMTHOW)” [159, 8].

A 3aranom Teopis AepHBAaTa RO3BOJMTH BHPILMIMTH BaXUIMBE 33BAAHHA LIOMAO
3’ACyBaHHs 3aco0iB, sK1 3a0e3medyloThb MOJEMIOBAHHA BTOPHHHHX OJHMHHUIb
HOMIHALil 31 CTaTyCOM KOMIIO3WTa YM MapaCHHTETHYHOrO YTBOPEHHS, YTOYHHWTH Ta
NOrNMOUTH Hawml YABICHHA NPO MEXaHi3M HOMIHATHBHOI JBUIBHOCTI B raiysi
CNOBOCKNaAaHHA Ta napacuHte3y [145, 18]. Takum 4YHHOM, MM MacMO Ha MeTi
BCECTOPOHHBO PO3IIAHYTH 00’€KT AOCHLKEHHS HE TUIBKM 3 TOYKH 30pYy HOTro
OHHAMIYHOrO Ta OHOMACIONOTIYHOTO AacCHeKTiB, ame 3poOuTH crpoly Olmbul
ruboKoro aHanizy, 3’ ACyBaTu MEXaHi3MH MOPOHKEHHA HOBHX KOMIO3HTHHX JIEKCEM,
ocobnuBo dpazeosoriyHoro THMy, ©0a3ylOYHCh Ha HOBITHIX JIOCATHEHHSX

JIHIBICTHYHOL JYMKH.
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2.1.4. Konomamuenuii KoMnonexm 3HAYEHHA KOMno3umie 3 nepuium
diccliGHUM KOMNOHeHmMOoM. 3a OCTaHHI POKM CTPYKTypa JEKCHYHOTO 3HAYEHHSA
CJIoBa | OCOONHBO Ti CEMAHTHYHBI KOMITOHEHTH, SKi BHPaXalOTh HE TUIBKH HOro
MpeAMETHO-TOTIYHHUI 3MICT, MPUBEPTAIOTh 0COONMBY yBary IiHrBicTiB (193, 8].
CnoBo, Se3nepedHo, JyXe CKIamHa OGUHHAIM 1 338 CBOE POPMOIO, i 32 CEMAHTHYHOIO
cyTHICTIO [43, 4]. ToMy CEeMaHTHKY clOBa CKIaAalOTh TaKi KOMIIOHEHTH, K
NOHATTEBE AP0, OOPa3sHO-NMOYYTTEBE YABNEHHA Ta €MOLIHHO-OLIHHE 3a0apBlICHHA
[73, 16-17]. Oninunii (akcioNorivHUA) KOMIIOHEHT JIEKCHYHOTO 3HAaYEeHHA CJIOBa 4H
NIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO BapiaHTa 3BHYAWHO CHPHUAMAETHCI AK KOMIIOHEHT, IO
BHpAaXAa€ IMO3UTHBHY UYMW HEraTHBHY OLIHKY. A OIiHKa, BJIacHe, € OCOONHBUM
KOMITOHEHTOM Ti3HAaHHs, i#l HaJIeXXUTh MPOBLIHA PONb Y CTBOPEHHI MOBHHX 3HAKIB.
dinocodcrka Te3a Npo Te, MO Mi3HaHHA 00 €KTUBHOI AIHCHOCTI 3aBXIU Tlependadae
fi OWiHKY, TOMy mi0 [ANA BHUBYEHHs JiliCHOro CcTaHy peuedt HeobXigHo iX
KBaNi(hiKyBaTH T2 OLIHIOBATH, CTaHe 6a30BUM y HamoMy JocuimkeHHi. KoMnosutu 3
MepiinM Ri€CIBHHM KOMIIOHEHTOM — HE CBOEPiAHE IDKEpeNo, y SKOMY BIOYyTHE

IJOMIHYBAHHS €KCIPECHBHO-KOMYHIKATUBHOIMO 3HAUYEHHA HaJ MEHOTAaTHBHMM. Mu

PO3rNANAEMO KOHOTATHBHUI acmleKT JIEKCUYHOrO 3HAYEHHS KOMIIO3UTA AK €IHICTD
eMOUIHHOro, eKCMPeCHBHOIO Ta (QYHKIIOHATBHO-CTHIICTUMHONO KOMIIOHEHTIB, HKi
3HAXOAATHCA Y TICHOMY 3B’ SI3KY.

KoHoratliss 9k ocoGaHBHi KOMIIOHEHT, JOJATKOBHI 3MICT, IO CYTIPOBOIKYE
3HAYEHHS MOBHOI OIMHMIY, BKIIOYAE €INeMeHTH CeMaHTHYHO! iauHaMixu. Tax,
B.H.Tenis Bu3zHa4ac KOHOTAMil0 SK CEMAaHTHYHY CYTh, fKa BHpaka€ eMOTHBHO-
OLHHE BiXHOIIEHHA Cy0’€KTa MOBJICHHS N0 AIACHOCTI, i BRaXa€, IO KOHOTATUBHUH
KOMITOHEHT Ma€ BIZHOMIEHHS A0 IIparMaTHKH, OCKUIbKM BlA0Opa)ka€ CTaBIICHHA
MOBIIB O 3ac00iB MO3HAMEEeHs CBITY, 10 BHOOPY IMX 3ac00iB 3 METOIO CTBOPEHHSA
neBHOTo edexty [181, 5-7]. Bei BimmiecniBei ckiamHi JeKCeMH BOJIOAIIOThH
eKCTIpecHBHICTIO. OOpa3HicTh, eMOLiHHICTh, OLIHHICT Ta IHTEHCHBHICTb € THMH
napaMeTpami, Aki BOupae y cebe KOHOTAaTUBHUA KOMITIEKC.

Y KIIOK xoHoTauii sckpasi, mo oOGYMOBRIOETECS (X NEPEOCMHKIEHOO

KOPeJSLIEI0 3 EKCIUTIUTHOIO CUHTAKCHYHOK CTPYKTypolo. Y IuaHi 3MicTy iX
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€KCIIPECHBHICTh AOCATAETHCH 0OPA3HOIO KOMIIPECIEIO JYMKH B PaMKaX OJIHOrO CJIOBa.
Mu noromxyemocs 3 gyMkoro L. M.Kitumenko [83, 92], 1o npo e MOXHA rOBOPHTH
HaBITh Y BHIAJKaX 3 THMH OJMHMILUIMH, y SKHX 0asoBH KOMIIOHEHT 3HAYEHHA
BHBOAMTBCA 13 3Ha4eHb KOMIIOHEHTIB: hit-and-run (tactics). MetadpopuuHe
CHTYaTUBHE 3HA9CHHA JICKCHIHOI OUHHUI hit-and-run “moi, wo nanocume yoap i
mikae 6i0 gionogidanvHOcmi” BUTIKAE 3 NPAMOro 3HAYCHHA ‘MO, w0 cmeopioe
asapiiiny cumyayiio ma emixac 3 micys aesapii”’ (hit-and-run driver). Ilop.:

The hit-and-run tactics win a wide approving audience, which in turn puts pressure
for change on companies and governments (Time, August 21, 1989).

CnoBo, aKTyalli30BaHe y MOBi, pealisye CBOX INOTEHUiMHY eHeprird OyTH
BHPa30M 4YH Bi0OpaskeHHAM NOOIYHHX, NIOB’ A3aHAX 3 HUM 00pas3iB, NOYYTTIB Ta iAeH.
Benuka cuna ricMXOJIOTIYHOTO BIUIMBY 3akiajeHa B cemaHThLi BiaacHe IK. 3 ToykH
30py CTMIIICTUMHHX MOXMUIMBOCTEH CEMAHTHKA IMEPILOro HI€CHiBHOTO KOMIIOHEHTY,
0coONMHBO HOro IMIMEPAaTHBHICTH, XapaKTEPH3YETHCA HAABHICTIO MOMANBHOCTI,
DEBHHM BIXHOUICHHAM pPEIANicHTa A0 HOAIH, 4BMOI, INO OMHCYIOTHCH, @ TAKOK
[IEBHOIO OI[HKOIO BChOTO, MO BiOyBaethcs y pamkax IK. bararcreo Ta
Pi3HOMAHITHICTh IHAMBIAYyanbHOTO KOCBIXYy HOCIiB MOBH € (oHOM, 6a3010, Ha OCHOBI
SKO1 BHHHKAIOTH HOBI acomiamii. Tak, BHyTpilHi#i MIKPOKOHTEKCT “IMIIEpaTHBHOrO”
KOMITO3HTa MO)XE OIIOCEPENKOBAHO BUPaXKaTH:

Haxa3: do-right-John, make-a-do, meet-her, kill-the-beggar, kill-cow, kill-devil,
cut-finger;

npoxanms: love-me, forget-me-not, keep-friend, follow-the-plough, lay-me-in-
the-gutter;

nopany: love-and-tear-her, pick-me-up, pickthank.

Cknanmi ciopa 3 mnepmmMM AIECNHBHAX KOMIIOHEHTOM MAalOTh HIAPOKY ramy
EKCIIPECHBHHUX BIATIHKIB, y TOMy unMcii i BigTIHKIB cy0’exTURHOI excmpecii, T06T0:
KaTeropUYHiCTh, HACTHPHICTH ¥ BHKOHAHHI Aii, JackaBwii Ta rpy0uii TOH, ipoHiro,
norpo3y. Y HHX BifMyBa€ThCS KOHTAKT 3 PSLMIIICHTOM, THTa9eM, CITyXadeM. 3arajioM
y KOMMNO3MTaX TaKOro THIIY UPOCTEXYEThC ocobmMBa npUXxoBaHa HAaKa30Ba

IHTEpIIPETallis BHYTPILIHBOrO KOHTEKCTY. lle, BlacHe, Ta anensTHBHa QYHKIIA
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HOMIHATHBIB, Ky BOHH HaYe0TO HaAMArarOTHCH BUKOHYBATH, 1 fKa Y CBOEMY
IMIIepaTHBHOMY aCIEKTI BUMArac BUKOHAHHA JIiH a0o iX 3anmepeveHHs. TakuM 4HHOM,
Ha Hallly AYMKYy, iMOCpaTHBHHE €JIEeMEHT Y CTPYKTYpl CKJIaAHMX BiJTIECTiBHUX
KOMIIO3MTIB € KaTeropieio 3Micry.

ExcupecrhBHO-eMOLIHHAE  acmekT — 3Ha4eHHH, Woro  cy0’eKTUBHUU
KOHOTATUBHHH IJIaH BHPAXXa€ IOYYTTSA, HAMIPH Ta OLIHKY. AJ/DKe, K 3a3Haqae
B.A . Maciosa, koHOTallid — acoliioBaHa 31 CIOBOM O3HaKa, ska OyayeTbcs Ha
BHYTpilmHi# (opMi, IO HAIEKUTH “KapTHHI CBITY” i BIACTHBAa HOCISIM [EBHOI MOBH,
neBHOi Kynerypd. CiloBa, IO HaBaHTaKeHI KOHOTAIUSAMH, HE TUIBKH MICTATE
NpeAMETHO-TIOHATIHHAI 3MICT, ajleé # 3aKpilUIOIOTh CTABIEHHA HOCIS MOBH [0
00’ekTa MOBJICHHS, IO 1 CTBOPKOE Y MOBi NMEBHY ek30THKY [124, 120]. KonoTauis
JICB Ta #ioro mpeaMeTHe 3HadeHHS Oe3MnocepeiHbO IOB’s3aHi MIX coboro, ane
Pi3HEM € XapaKTep LbOTO 3B 3Ky Y PI3HHX KOMIOHEHTIB KoHOTalii. OTxe, MOXHA
BHUALINTH Taki KOMITOHEHTH KOHOTAIll, SK: eMOLIHHKN, OWIHHUMN, eKCIIPECUBHHI Ta
cTunicTyHui. KoHOTalis Ta eKCIPecHBHICTh OCOONMBMM YHHOM CIPHSIOThH
JIOCATHEHHIO CTHWIICTHYHOTO e(eKTy, NpaBWILHHHA BXHUTOK SKOTO BiAOYBae€Thed,
3BUYANHO, HE aBTOMATHYHO, a 3AJIEKHO BiJl 3arajbHOI CTPYKTYpPH TEKCTY Ta IHILUX
¢axTopiB, 110 BA3HAYAIOTH KOMYHIKaIIi10.

Oco0NnBOK EKCIPECHBHICTIO HANileHI CHOBa — KOMITO3MUTH 3 TBipPHOIO
OCHOBOI — peueHHAM. OcobnuBO Le CTOCyeTbeA “IMIEPATHBHUX® IMEH, y SIKHX
OazoBa CTPYKTypa — Haka3oBe pedeHHS Bxe caMa coboro ekclipecuBHa. Hanpuxiaz:

A few proven pick-me-ups: Once you're out of bed stretch your hands up to
the sky, touch your toes (Seventeen, August 1988). Slk BHUIHO 3 KOHTEKCTY, L€ CJIOBO
MOXKE 03HAYATH He TIBKHM DKy YM Hamil, ane i Oyas-IKy 30y/DKYIOTY €Heprio Al
4y 3acib.

EMoliiiHuii koMmoHeHT, Ba aymMxky B.H.Temii [181, 14], y cemaHTH4HIi
CTPYKTYp! BLIrpa€c 3H34YHY pONb, OCKiINBKM anensuis N0 €MOLIAHOro CIpUAHATTS
HOBIAOMJIEHHS € YMOBOK KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOIQ YCHiXy MOBIIOMIIEHHI,
SKAM JIOCATAcTHCS BHACHIZOK OOpA3HOCTI, HIO CTBOPIOETHCA PI3HUMH (irypamu

MORJIEHHS, OCKIJIBKH 00pa3 npobyxye eMONiiiHe TepeXHBAHHS CBITY.
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CeMaHTHKO-eMOLIHHA [ONIGOHIA KOMIIO3MTIB 3 IMEPHIUM  AI€CITiBHUM
KOMITOHEHTOM CTBOPIOE LIMPOKI MOXIJIMBOCTI IS Iepefaudl Cy0’ €KTHBHOI OLIHKH 4K
YacTMHH 3MICTOBHOI iH(opMallii Ipo CI0BO, a KOHTEKCTHO-CTHIICTHYHI YMOBH
BXUBAHHS CIIB, iX €MoLifise 3a0apBiA€HHA € HACHIJKOM OL[IHHOTO KOMIIOHEHTa B
CeMaHTHII KOMIIO3UTA. 3acyroBye Ha ocoONMMBY yBary caMe BiOpauis eMomiiiHoro
3a0apBNeHHsA CKJIATHOrO CJIOBA, PI3HOMaHITHI (OpMH HOTO €MOTHBHO-€KCIIPECHBHUX
KOHOTaL(i¥, 0COOMUBHE NCUXOJIOTTYHUH BiaTiHOK. OfHe # Te caMe CKIagHE CIOBO 3
NepLINM Ai€CHIBHHM KOMIIOHCHTOM MOXe OYTH OIHMHHMILCIO 3 ACKPABOK €KCIPECIEro,
a MOXe MaTH HelTpanpne 3abapBiieHHsA, TOOTO OYTH IOB’A3aHHMM 3i CIICLIATBHOIO
ramys3wo 3HaHb. Hanpuxnan: Tell-tale n 1) naimxap, “cmyxau’; 2) moouma, wo
doHocums, 3) mex. Kommponvhuy, CUHQIbHUL QU peccmpyiowui npucmpiu,
2odunnux-mabens [ERD,1014].

Know-it-all (s). Is the same as a know-all; used in informal American English
Fg. He's a bit of a know-it-all, but that’s not surprising [CCDE, 803];

n: a person who claims to know everything and needs no advice [WSD, 497];

n: someone who gives the impression of knowing everything.

Eg. Tod is such a know-it-all. That know-it-all isn’t of much use to our
committee [DAS, 216].

Know-nothing n 1) moouna, aka Hivo20 He 3HAE, HeOCBIYEeHA MOOUKA,

2) ginocogh. Aenocmux [ERD, 558].

EMOIIIMHAA XOMIIOHEHT 3HA4YeHHs CJIOBa Oe3[ocepefHbO IIOB’A3aHHH 31
chepoio eMOiHHO-TyTTEBOTO CIPUAHATTA AiHCHOCTI. EMONIAHO HAacHYEHE CIIOBO —
11e TIeBHE eMOIliiiHe Y3yalbHO-3aKpillJieHe CTABMCHHS WICHIB COLYMYy AC ACHOTATA.
EMOLIIMHAN KOMIOHEHT 3’ ABIA€THCA HA OCHOBI NPEAMETHO-JIIOTITHOro, aje 3 4acoM
NIOYHHAE BUTICHATH abo 3Ha4YHO MONU(DIKYBATH 1€ IPeIMeTHE SHAYECHHH.

OLiHHMI KOMIIOHEHT 3HAYEHHSI TAKOX MMOB’A3aHUM 3 MPEAMETHO-JIOIUHHM,
OCKIJIbKH JIOTOBHIOE, YTOYHIOE HOYO, a TaKOX BHUpaXka€ MO3UTHBHY 4YM HEraTHBHY
OLIHKY TOTO0, Npo 110 HaeThes Y cymkeHHI. Cepenl MiHBICTIB HEMAae €IMHOI JyMKH
HpO CHiBBIAHOUIEHHA MOHATIHHUX Ta OHIHHHX O3HaK y cyoBi. Ha waci icHy1oTh JBI

NPOTHJIEKHI MapafurMu y 3’4cyBaHHI 1boro nurtaHps. [IpuOIMHUKM OAHIET 3 HUX
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BBAXKAIOTh, L0 TOHATIMHI O3HAKH YTBOPIOWOTH “SAPO 3HAYEHHA , 1O SKOTO
NPHEAHYIOTBCS OLIHHI O3HAKH CJIOBa, a OCTaHHI PO3rNAAarOThCa SK Taki, IO
HapOLIYIOTECA Ha 41epHe 3HaYeHHA.

Inma gyMKa nojisarae y ToMy, Mo OLIHHIL O3HAKH He CJIi ITYyTATH 3 IpeAMETHO-
JOriYHAMH, a HEOOXiZHO pO3MEXOBYBATH i1X Ta pO3ITISAATH i30NbOBAHO BIJ
MOHATIHHOTO 3MICTY cioBa. My BBaXkKaeMo, IO OLIHHHMN KOMIIOHEHT € OJHHM i3
KoMrioHeHTIB KoHoTauii JICB cnopa, He € BIJIOKpEMIIEHHM SIBHIIEM, OCKIIBKH
CTBODIOETBCS y CHOBI SK NOHATIHHMMH O3HAKAMH, TaK 1 TIOHATIHHO-OIIHHHMH,
(bOpMyTOUH OLlIHHY CeMY Y CEeMaHTHYHIH CTPYKTYpi CIOBA.

A BCTaHOBJICHHS Ta MPaBHJIBHE PO3YMIHHS OLIIHHOI'O KOMIIOHEHTa, HOro pisHUX
BH/IB 1 THIIB MOB’S3aHE 13 3araJbHAMH THUTAHHIMH JOCTIDKEHHS CTPYKTYPH
3HAYEHHS CJIOBA, HOTO CEMHOrO ckiiany. Mu moromxyeMocs 3 aBTOpaMH L€l CTaTTl y
TOMY, 110 Y MOBJICHHI KOXXHE CJIOBO, HE3aJIe)KHO B1J THITY JEKCHYHOIO 3Ha4YeHHs, 10
fioro xapakTepusye, MO)XXe OyTH NO3MUTHBHO YH HETATHBHO MapKOBaHHUM. 3 LbOrO
POOHMO BHCHOBOK, IO CJIOB& Y CHCTEMI MOBU XapaKTepH3YIOTHCS HEBHHM OLHHHAM
3apafoM. A oliHka SK OOOB’A3KOBHH, COHIANFHO JNETEPMIHOBAHHHM KOMIIOHCHT
CTPYKTYpu 3HaueHHA ciioBa 4yu foro JICB mpexncraBneHa B MOBI y BHIIAL
TPHOXEJIEMEHTHOI CHCTEMH: HEHTpaJbHA OIIHKA SK TOYKAa BiJPaxyHKY; MTOSHTHBHA
(MenmiopaTHBHA) OIIIHKA; HEraTHBHA (IepoTraTUBHA) owiHKa [193, 8-9].

Mu moromkyeMmoca 3 myMmkoro aBTopiB [83, 100], mo, BmacHe, obpa3 1 €
3aco0OM Tiepe/iadi BiTHOIICHHS—OLIHKY MOBLI O IpeMeTy, (akTy, SIKOCTI, SBHIIA.
Y neBHi# Mipi OHiHHKUHA KOMIIOHEHT MO)KHA 3 SCYBATH TLUIBKH Y KOHTEKCTYaIbHOMY
OTOYEHHI, OCKIJIbKH BiH 3al€XHUTh Bifl YCiX MPUTAMaHHUX Cy0’€KTy AKOCTeH. TakuM
YMHOM, CIpaBe/iuBHM € TBepmkeHHs [181, 18], mo oLIHHMHA KOMIIOHEHT Mae€
CKNIAJHY CTPYKTYPY 1 BKIOYa€ 0coOy, sKa jJa€ OLHKY (ampecaHT), 06’€KT OHIHKH,
OCHOBY OIIIHKH 1 BjacHe OIHKY 3 YypaXyBaHHAM OCOOHCTHX Ta COLIANBHUX
XapaKkTepHCTHK OTpUMYBada iH(opmanil (afpecara), a TAKOX 1HTEHIN, 3 AKOXO LA
ouinka mpoBoguthcs. 1llo crocyerhes mocmimxysanux Hamu KILJIK, To Moxha
3pOOKHTH BHCHOBOK, LII0 BOHH CTaHOBIIATH MEHOPATHRHY JEKCHKY, OCKUIBKHA MOXYThH

OLIHIOBATHCA 32 OLHHOIO LIKANOKO HYWK4Ye, HiXK BOHH 3aCIyrOBYIOTh Ha L€ 3TIJHO 3
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HOPMATHBHO 3aK/IaflcHUM JI0CBiIOM wWieHiB comiyMy. Ilpouec netiopauii [71, 39-40]
MOJKHA CXeMAaTHYHO 300pa3uTH TAKHM YHHOM:

1. 0> - HeonjHHE HeATpanbHe 3MIHIOETECA Ha HeraTHBHe: pickpocket, pickpurse,
cutpurse, buz-bloke ( for criminals);

2. + > - MO3UTMBHOOWIHHE 3MIHIOETHCA Ha HeratuBHe: kick-shoe (means a
dancer), burn-the-wind (for footboys);

3. - > - HeTaTHBHICTh CTa€ BHPA3HILIOIO BHACIIXOK a) KoHKpeTu3auii kill-cow, kill-
calf, cut-throat (for butcher); ©) nO€AHAHHA €KCIIPECHBHOCTI OCHOB |
CJIOBOTBOPYOTO €JIEMEHTA 31 3HEBAKIMBHM, MPE3UPITUBHM YH iPOHIYHUMM BiATIHKOM:
sawbones (for surgeon), draw-fast (for doctor), clapshoulder (for the officers of
justice);

4. - > - HeraTHBHICTs Hifcumoetwcs: burngully (for blacksmiths), spoil-paper
(for authors), split-cause (for lawyer).

KIIZIK 3 HeraTMBHAM OI[IHHHM KOMIIOHEHTOM BXWBAIOTBCI 3 METOIO
BUKJIMKATH HETaTHBHE CYIDKEHHS NMPO 00 €KT MOBJICHHS Ta CTABJIEHHA O HBOTO.
Hanpuxnan: stick-in-the-mud — ctapoMomHa MOAHHA.

HelTpansHOIO OIIHKOIO XapakTepU3yIOThCS TaKi CKJIAIHI  BiJUIECIIBHI
neKceMuU: run-of-the-mill “nocepeoniu, munoeuii”, run-of-the-alley, run-of-the-house,
run-of-the-scale, run-of-the-universe.

Along with more run-of-the-mill thefis, often with the use of keys cast from
stolen gas caps, there have been cases of... (Time, June 10, 1991).

Cxnaase c€IOBO 3 TMEpLIHM MI€CHIBHUM KOMIIOHEHTOM TAaKOX MICTHTE
eKCIPeCHBHUI KOMIIOHEHT 3Ha4eHRA. Excnipecis y MOBI — 1€ HIACWICHHS BUPAa3HOCTI
cKazaHoro, 30inmslleHHs Horo BmmBoBOI cunm [161, 22]. CTBopeHHS HOBOTO
KOMITO3UTa 3Ae0iNBIIOro BiA0YBAEThCA 3 HOMIHATUBHOIO METOIO, ajie JTy’Ke HacTo W
3aig  BupaxeHHs ekcopecii. KIIAK sax oauHuui, yTBOpeHI 3a [EBHUMH
CIIOBOTBIPHHMH MOJIENIAMH, 3TIIHO CBO€1 MOPPONOTIYHOI Ta CEMAHTHIHOL CTPYKTYPH
y 6araThbOX BHIIAKaX 3JaTHI BUPAXKATH €KCIIPecito, TOOTO CIIOBA, YTBOPEHI 32 TAKUMH
MOJAENIAMHM, 3aI0ThCA OUIBIT BHPA3HUMHE, 1 € IHTeHCHBHImEMHK [9, 62]. ¥V MoBneHHI

CIOBAa 3BHYAHHO MOENHYIOTHCA MDK c0D0K 332 TEBHMMM 3aKOHaMH CMHCIOBOL
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cnomy4yyBanocTi. Take CHOMy4eHHS MEPEHOCHTRECA 1 HAa CTPYKTYPY cJIOBa, 0CODJIHBO
CKJIaJ{HOTO, Jic CMHCIOBI BIIHOCHHM KOMHOHEHTIB-OCHOB MOBTOPIOIOTH ¥ OUIBHMIOCTI
BHITQJIKIB CMHCJIOBI BLHIHOCHHH CIIiB, IO BXOAATH B aHAJIOTIYHI CIIOMy4YeHHs. [HKomH
MiXK KOMIIOHEHTAMH CKJIQZIHOTO CIIOBA CTBOPIOIOTHCS HE3BMYHI CMHUCIIOBI BIJIHOCHHH,
3aBASKUA YOMY CJIOBO IIOYHHAE BHPIZHATHCS IEBHHM €KCIPECHBHHM BIATIHKOM [196,
5]). Tak, Momenb CHOBOTBipPHOI KOHCTPYKIIi, M0 CKIATAETBCI 3 JBOX MIECHIBHHX
OCHOB (CJIOBa-01HOMH ), 3yCTPIYA€THCA Y TAKHX CTHIICTHYHUX CYOMOAeNsIX:

1.  3a ofHI€IO CTBOPIOIOTHCA TEPMIHH ( 33 OPMOIO CyOCTaHTHBAILiT):

cut-and-fill n (ripH.) po3pobka 3 3aKJIaHOLO;

cut-and-try n (reomor.) MeToj JOCIUDKEHHSA, Te, IO JOCHIKYETHCA
NOBTOPHUMH CIipoOamu; rpy0o-eKCIIepUMEHTAIBHIAN METOZ;

play-by-play n Am.E penoptax npo 3MarasHs, Ipo Mard;

cut-and-cover v (C.-r.) OpaTH BiABAIBHUM CIIOCOOOM;

2. 3a IHIIOW — OKa310HAbHI €KCIPECHBHI KOMITO3UTH:

cut-and-come again N TOCTUHHICTE,

Always happy to see a friend in our plain way-pale sherry, old port, and cut-
and-come-again (W.Thackeray).

touch-and-go n (pijK.) JroauHa, 9Ka poOUTH Bce MOBOJI;

What’s in them stone jars, young touch-and-go? (Ch. Dickens).

[opsn 2 miHrBicTHYHUMHE (aKTOpaMU BUHUKHEHHS BiJIECIIBHUX CTPYKTYpPHO-
CKIaAHUX JeKkceM Oe3nepedyHor0 € (PaKTONOTIHHa TIOTpeda MOBHOTO KOJEKTUBY Y
HOBOMY HAWMEHyBaHHI, y (popMyBaHHI OI[IHHMX HOMIHALlIH, a TaKoX Ba’XJIUBMH
(aKTOp eKCTPaATIHIBICTHYHOTO Ta COIIANIBHO-TICUXOIOrTYHOro Xapakrepy. BiachHe, y
MOBJIEHH] ¥ IpOSBISETHCH BECh MOXJIMBHIA [ialla30H CEMaHTHYHOTO IOTEHINALY
TOXiIHUX CJIiB.

Cepen nocniUKyBaHOTO MacuBy BUpi3HsieThca rpyma KIIZIK 3 ﬁCKpaBom Ta
EMOLIIHHOI0 XapaKTEpUCTHKOW cy0’ekTy, 3 HOro HacMILUTUBHM, IIPE3UPIIHBUM,
ipoHiYHUM BiXHOILICHHIM, SIKe IPUXOBaHe y BepOalbHil popmi.

Kiss-and-tell — me, wo cmocyemsca iHMUMHUX CEKpemie KOAUWHIX Konee,

opy3is.
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“I think Wallter is just fed up”, says music-industry veteran Lynda Emon, who
is writing a kiss-and-tell book (Time, September17, 1990).

Peter-see-me, a Spanish wine; from Sp. Pedra Ximenes, the famous cardinal.
Other variants are Peter, Peter-sa-mene, and peter-semine [279, 59).

Step-and-fetch-it, means ‘a person who walks unevenly from lameness, one
who drags a leg in walking [279, 34].

CTunicTHYHUN KOMIIOHEHT KOHOTALlll BAHMKAE Ha OCHOBI ITOCTIMHUX acoLiailii,
HOB’513aHUX 3 Y3yallbHHM BKHBaHHAM CIIOBa Y MOBJIEHHEBUX cepax Ta CHUTyauisax
CHIJIKYB3HHA. 3B’S30K IIHOT0 KOMIIOHEHTA i3 NPEIMETHO-TOMYHUM TIOJIMaE ¥ TOMY,
110 O3HAYYBAHE OCTAHHIM MOHATTA MOXE HAISXKATH [0 eBHOL cepu AiAIBHOCTI.

Crunictidsl  3MiHH, mo BIADYBAIOTBCA Y  CYYaCHOMY  aHIVIIHCHKOMY
CNOBOTBOPEHHI, BUKIIHKaHi He TiUIGKH TEHACHIIEIO MO MOCHIEHHSN €KCIPECHBHOCTI
MOBH, aje #H [pPHYAHAMH COLIAJBPHUMHU: 3arOCTPEHOK) B33a€MOIIEI0 KHMXKHOL
TITepaTypHOI MOBH 3 MICBKHM IIPOCTOPIYYAM Ta pO3MOBHUM MOBIeHHsM. [Ipu poMy
JIEKCHYHA OJHHHIL MOXKE IIO-Pi3HOMY Peai3oBYBATH CBill CEMAaHTHKO-CTHIIICTHYHME
IIOTeHUial, IO BU3HAYAECTECA TPHOMa (aKTOpaMHu:

1) ceMaHTHuHOIO ciel(}iKOIO aKTyaTi30BaHO OAHHMIL;

2) KOMyHIKaTHBHHMH YMOBaMH MOBJIEHHEBOTO aKTy;

3) npuponoio Ta QYHKIISIMU KOHTEKCTY [ 194, 46].

3aramoM CKNagHi HOMIHATHBH 3 MEpIIMM JE€CTIBHUM KOMIIOHEHTOM €
HECTAH/IAPTHOIO JIEKCHKOIO, TOOTO CIEHTI3MaMH, XKaproHi3sMaMH, KOJIOKBIaI3MaMH.
BoHM BHKOHYIOTH pPi3HOMaHITHi CTHNICTHYHI (yHKWi(: ¢yHKLi0 eMouiiiHOTO Ta
eKCIIPECHBHOIO MJCWICHHS, XapakTepPONOTidHy (YyHKLIIO, aneiIsITHBHY (QYHKIIIO,

MAalO4H BiTiIHKH OCYAY, HEXTYBaHHs, 1pOHIl.
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2.2. ®peiim sik 3aci6 npeacraBleHHd 3HAHL Y KOTHITHBHIMN Jinrsicrrui

PpeiiMu  PO3NBAAIOTECA AK ORWHHLI 3HAHb, AKi 30epiratoTh y mam’sTi i
(GopMyI0TE meBHY CTPYKTYPY MOBHOTO, a TaKok [03aMOBHOTO NOCBixy. ®peitmu
OpraHi3OBYIOTh Hallleé PO3YMIHHA HABKOJHUIHBOIO CBITY, & THM CAMHMM 1 3BHUHY
cBigomicTh. OTXe, 3 KOXKHUM OpeiiMOM OB’ 3aHi AeKinpKa BULiB iHQopMaLii: Horo
BHKOPHCTAHHA i Te, UIO CJHR OYiKYBaTH Mi3HILE, 1 IO POOUTH, AKIWO CHOAIBAHHHEA
He TmiaTBepaATbes. KioyoBi MOMenTH (esieMeHTH) QpeliMy (CHOTH) MOXYTH MAaTH
iHopMallilo 3 pPI3HHX KOHIENTYalbHUX IUIOIIMH. Y TpaguilifiHii JekcHuHil
CEeMaHTHIlI (peiliMOBI  BiANOBiae Nekcu4Ha AeQiHIliA, a JIEKCHKO-CEMAHTHYHI
BapianTH 3HayeHHs (JICB) npenctaBneHi y Burisni ciioris. ®peiiv pazoM 13
IHCTPYKIIIEIO I0 OO BUKOPHCTaHHA Y Pi3HHX (YHKIIOHaNBHHX clepax HA3HBACThCS
IUIAHOM, TOOTO y3arajlbHEHOK MOJEIUTIO 3 KOHKPETHHUM HIGOBHM IIPHU3HAYCHHAM.
Konu indopmauiga nofaHa He y CTaTHIl, a y AMHAMIL, MU 3aCTOCOBYEMO TEPMiH
KOHIICTITYaNlbHUH CHEHapii, SKHA NOEAHYE NMOHATTA, IO BHKOPHCTOBYIOTHCA QIS
ornucy ‘THniB 3HaHb, MPOLEJYPHHUX 32 CBO€I0 IPHPOMOIO. 3aralioM y ¢peimax
BIAOOPaXAIOTECS BCI MOTHBYIOY] O3HAKH, AKI MOKNAAEHI B OCHOBY HOMIHaLi.

@peiim, Ha gymxy E.Jlaccan [116, 56], Bkmouae: 1) mpoToTunm SK OCHOBY
akTHBI3aLli ¢peiiMa B CBIAOMOCTI (CNOT NEBHOI (opMu BHpaXKeHHs); 2) CTEpeoTHIHI
3HAHHS, CHOUIBHI JUIS HOCIB OJHIEl KyJAsTypH ab0 OAHOrO HalpaiMy IYMKH, 3)
IHAMBIAYalbH] 3HAHH, SKi PO3PI3HAIOTH (ppefiMU OJHOTO SBHIIA 3 CBIAOMOCTI Pi3HUX
ocobHcrocTell; 4) BUpOONEHI 3 ypaxXyBaHHAM CTEPEOTHIHHX Ta iHAMBINYaTLHUX
3HaHb CIEeHapii AK MoAaJIbHE CTaBICHHS A0 CBITY, KepiBHUUTBO 70 Hei. CTpykTypa
3HaHb, MO3HAdyBaHa TEPMIHOM “¢GpeHM”, J03BONJSE CHIBBIAHECTH 3 HHM
HAMPI3HOMAHITHINN MPOAYKTH IIOACEKOTO MHCJCHHA, W0 HAa0yRAIOTh YHPOLOBXK
PO3YMOBO]! TIPAKTUKN MOACTBA P13HUX GOPM — 141, NOHATTS, KOHLENTH.

®peiiMoBa ceMaHTHKa fK METOA AOCHDKEHHS BHBYAE  B3AEMOAIIO
CEMAHTHYHOTO MPOCTOPY MOBX (MOBHMX 3HA@4Y€Hb) 1 CTPYKTYP 3HaHHS, MHCICHHOI'O
npocropy. ®peiiM BHCTYmac He TINBKH 3aco0OM oprasizallti  n0oCBigy Ta

IHCTpYMEHTOM TIi3HAHHA, aje H 3HAPAAASM OIUCY Ta MNOACHEHHA NEKCUYHOro M
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rpaMaThyHoro 3uadeHs [190, 65]. Illo cTocyerses 1€KCHYHOI CEeMAHTHKH, TO HOHATTS
(peiiMa MOXKHa CIIIBBIHECTH 3 TAKUM, /I T2 YU IHIIA CUTYANis NPUXOBYETHCH. JIKI0
¢peiiM — 1ie cXeMaTH3allist JOCBIAY, TO CJIOBO AHAIOTIYHO MOXHZ MMPEACTABHTH K
CXeMaTH3alliil0 MOBHOIO [OCBIAY, #KWi HaiiKpaile, ale HE IIOBHOIO Miporo
BijOoOpaXeHHH TTymMadHAMHM CJIOBHHKaMu Yy BHDIsAi gedimiuii [158, 163-164).
Iepenaroun To# 4W IHIMH KOHLENT, JIEKCHYHA OJHHMIUS AKTHBYE #H BIANOBLIHUIA
KOTHITHBHUH KOHTEeKCT, 4d ¢peliM AK MOJeNb MIONSHHHX 3HAHB NP0 OCHOBHI
KonenTn. PpeiimM, yu KOrHITHBHUH KoHTekcT [30, 63] — e Momeni KyabTypHO-
00yMOBJIEHOTO, KaHOHI30BAHOTO 3HAHHA, SKE € CHLTEHHM [NUf HacTHHM MOBHOLO
cripropapucTBa. Omxe, mo6 NpoaHamizyBaTd 3HAYEHHsA TOTO YHM IHIIOrO ClNOBAa ¥
KOTHITHBHOMY acCIeKTi, HeoOXi/IHO BCTAHOBUTH KOTHITHBHHMI KOHTEKCT, Yd 001acThb
3HaHb, AKA JISKWUTH B OCHOBl 3HAauYeHHS I[LOLO CJIOB4, 1 IEBHHM YHHOM 11
CTpYKTypyBaTH, NOKa3aBIIM, AKi JAUIAHKH i€l obyacTi 1 AKHM YHHOM OXOIUICHI

3HAKOM, TOOTO 3MozIemroBaTH BpeiiM, sTKHH BU3HAYAE e 3HAYCHHI.

O6’exr BILIUBY (06’ €KTHB)

XTO POOHTH(areHc) —» 34 JIONIOMOT'CIO YOI0
(3acib)

JALCUBHICTE IO IWHN

pe3ynbiar pobotu
(pe3ynpTaTHB)

Haf KUM (4UM)
BUKOHYETHCS JIis

qOMy pOGHTE
{npyamHa)

Puc. 2.7. Opeiim “HiSIbHICTH MOXUHK
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IlUo6 omucatn ¢peiiM BApoGHHYO! MiANBHOCTI JHOAMHH, BinoOpakeHmii y
KOMIIO3UTAX 3 IEpPIIUM [I€CNIBHHM KOMIIOHEHTOM, HEoOXiZHO 3’4CYBaTH Taki
MOMEHTH:

1) xTO BUKOHAaBeLH /il (areHc);

2) Haz xuM (Y¥MM) BUKOHYEThCS Hif (MalieHc);

3) 3a IOMOMOTOIO YOTO BUKOHYETRCA Hif (3aCi0, IHCTpYMEHT);

4) 3 AKoi NpUYUHU BHKOHY€ETECA Jis (MpHYKHA);

5) Wo/XTo € 06’€KTOM BIUTHBY (06’ €KTHB);

6) KOIM BUKOHYETHCA Nif (TEeMIIOpalibHA 03HAKA);

7) pe3ynbTaT OpoBesicHOI pobOTH (pe3yNbTaTHB).

2.2.1. Peanizauia ppeiimosux mModenel y cemanmuyi KOMRO3IUMIE 3 nepuwium
diccnienum Komnonenmom 6 awenidcovkiii moei. Cdepa IIUTBHOCTI JIOOWHM,
MpeJCTaBlIeHa KOMIIO3UTaMH 3 MEpIIUM Ti€CNIBHUM KOMIIOHEHTOM, MOAIIAETBCA Ha:
1) BnacHe 3aHATTA MOAWHHU, AKi NMOB’A3aHI 3 QYHKUIAMH, IO BUKOHYE JNIOAWHA; 2)
NPI3BHCBbKA, AKi OTPUMAIH JIIOZH Nimdac mnpodeciitHol HiAJbHOCTI. Y nepurii
TIATpYTi MM BHOUIREMO Taki KaTeropii: 3104MHLi (criminals), npucmyra (servants),
toprosili (tradesmen), ¢yukuiorepy (functionaries).

Jnd no3HayeHHA 3MOYWHHOI AIANBHOCTI BHKOPHUCTOBYIOTBCA KOMIIO3UTH 3
[epilUM Ji€CHIBHHM KOMIIOHEHTOM, fKi YMOBHO MOXHA PO3AUIHTH Ha TaKi Marpynu:
1) 3mOYHHM, SKi TOB’3aHi 3 IPIIIMH:
pickpocket n, pickpurse n; cutpurse n; tear-placket n (the placket being a woman’s
pocket); buz-bloke n — thief, who picks pockets while engaging his victim in
conversation, i.e. while buzzing to him; catchclocks;

2) 3NMOYHHH, A1 BUKOHAHHA SKUX BUKOPHCTOBYIOTHCA Pi3HI 3HAPAAAA Ta 3aco0H:
picklock n — burglar who opens a door picking a lock; draw-latch n — robber of

houses the doors of which are only fastened with latches.
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BaxotusuM B aHanisi ciB Wiel miarpyn € cepa AIBHOCTI FOAMHHE, TPEAMET
HIATBHOCTI, OO0’€KT MiANBHOCTI Ta CTYHiHB CKIaAHOCTI 3M0YHHY. Y HazBax

KpuMiHanLHuX oci6 BepbanizyeTscs MakcuManbuuil 06’°eM iHdopMariil.

—>
O6’exT BILTHBY (pocket, purse, placket, clock, lock)

XTQ pOOHTH(@reHc) —» 32 JIOHOMOTONO HOTO
(thief, bufglar, robber) (conversation, opening the door,
by picking the lock)

CRI ALS

Haj KuM (I1M)
pe3yNbTaT

BUKOHY€TBCS Ois (norpadysanus)

(;mrognHa, OyAMHKY,
KBapTHPH) oJH pob

YoMy pOOHTH
(3 MeToO norpabyBaHH”)

Puc. 2.8. ®peiiM “kpuMiHanbHa AiANEHICTE”

I'pyHTOBHE NOCHiIKeHHS, KOTHITHBHMI aHalli3 KaTeropii MiKapchKUX POCIHHH
6yB npoeeaenmii H.1.ITanacenko {150, 44], sxa 3anponoHyBana pe3ynbTaTH poGOTH
NPEACTABHTH Y BHIMAAI ABoX ¢peiiMiB. OIWH 3 HUX IOB’g3aHHil 3 JiKyBalbHOK
AISIBHICTIO JHOAWHHM, IHLIHH — BiIoOpa)kae BIACTHBOCTI CaMOi POCTHMHH.

Ha3Bu pocnun, MO3HaYeH! KOMIIO3UTAMH 3 [IEPIIHM AIECHIBHUM KOMIIOHEHTOM
B aHIVIHACHKH MOBI, MOXKYTb OyTH onHcani y ¢ppeliMi, CIOTH SKOro NOAUTATECS Ha:

Caot 1: o3naku 3oBHilHbOro BRIIAAY + ChoT 2: olinHi 03HakH (PizvyHi
akocTi, (YHKUIOHANBHE NPH3HAYCHHA, 3O0BHILIHIA BIUIMB (CTPYKTYpa pOCJIMHY,
HEraTHBHHUI BIINHMB Ha 0TOYylo4e cepenoruliie) + Caor 3: nokaTusm,

1. BHyTpimHI# eQexT pocnHHU, HACTHHM POCIHHY, OROUIB, PpyKTiB. [yxke

BaXIMBUM € TOH eQeKT, AKHi Aal0Th POCIHHH, TOOTO AK JiKyBanbHUH (KOPUCHUM),
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TaK 1 OTPYHHHH (HeraTHBHMii). 3 0pOro nNpuBOAY Ha#ibinbma ePeKTHBHICTL Y
3aCTOCYBaHHI POCHIMH BUPAaXEHa Y TAKHX Ha3Bax.

Heat-all n — nazea piznux pocnun, Axi y 0aeHUHY 68aNCANUCH NAHAYEEIQ 810
YCIX 3axX80pI08aHb.

Stop-blood, Achillea Millefolium n — Oepesiii 36unatinuil (kposasnux), nazeana
max momy, wjo cix yiei pocnunu 3ynunac kposomeuwy. Illupoxo zacmocogyemucs
3acib 3 zipkum apomMamom AK 6 ANCYYUU, KPOBO3YNUHHUU, XOAEPEemuMHuu ma
npomu3anaIeHulg.

Tame-poison, Cynanchum Vincetoxicum n — Jaacmosérux (racmoeéery,
bopooau), pocauna, KopeHi AKOI 3aCMOCOGYIOMbCA AK aHmMuoom 00 ompymu.
Kopenesuwe micmums ompyiinuii 2niko3ud einyemoxcun. Ceiocuti xopine Mae
cunvruil, nenpuemnul 3anax. Ha cmax cnowamky conookui, a nomim Oyxce 2ipkuil.
Ompyiinuil.

Scare-devil, Hypericum n — 36ipobiiu npopisnux. Hazeéa nos’azarna iz Opeernvoio
RAMUHCKOI0 HA36010 36ipobos “‘emeva duneona”. Y yvomy cnroei oyinni oznaxu
(hynxyionanene npusHavenns) supaxcaomocs 'y momy, wob euznamu, no3oymucs
Heuucmol cunu.

2. 30BHINMHIA BUTISLA POCIHH (PICT, PO3MIp, TOIIO).

Tear-thumb, Poligonum n — max nazugaiomv POCAUHU POOUHU 2PEUKOGUX.
Keimu 6inyeami abo poosicego-uepsoti 3Haxo0amoca 6 nazyxax opibHux aucmxie, o
Hazadye nopauenunt naieyo. DYHKYIOHATbHE NPUSHAYEHHS YUX POCIUH Y
PO3CMOKMYBaHHI  NIOWIKIDHUX — CUHYI6, npu  GHymplwMix  Kpoeomeuax AKX
KPOBOCNUHHOZO0 3aCO0Y.

Cuat-finger n — na pisnux odiarexmax 3acmocCO8YEMbCA ONA HA36U PIIHUX
pocaun. Hanpuxnao: Scrophularia nodosa — pannux eysaysamuii (wuwxysamuii).
Bazamopiuna mpae’snucma ompyiina pocauna. Vinca major — 6apgiHOK eenuxuil.
IHoeonye yi pocrunu @yukyionanreHe nNpusHA4eHHA, mobmo me, WO 60OHU
3aCMOCO8YIOMbCA AK KPOBOCHUHKHUL MA NpOMu3ananbruii 3acio.

Catch-rogue, Gallium Aparine n — “3noeumu 3n00ia”, Oianexmna Hazéa

niomapennuxa uinkozo. Hazea noxooume 6i0 gopmu nnody. Inio niomapennuxa
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Yinko2o Cyxuii, KYRbKONOOIOHUI, DO3KPUGAEMbCA O0B0OMA HACIMUNHAMU, ROKpUMUG
2auxonodibnumu euzHymumu wunamu. Bce, wo ecmynae y xonwmaxm 3 niooom, mam
HA HLOMY Ul 3ANUMAEMBCA.

Tangle-leg, Viburnum lantanoides n — “cnymani nixcxu”, karuna s3eunatina,
HAPOOHA HA36a AMEpPUKAHCHKO20 Kywja, AKuti pocme y NigHIuHIl YaCMuHi Kpaixu,
cmebaa AK020 NOOOUHOKI.

Stay-plough, Ononis arvensis n — goguyz nonvosusi. Pocnuna 3 miynum ma
MeepoUM KOPIHHAM, AKe Hawebmo 3a8axcae opanyi rpyHmy.

CJ10T 4: 03HaKH NonepeakeHHs Npo HeGe3neuHi AKOCTI.

[Ipo HeraruBHWi, HEMPHEMHHH, HeGe3MeTHNH BIUIMB POCIIHH CBIOYAaTh TaKi iX
Ha3BH. Hanpuxora;:

Kill-lamb n — amepuxancexa nazea Andpomeodu, axka € ompyunoo 011 08etyb.

Makebate, Polemonium coeruleum n — cunioxa zonyba, Haykoea 1amuncoka
Haszea poody noxodume 8i0 croeéa “siuna’. 32i0H0 3 nezen00I0 pocruHa cmana
npu4uKoIO 8itinY. Y oaenuny épyyenns 6YKema CuHiOXu O3HAYan0 O20N0UIEHHA BIliHU.
A axwo ya pocnuna byna noxnadena y BidcKo MOR00020 ROOPYNCIHCA, Ye CHPULUHANO
c8apKY.

Caor 5: 3BHual Ta 00paaH, NOB’A3aHi 3 HA3BAMH POCJTHH.

IcHyIOTE Ha3BH pociHH, SKi 6epyTh CBiil IOYaTOK B CTADOBHHHUX OOpsIiB Ta
3BHy4ais. Hanpuxnan:

Picktooth n — 3eepnenna 0o pocaunu podunu napaconvkosux Ammi Visnaga,
Toothpick Bishopweed; max naszeana uepes euxopucmanua cyxozo cmebaa, sxe
Hazadysano 3ybouucmxy. L[ pocrura 0asHo 6idoma npu wKipHUX 3AXBOPIOBAHHAX.

Pick-folly, Cardamine pratensis n. [dimu, 3pusarowu nucmouxu yiei pocauny,
nosmopioiome croea “Rich-man, poor-man, beggar-man, thief”. Ocmannii aucmox
Hauebmo eingye matibymre.

Whip-tongue, Gallium Mollugo n — niomapennux. [{limu euxopucmogyioms yio
POCAURY y 2pi, eumazyiouu, @ nomim 3ynunsiosu kpoeé 3 asuxa. Bzazani cnrabo
KOHYeHmpoeanuil Hacmiiu mpaeu NIOMAPEHHUKA GUKOPUCMOBYEMBCA ONL 8MALYEAHHA

HeBeNUKUMU NOPYIAMU 8 HIC NPU KPOSOMEUax 3 HbO20.
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Y dpeiimi, axuil BinoOpaxkae SKOCTI Ta XapakTepHCTHKHM TBApHH, Ha Hally
OYMKY MOXHA BHJIUINTH TaKi CJIOTH:

Caor 1: o3naku 30BHIIHBOro BHAAY + Caor 5: posmip.

Ha3pu nraxiB 9acTo OepyTh MOYATOK 3 OCOOIHBOCTEN PYXY HMEBHOI YaCTHHU
IXHBOro TUIA. Tak, BaXIMBHMH € KUTbKA €IEMEHTIB TLIa, 3 SKHMH IIOB s3aHi Ha3BU
ntaxiB: xeicT (tail), xpuno (wing). Hammpuxnan:

Wagtail n — any bird of the family Motacillide: so called from the continual
motion of the tail [279, 37], n mpacozyska (nmax) podunu copobyis. Joexcuna 16,5-
18 cm; xsicm doezuil, nocmitino xumaemoca 36epxy 0oHU3Y (36i0cu HA364).

Swish-tail n — a pheasant. I[Imuya poamaxye xeocmom y noeimpi. Pazanu-
camyi marome Ackpase 3abapenenHs ma Q082U xeicm.

Shuffle-wing n — the hedge-sparrow, Accentor modularis, cnieouuii nmax
[ERD, 470], nmax, y axoeo Have “6puname”’ kpuna.

Caor 2: 3acobu icayBamna + Cior 3: ouinmi osHaku (pyHKuUioHANBHE
npusHavennsi) + Cjiot 4: JOKATHBH.

YV Ha3BaX TBapuH iXHA AIANBHICTE Ta QYHKUIl BHPAKEHI NEPIIOIY YACTHHOKO
(miecnoBoM) CKIamHOrO CIOBA, fKa HAaIMpaBlieHa Ha 00’€KT, BHpPaXKeHu#l ApYroio
YAaCTHHOK CKJAJHOTO CJIoBa W MOKa3ye KOHKpETHI 3acobHM i1 iCHyBaHHA Ta
npoxusaHHa. Hanpukmnan:

Pick-cheese n dial., the great and blue tits [274, 38]. Brakumna cunuys,
nmax, AKuu O/ NPONCUMMA KII0E Tt nidbupae pizni Kpuxmu: XAi6Hi, CupHi, mowo.

Suck-blood n dial, leech n n’aexa, xkpoeonusys [ERD, 573]. II’'aexu-
KpOoGoOnueyi Maiomv CAUHHI 3an03u U GuOIOmMb  2UpyOuH, AKull 3anobizac
320pmanHrio kposi. Meouuna n’sexa guxopucmogyemoca y MeOUyUH.

Suck-egg n dial., cucoo n zo03yna. Ilmax, axuii niokudae ceol aiuys y 2uizoa
inwux nmaxie. Ilmax-napazum yoaemsca 0o pisnux xumpyseaus. Ilepuie — ye iiozo
suznnd. 1 3ab6apeneHHam, i poamipamu, i HABIMb MAHEPOIO AIMAmMu 3034 CXOMa HA
acmpyba-nepenensmuuka. Ilomimuewu curyem wnawebmo “xuoicaxka’, 3euuaund

NMAUUHA IMYUEHA 3ANWUUMU, A 3HAYUMb, BUKAZAMU CBOE 2HI300. 303yna Mmucyem
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02120a€ H020 | BUSHAYAE, C8INCT YU HACUOXNCER] Aty Aexcamy y Hoomy. Axwyo stiys
CBINCI, BOHA BUKUOAE OOHE | Hamomicme K1ade CEoc.

[cHytoTP Ha3BW MTaxiB, MO3HAUeHi KOMMO3HTAMH 3 MEPIUHM i€CTiBHHM
KOMITOHEHTOM, fAKI aKyMYJTIOTh y ¢00i IPHHIMI, DUIAX (SKHM YHHOM) Ho6YBaHHS 1XKi.
Hanpuknaz:

Pick-tree, pick-a-tree n — eenuxuii 3enenuii osmen. Tod, wo nocmiiino doebe
(xn10€) Oepeso, ockinvku ye o020 cnocib ocumms. J{amen-coxoio npodoebnioe
KII0GOM Oynao y Oepesi, wob 0obysamu cix. 3euuaiinuii 0amen pobums Oynao OAA
mozo, wob 3anacamu H#CoAVOi ma 2200u HA 3umy. YV 0amaa 0oromonoodibrul Kos,
MIYHUT Yepen ma cunbHi MYCKYIU wiui, o 003801A¢ Uomy doebamu Oepesuny,
000yBAIOYU KOMAX, K IT ROUKOONCYIOMD.

Turnstone n — nmawxu, posmipom 00 30 cm, po3noeciooxceni Ha BeaAuKiu
mepumopii, Bonu Oobysaiomv paxonodibHux ma IHWUX MOPCHKUX MEAPUHOK,
8epmAdUCy Ha6KONO Kaminya. Any of various widely distributed migratory shorebirds
resembling the related plovers and sand pipers [WSD, 1006].

MoxHa BHAUIMTH Ha3BH, AK1 TBapHHH (IITaxu) OTPHUMalH duepe3 TeEBHI
dyHKUiOHAIBHI ocobmuBocTi. Hanmpuxian:

Tell-tale n esp. American, name for tattler, spicies of Sandpiper, from their
long cry [279, 35].

Scarecrow n — an alleged name of the Black Tern and of the Hooded Crow.
Mooicauea nazea Yoproi xpauxu — nmaxa cim’i uatiok. Ompumana Hazey uepes
0082Ull MOMOPOWIHUN KPUK, AKUU JAKAE U HACMOpOodCyeéas. 3BLACH, Scarecrow n
uyueno, 20POoHii ny2ay.

[Traxu CHOUIKYIOTBCSA 3a AONOMOIOKO CBO(X, MPHUTaMaHHUX 3ac00IB — 3BYKIB,
PyXiB, n03. OcobIMBOCTI rONOCY — OJIUH i3 NOKA3HUKIB CIOPIIHEHOCTI OXHOTO BHIY 3
inmnM. IcHye cucTema CHrHajizamii, sika JOTIOMarae NTaxaM CNUIKYBaTHCS MIX
cobor. Jedki BUIU NTaxiB MOXYTh BHKOPHCTOBYBATH SK CHIHANH COTHI PI3HHX
3BYKiB. [X MO’KHA YMOBHO NMOIMMTH Ha JABi FPYTIH — 3AKIMYHI i 32XUCHI.

TaxuM 4YMHOM, KOTHITHBHE MOJEIIOBaHHA 3a IOMOMOrow dhpeiiMoBoi Teopii

IO3BOJIANIO TIOTTIMOMTH YABJIEHHA TPO 3HAYE€HHA KOMIIO3UTIB 3 MepUIUM Hi€cIiBHHM
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KOMIIOHEHTOM, d TAKOX YaCTKOBO IMOKA3aTH KOTHITHBHI MEXaHi3MH (bOpMYBaHHﬁ

cemanTuku KITHK.

2.2.2. Ocobnusocmi ymeopeHHa KoMno3umie-pazem 3 nepusum OleCighum
KOMNOHEHMOM 018 NOHAYEeHHA mepminanie ¢hpeiimosoi modeni. Opnum 13
TepMiHaJiB (PPEHMOBOI CTPYKTYPH € TakoX i dpa3eonori3My, SKi QIKCYIOTb Y MOBI
IIEBHHH KOMIIOHEHT MEHTAJIBHO-TICHXOHETHYHOTO KoMmIUlekcy. Ile  opdHumi
MEHTAIBHOTO JIEKCHKOHY, SKi OTPUMYIOTECS Y FOTOBOMY BHITISIANL 1 sIKi 30epirarorses
y maM’saTi SK CTilKi HaliMeHyBaHHS, IO Bifl0OPaX aroTk KyJIbTYPHMH TPOCTIP MOBH
[166, 149]). ®pazeonoriure 6araTcTBO POPMYETHCA TPOTATOM BiKiB, CTA€ HACIIAKOM

TATEHOCTI KOJEKTHBHOro HapojHoro posymy. Koperi dpaseonorii niteparyprux

MOB CSATalOTh y JKHBE MOBICHHS, TOMY @pa3coNoridfi 3acobu [eBHOI MOBH €
KBIHTeceHUi€lo 1i HaunioHanbHoro ofumyudda. Y ¢pa3eonorii ACKpaBO BHABIETHCA
caMOOYTHICTh MOBH, ii CreIM(iYHUA KONOPHUT, OCOOIHBOCTI 00Pa3HOro HAPOMHOrO
MHCJIEHHS, BOHM BHOCATH Y XyJAOXKHE MOBJICHHS CTPYMIHB CBDKOCTI, HaJal0Th HOMY
KOMOPHTHOCT] # €eCTeTHYHO! KpacH, NOCUIIOITh WOro ni3HaBajibHy BapTiCTs,
CHpUAIOTh CTHCNOCTI, NpyXHocTi omucy [67, 5]. 3a sucimosom O.B.KyHina,
dpazeonoriuni opunuui (PO) 3anOBHICIOTH NaKyHW B CHCTEMI HOMIHAINI, SKa He
MoX€e TOBHICTIO 3a0e3neyuTy HallMEHYBaHHS Hi3HAHHUX JIOJUHOK HOBHX SBHUI
JUMCHOCTI 1 y 6araThOX BHUIAAKAX € €EAWHHAM IMO3HAYSHHAM NpPEAMETIB, BIaCTHBOCTEH,
IpoieciB, cTaHiB, cuTyaui# Towo [111, 205]. Posrnan PO anrnificekoi MOBH, sKi
TSI B OCHOBY CTBOPEHHSI KOMIIO3HTIB 3 MEPHIMM Ai€CTiBHAM KOMIIOHEHTOM Ha TNl
ICTOPUYHOTO, EKOHOMIYHOTO Ta KyJAbTYPHOTO pO3BHTKY KpaiHu, 3abesnedye
NPOHUKHEHHS B CYTh LKX JIEKCHYHUX OJUHMIIb, Kpalle po3yMiHHA obpa3y, axuif jir B
OCHOBY (ppa3eonoriamy, ajke TmosfBa (hpa3eoNOTiYHAX 3BOPOTIB 3yYMOBIIEHA
noTpebolo AaTH KOHKPETHY 1 00pa3sHO-eMOLIHY OLIHKY MpeaAMETaM, AKI MAlOTh yKe
CIIOBECHY Ha3BY.

Opaseonorisaiis €  yHiBepcanbHHM  MOBHHM  SBMINEM,  OCKLIbKH

¢pazeonorizoBaHi OJUHHUII, AK MOBHi YTBOPEHHS, [TOPIBHIHO 3 OIMHHMLSMHA HUXYHX
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PiBHIB M2IOTh CKJIAAHIITY JEKCHKO-TPAMaTHMHY H 0COOIHBO CMHCIOBY CTPYKTYpPY, B
YTBOPEHHI SAKOi BajdUIMBY pONb BIAITPalOTh M03aMOBHI (akTOpH, BIAcTHBI BCIM
MoBaM. OCKIIBKH B MOBI 3aKpilUIIOETBCS  CYCIiNBHA CBIIOMICTh, TO, 3BHYAaWHO,
TEKCTH SK PEe3YJIETATH MHCIICHHEBOL AISIBHOCTI BIIOOPaKAIOTH NMOHATIMHE 06ararcTBO
posymy. Y mpomy Bunaaxy [87, 24], moBa € Ge3nepedHKHM CBLIKOM YCBHOIo LUIAXY
HaKOHMYEHHSA 3HAaHb, a TAKOX YyCIX yCHIIRUX Ta O€3yCHiuHuX MOIIYKiB iCTHHH Y
Hi3HaHH1 00’ €KTHBHYX 3aKOHOMIPHOCTEH ICTHHH.

Posrmsim  MoOBH  SK  cucTeMH 3poOuB  mpoOsmeMy  B3a€MO3B’I3Ky 1
B3a€MOOOYMOBNEHOCT]I BCIX 11 €JNeMEHTIB, Y TOMY 4YHCIi JIEKCHKH 1 (paseonorii,
ocobnuBo akTyansHO [197, 138]. Mix ¢pa3eonorivHUMU CIIONMyYEHHAMY T4
JleKceMaMM  iCHy€ TICHUH B3a€MO3B’430K, SKUi CIIOHYKa€ [0 BHHHKHEHHA
TIPOMIKHOTO PpiBHA, TIpejicraBieHoro Biadpasemamu. Jlo (¢pa3eonorizoBaHHX
YTBOpeHb B aHTMichKii MOBi, BBaxkae O.B.KyHiH, HajexXaTs 3BOpOTH, AKI MAOTh AK
pucu @O, TaK i pucH CKIaHUX CIIiB. ABTOp BHKTIOYAE PO3UHHEHHSA (dpaseonorii B
Haylli TpPO CIIONYYEHHS CJiB i TaK¥M YMHOM IPUXOAUTH JO BMCHOBKY, IO CTiHKi
CTIOTyYeHHs He(hpa3eONOriYHOTO XapaKTepy IMOBHHHI PO3TVIAATHCA B CIELiabHOMY
po3mimi, AKHH MOXXHA Ha3BaTH (pa3eOMATHKOK. BiJoKpemieHHSA TaKoro po3fiuTy €
HeoOXiZHUM, He3BaXKAKOYM Ha pO3IUIMBYACTICTh Horo kopmoHiB. Camo coboro
3pO3yMiso, 110 HEOOXiNH) MOCHIIaHHS Ha ()pa3eonorivyHi ta $paseoMaTHyHi SBHIIA
JONLIBHO poOMTH B KYpCl TEKCHKOJIOTII B IUIaH1 CIIBCTABIEHHS IX 31 C/TOBOM 1 B Kypci
¢pazeosnorii 3 TOYKH 30py BIACTHBUX Y¥ HEBINACTUBHX (PPa3eoNOri4HAM OJVIHUIAM
ixnix BnactTusoctei [110, 243-269].

[ixaBolo i HEZOCTATHBO BHBYEHOIO € MpoOneMa CIOBOTBOPEHHS HAa OCHOBI
¢pazeonoriyHUx ONWHHIb, a TAKOXK BHUABJIEHHS JACPUBALIHO aKTHBHHX
¢dpazeoMaTHIHUX YTBOPEHb, SK JDKepena BHHHKHEHHS CKIAJHUX BlIi€CIIBHAX
HOMIHATHBiB-IHHOBalii  ¢pazeonoriuHoro  xapaktepy. CrocTepexeHHs  Haj
MpoLEecoM TBOpPeHHsA cniB Ha 0a3zl PO momomarae MPOCTEXUTH 32 KOHKPETHHMH
NposBaMH B3aeMOZII CNiB 1 ¢pa3eonorisMiB, BUSIBUTH cRelndiky yHiBepOiB K MexXi

CTIMKHX Hapi3HOO(OPMIIEHHX JeKceM, IUOIIe Mi3HATH He JIHINe ONHUH i3 IULIXIB
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36ara4yBaHHA CIOBHMKOBOTO CKJaZy MOBH, a ¥ CaMy CTPyKTYPHO-CEMaHTWYHY
npupoxry PO [187, 19].

Moseup piHOK YH 1HO3EMHOIO MOBOIO NOBHHEH BOJIOZITH 3JaTHICTIO, 3
ogHoro ©OOKy, BUIbHO, 332 NPOAYKTHBHHMM MOJEJIAMM, IIeBHUMH MpaBUIaMH
PO3TaIIGBYBAaTH MOBHI OAMHMLL B PEYEHHAX-BHCNOBICHHAX | 3B’ A3yBaTH iX y OLnbmI
€MHI MOBIIEHHEB] OJIOKH — 1 TAKHM 9HHOM BIATBOPIOBATH MOBJIEHHS, 3 IHIIOTO 6OKY,
BHOCHTH B MOBJICHHS CTiliKi OAHHMLI, OZHHHUI (Pa3eoaori3oBaHOl CTPYKTYDH,
rOTOBI BHCIOBIEHHH, CTEPEOTHNHI ¢pasu [261, 3]. B MomeHT HapomkeHHA y
(pazeosOriuHMX BHCAOBAaX BCE I€ 3pO3YMiIO, 1 TiNBKH 3 YaCOM, KOJH IOCH
3IMIHHTECS B KATTI HapoRy abo B HOro MOBi, “3aTeMHIOETECS” 1 1X BHYTpIIIHA dopMa,
3 ABNAIOTECH pazeonorisMu-kanambypu, ¢pazeonorismu—3aragka {186, 270].

BHBYCHHA AepHBAIlifHMX, CEMAHTHYHHUX Ta CTHIICTHYHHX Oco0auBOCTEH
BiA(pa3eM—KOMITO3HTIB 3 NEPIIHM MIECTIBHEM KOMIOHEHTOM B aHTMIHCBKIH MOBI,
BU3HAYEHHA iX COELU(IYHUX pucC, DOCHIIDKEHHS CEMaHTHYHUX 0COOMMBOCTEH IMX
OIWHWLb, BH3HAYEHHS IXHHOro MicCUd SK Pelpe3eHTAaHTIB OXHI€l i3 MPOMIKHHX
MACHCTEM MiX pazeonorielo Ta JIEKCHKOK ~ OCHOBa HAIIOro AocaimxernHa. Bapro
3a3HAYATH, IO CKIaAHl BiAdpaseMH 3 [EPIIAM Ti€ECAIBHUM KOMIIOHCHTOM
copMyBamuCs BHACTIIOK K B3a€MOJIil, TaK 1 caMOCTiHOTO (PYyHKIIOHYBaHHA NBOX
MOBHHEX PiBHIB — JIeKCHK# Ta dpazeonorii. Cnenudidroro pUcorw BiadpaseMm € iXHE
CIOBOTBIPDHE 3HAYeHHS — CKOHAEHCOBaHe, MetadopuuHe, obpasHe. CyTTEBUMH €
TAKOX CIHOJNYYyBaHICTE MOp({EM 1 CTPYKTypHa caMOOYTHICTh TakHX OmuHUIE {180,
5].

Y crpykTypHOMy INaHi BiI(pazeMHI KOMIIO3WTH MOJUBIIOTECH HA
NBOXOCHOBHI: scatfer-brain, lickspit, cure-all, spendthrift, fill-belly, pull-bone,
slapjack, turncoat, lick-sauce, pinch-back, pick-work, scarecrow; TpbOXOCHOBHI:
pitch-and-toss, hide-and-seek, pick-me-up, touch-me-not, reach-me-down; Ta
0araToOCHOBHI, IKI CTAHOBJIATH HEYUCEIbHY [Pyny MOJIOHUX YTBOPEHD.

MoBHa cucTeMa BKIIouae i Taki 3acoby, SK1 XapaKTepU3yloTh YMOBH KHUTTH Ta
BI/IHOCHHH JIOJAMHH B CYCHUILCTBI, BHKOPUCTAHHA SKUX HEMOXJIMBO [TOACHHTH

3BHYAMHOI0 HOMiHalliero ABuI. Lle cTocyeTses BIacHe (ipaseonorismis, gki [87, 96] y
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CHTYaTHMBHOMY BHKODHCTaHHI XapaKTepH3yIOTh MIOANHY K y4acCHHKA KOMyHikamii 3
TAKMX CTOPIH, K OCBIYEHICTh, BUXOBAHHA, XapaKTep, MCHX14HI 0coOIMBOCTI, TOOTO
THX MOACHBKHX SKOCTEH, 3aBASKU SKUM Yy MOBI IIOBHICTIO BLROOpaXXaeThCs MIOACHKUMA
daxTop.

Jlexcukanizanis OXiTHOTO PO3IIINACTHCS K Taka, M0 BUHMKAE BHACILIOK
HENOBHOTH, 3TOPHYTOCTI  MOCKHIAI0YOl  YacTHHH  NOXIJHOTQ  CloBa, a
NEKCHKaMI30BAHMHA XapaKTep MNOXIZHHMX MOXHA IOB’S3aTH 3 THMH JIEKCHYHUMH
oOMexxeHHAMM, K1 ICHYIOTb JUIsi MOTUBYIOYOIO CJIOBA.

JI1s1 KOKHOI YaCTHHA MOBM BH3HA4YeHi IEBHL Micld BeepeiMHI CHHTAKCHYHOIO
IIOTO 1 MOXJHBI IS MaHI(QEeCTYIOHOTO CA0BA CHHTAKCHYHI Polli. A JIEKCHYHA
CNIONYYYBaHICTh MOTHBYIOUOTO cJIoBa 3ale3niedye NpaBHIBHE 3allOBHEHS THIIOBOI

CHUHTAKCHYHOL CXEMH HaICKHUMH JIEKCEMaMH, TOOTO JO3BOJIE HANATH 3araibHii

nebiniuii KOHKpeTHINTy Ta npupoaHimy dbopmy [101, 168-171].

Hpuknag 1:

Skinflint is a person so niggardly that he would skin a flint to save or gain
something. The simple skin occurs in the same sense (cf. The provincial saying: “to
skin a flea, and bleed a cabbage” [279, 24-25].

Skinflint n cknapa [ERD, 923]

M

To skin a flint - 6ymu cxnapoio [ERD, 392]

3 HaBeJISHOrO BHille MPUKIagy MU 6a9uMO, [II0 OCHOBOIO AJIl YTBOPEHHS
BiA(PpazeMHON0 KOMIIO3MTA 3 TEPIINM J1ECTIBHHM KOMIIOHEHTOM y IGHOMY BHIAJKY
CIY>XHTh BXX€ roTOBa ()pa3a 3 MepeHOCHUM 3HAYCHHSM, a BiIPABHOK TOYKOIO
MOX1JHOTO € OpH ILOMY TOMIKAJi30BaHAa YaCTUHA BUCIOBIMOBaHHA. Konucs,

19 2 113 bl I
BU3HCKYIOUH~ ab0 “HermanHo 0’1049 Koro-He0yap”, 3aupand (CTAryBallv) TpU

IHKYPH (CiM LLIKYp, AecaTy Ikypy) {186, 35], Tobro:
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“Bin zomoeuii 30epmu 4uioce wxypy” ( uepes ceoro JHeadibricms ma

Heopecmoxicmy) ONA OOCAZHEHHA AKOICL Memu

'y

BiH XHBOJEP

v
BIH CKHapA, KaTHWH
Tlpuksnan 2:

Hang-dog n 1. 1) niona, nenasucna moouna, nogiwanui; 2. 1) 6 zpam. 3nav.
RpUKM. — HuzbKUl, nioaul; 2) eunysamu, npucopomnenuii (npo euznad) [ERD, 460].

“Biwiamu cobax” ( oomanroeamu, nogodumu cebe Heziono, niono)

Toti, xmo “siwac cobax”, mobmo nogodums cebe HezioHo, niono, 0bMaHIOE

Bin SianvHUK niona, He2ioHa nroouHa

—

Obmanwux, bpexyn

OcChb K MOACHIOE MOXOMKEHHA poro ¢paseonorisMy B.J|.Vxdenko. bysano,

mo # Ha cobak “Bimamd cobax”. SIK pPO3NOBiAAE€ NONLCHKHMH JOCTINHHK
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10 Kprxkanischkuli, y HiMeuuuni # I'onanmi B 15-17 c1. mopuMHy BIIIAAH pa3soM 13
BOBKAMH, HaBITh 31 CBHHEIO. A KOJIM BOBKIB MIOMEHILANO, TO 1X 3aMiduaH cobaxamu. |
g gopMa moKapaHHs BBaKaNnacs ocoOnuBo raneGnoro. KaxyTp, HiOU came Tak y
1642 poin 3arMHyB OXHMH 3JIOZIH, MOBILIAHWHA 33 HOTHM MiX IBOMa cobakaMH, “sgKi
spemrrolo ioro i 3arpuzmn”. JO.KpuxaHiBCekHi NpHITycKae, IO 3BHYai BilLaTH
cobax Mir OyTH i B [Tosbini, 60 B MONBCHKIM MOBI € 3B0poT “cobak Ha KOMY BilIaTH,
T0OTO “0oOMOBIATH KOroch™. [lpore cripaBxHI cobaku, MPONOBXKYE WO AYMKY
B.Vxuenko, MabyTh, 0 BiNIATLHUKIB HE MArOTh HIsIKOTO BIAHOIEHHS: cODaKu TYyT —
“cobauxku”, AK B YKpaiHCHKIA MOBI Ha3uBalOTh HaciHHA depenn. Bouu nailicho
MOXYTh BYESITHTHCA B OFAT, AK cO0aKH 3ybaMu. SIKDI0 3BaXKHTH, IO paHiile BilajiH
IMX co0aK Ha TOro, XTO 3acAyrOByBaB HACMIHIKH, TO CODAKy-TBADUHH MaMxe
nosuicTio OymyTh “peabGinmitopani” [186, 131-132]. TakuM unHOM, MOXHa 3

VIIEBHEHICTIO  3ayBaXKHTH, [0 ()pa3eoNorisM-€THMOH  JIOBHICTIO  MOTHBYE

GaraTo3zHaqHICTh PPa3zcOMATHIHOIO KOMIIO3HTA 3 NEPHIMM A1ECTIBHAM KOMIIOHEHTOM
hangdog.

CnoBoTBIpHE 3HAYEHHA KOMIIO3UTIB, AKI YTBOPHIIMCA Ha OCHOBI ACPHBALiHHO
aKTUBHUX (Hpa3eosori3MiB, TPHOXKOMIIOHEHTHE, OCKIIBKH HPH CTBOPEHHI JICpHBaTa
ICHyE NpHXOBaHe SBHIEC “CEMAHTHYHOTO MPOMYCKY~, TOOTO eKCIMLMTHOI
HEBHPAXEHOCTI TeBHOTO 3HA4YeHHA CKIAaAHOTO JepWBata. BHaciiiok npomycky
IEBHUX JIOTYHUX JAHOK y POSTOPHEHHI AYMKH BiAOYBacThCA NpoueC KOHAEHcamii
3MIiCTY, TOOTO CEeMAaHTHYHOI KOHAeHcalii, ska, Ha AyMKy H.Jl. ApyTtioHOBOI, €
CHHTE30M KiJIbKOX 3HAYeHb, HANPHKNAJ, HACHYEHICTh MpPeAMEeTHOI HOMIHauii
aTpuOyTHBHAM 3MicTOM 200 3aMiHa HOMiHALI 0coOu BKa3iBKolo Ha noaii [13, 304-
307]. V HamoMy BHmaAKy — I€ NPHXOBaHa ceMa 0coOu, siIka BUKOHY€ Jilo, TOOTO

X — ue Toi (0coba), xro Y (nie, BUKoHye, pobuTh) 0-HeOYAL (neBHy Ai0). Came

et X i € npUXOBaHOK CEMOI0, TOOTO HaM BiloMa Jif Ta ii CHIPSMOBAHICTb, d TOH,
xT0 i (10 Ai10) BUKOHY€E, HaM Hepiaomuii. TTpH npoMy HaM He MoXKHA 3a0yBaTH, WO
CTyTliHb MOTHBOBAHOCTI (PpazeOMaTUIHNX KOMIIO3UTIB, TOOTO TAaKMX, 10 BUHHKIH 3
CTIMKHX (hpa3eoNori3MiB, 3aMeXHTH BIJl CTYNEHA MOTHBOBAHOCT] BJIACHE NIOYATKOBHX

¢paseonorizmie.
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3aragoM CE€MaHTHYHHH aHI3 OAMHUIEG TAKOTO THIy MH 3A4THI MOYHHATH
NMilie Ha eTam ©e3nocepeHbOro nepexody Bif (pazcoNOoriYHHUX CIOBOCIONYYEHb,
AKI € CTIHKMMH, a ix ¢paseonoriude 3Ha4eHHS He MijyArae TpaHchopmariliiiHomy
ananizy, no ¢paseomarnunnx KITJK.

Puc. 2.9 no3Bonse cnoctepiraTd IIpoLiec CIOBOTBOPEHHS Ha 0azi CTIHKHX
¢$pa3eonoriyHuX YTBOPEHD, SKHH y Aedkux pobortax miHreicTiB [110-112; 197; 148;
144; 147] orpuMaB TepMiHONIOTIYHE TIyMaueHHs “dpazeonoriyHa gepuBauis’, To6To
YTBOPCHHS HOBHX CJIiB, HOBUX 3HaY€Hb CJIB B (pa3eoNoriyHuX OAHHHLE B LITOMY
abo B IX CTpuXHEBUX KOMIIOHEHTIB. I1iy1 epHBaiiiHO aKTUBHKUM ¢)pa3eoiori3MOM
CIILA PO3YMITH CTiiiKe CIIOBOCIIONYYEHHS, 3AaTHE CIYXHTH 0a30i0 IS YTBOpEHHS
KOPENATUBHOI CKIAfHOI JieKceMd, TOOTO Take, IO BONQAIE [AepHBailléHUM

noreHuiaigoM [147, 78].

JlepuBaliiHo aKTUBHUA (pazeonorizM » Opazeomarmanuit KITJIK
L] |
2 F
3
4 T
hpazeonorigae IHAYCHHS cnoeoreipre 3Hayenns OKIIIK
[X, X, Xy, 0] [x+x,+X, T...]

CHOIIyquHﬂ TMIERHUHX JCKCEM

XX, X, ...

Puc.2.9. Ilpouec dbpazeonoriuHoi nepuBauii
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TakuM 9HHOM, MH MaeMO TakHM §polec CAOBOTBOPEHHS, AKUH Hi€ Y
3BOPOTHOMY HampsaMi LIOZ0 npolecy (paseororisainii, TOO6TO iHTerpauito OKpeMHx
cniB (1 3micToBuil Miap) y ¢pa3eonoriyHe crojyueHHS CiliB (2 3MICTOBMH wap), a
HOTIM Y HiNlicHy (paseoMaTHIHY CKJIaJIHy OAHHULIO HOMiHauii (3 3MicTOBHIA 1uap ).

BHyTpimms opradizallis ¢pa3eoNorivuHoro CIOBOCYONYYEHHS BiPi3HAETHCA
Bif BHYTpIIIHBOI oOpradisamii CKIagHOrO CIIOBa, YTBOPEHOro BiJ TNOXITHHX
({pa3eosiori3MiB, OCKiIBKH BHYTPLIHA OpraHizamis ¢pa3eOMaTHIHUX YTBOPEHB
GazyeThcsd Ha TPHXOBAHMX CEMAHTHYHHX KOMIOHEHTaX — 1 /U1 MOBL BOHH
3pO3yMiNi JIHIDe Yyepe3 3HAHHS BiJHOIIEHb B €KCTPANIHIBICTHYHOMY CBiTi. 3aBOfKH
UBOMY BiH MOXe JIErKO “pexOHCTpyroBaTH” TmpH HeoOXiAHOCTI mpomylieHi
CEeMaHTH9IHI JaHKH JepuBalii, a 3 iHIIOro 00Ky — MOBelb He OAWH pas 3ycTpiyas
BinoOpakKeHHa TWX )K€ THMIB BiOHOIMIEHs Y MeBHiH cIOBOTBipHIA Momeni [101, 69].
be3 anamisy 3MiCTy 3aTeMHEHWX MEHIUOI 4YH OINbIIoI0 Mipol (pazeoMaTHYHHX
ONUHHLE, 63 MeBHOTO TIYyMadeHHA iX iCTOPHYHOro MATPYHTA, PO3KPUTH iX 3MICT
Hag3BAYAHHO BaXKKO.

Take BUuNeHeHH HEBiIOMOro abo JeceMaHTH30BaHOIO KOMIIOHEHTA 31 CKIIay
(dpaseoMaTHaHol oguMHMIi  BiAGYBacTbCs  BHACNiAOK  KoMmpecii  CTiHKoro
CIOBOCIIOTYMEHHS | MNAPANENbHO — CEMaHTHYHOIO 3TYHIEHHA KOHTEKCTYalbHOI
jayMku. Ilpn 1poMy BinbyBaeThes KalbKyBaHHA (Dpa3eosioTiYHHMX OAMHHUID, 3 caMi
CKMaAni CJIOBA-AEPHBATH, CTABOIH HIIBHOOPOPMIEHHMH ONWHHMINIMM, 30epirarots,
(aKTH4HO, BCi €KCHPECUBHO-CTUIICTHYHI nmapaMeTpH (pa3eonoriyHHX cHOJydYeHb
cniB. BingdpazeMu—KOMIO3UTH 3 NEPIIUM Ji€CHiBHUM KOMIIOHEHTOM, AK IPOMIXHAK
wap M (paseonoridHUMy CIIOMyUSHHAMH Ta JIeKCeMaMM, MaloThk 6e3nid pHC,
npuTaMaHHuX sk @O, Tak i snacHe cinosaM. 3 ©O BindpazeMu NoB’43y€ CKNaaHiuIa,
HIK V CJIOBax, CeMaHTHKAa, TAa BHCOKA KOHOTAlid AK OCOOMHBHH KOMITOHEHT,
JI0JATKOBHH 3MICT, IO CYNPOBOKYE 3HAYEHHS dpazeoMaTHYHO! OJIMHHLI 1 BKJIIOYAE
€IIeMEHTH CeMaHTHYHOI THHAMIKH, TOOTO CTPYKTYPHO-CEMaHTUUHOTO MMepexXony Bil

@O po PppazeoMaTHUHO! OAWHHLL.
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SAckpaBuM NpHKIaIoM MeTadOpU30BAHUX, CTHWIICTHYHO 330apBIEHHX Ha3B
mMOoAeH 1 nOpemMeTiB 3a SKOKOCH 30BHIIIHBOI0 O3HAKOK), YTBOPEHHX MLULIXOM
CKMajaHHA, € (pa3leoMaTHYMHI BUUIIECTIBHL CKIaJHI ClIOBa, MO AAOTH SKICHY
XapaKTepPUCTHKY JoAed 3a 1X TMEBHMMH pHUCaMH, COIAIBHHAM  CTaTyCcoM,
IPOMAJISHCHKOIO NO3HKITIEI0, CYCNUIBHOKO aKTHBHICTIO.
Bapro 3a3HayuTH, @m0 KOMIO3UTH—(pazeMd 3 NEPIMUM HAIECTIBHHM
KOMIOHEHTOM BHHHKIIH:

1. BHacmgok aHajgorii 3 IpPeJMKATHBHAM YW ATpAOYTUBHHM IMEHHUM
cnoBocnonydeHHsAM: do-all n, make-piece n, kill-joy n, pickpocket n. Y Takux cinoeax
3Ha4YeHHS [UIOro INpsAMO YH ONOCEPEIKOBAHO BHBOAMTHCS BiJd 3HAYeHHA iX
KOMIIOHEHTIB, TaK, HanpHKIaA: COBO spendthrift n BAHUKIIO 3 JBOX CNB fo spend
1) Ttpatutu Ta thrift 1) eKOHOMHICTB, OepexNHBICTB; 2) (YCH.) NpOLBITAHHS,
3a)KHTOYHICTE;

2. Sk HachmiaoK CeMaHTH4HOi TpaHcdopMallii, pe3ynsTaToM fKOi € BTpaTa
CIOBAMH—KOMITOHEHTAMH CBOIX MpAMHX 3HA4YeHb: grab-all n 1) cymka mns npiOHHX
peueii, 2) (xkapr.) xanibna mwonuna, suck-bottle n WaHNLS, cutthroat n BOUBLA,
rOJIOBOPI3;

3. Sk TaKi, IO F'eHETHYHO CATAIOTH (PPAa3CoNOriYHMX 3POLICHB, MalOTh CTATYC
imioMH, TOOTO He MiANATAIOTH HISKWUM TpaHcdopmaiisM Ha pisHi BC ix cTpykTypH.
ITuneHy yBary 1o Takoro THIY ciiB 6yno mpunuteHo y poborax B.YpcTpeMa, axui
[OJA€ YMCENbHI NPUKIATN TAKHX BIIUTIECHIBHUX CKIATHHX HOMIHATHBIB, CKIAJIHHX 3
noriaay K CTPYKTYpH, TaK 1 CeMaHTHKH, TOOTO C/iB 3 IIOBHICTIO 3aTEMHEHOO
MOTHBOBauicTIO, Takoro THNYy COBa, 3a3Hava€ aBTOP, MalOTh EKCNPECHBHO-
rpy6yBare 3a0apBieHns ab0 CTUNICTHYHY CeMy NPUHUITHBO-IPOHIYHOTO XapakTepy,
BIIACTHBY HEBHMYILUEHO-PO3MOBHIN NEKCHUI: wrap-rascal, clap-shoulder, turn-cock,
turnkey, eat-meat, suck-egg, smell-feast, turn-coat (= turn-tippet), turn-skin, turn-tail,
choke-dog, fill-basket. Clap-shoulder was a term applied to the offices of justice, who
laid their hands upon people’s shoulders when they arrested them (1630, Taylor’s

Workers). Eat-meat, dial. "one who is idle and lives on others’. Suck-egg is a
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popular term for a silly people. Fill-basket, a name applied by gardeners to certain
large or prolific kinds of peas, potatoes, etc {279, 11-12];
4. 3 giecniBHMX aTpHOYTHBHHMX CIIOJNyYeHb BHACTIHOK JIEKCHKA]3aLlii:

a cat-and-dog life, a pay-as-you-go policy. Taxi KOHCTpyxUii pa3oM 3 IMCHHHKAMH Ta
npucniBHukaMu JDx.KepM BIAHOCHTH [0 NpEeNnO3UTHBHUX O3HA4YEHb, XO4Y BOHHU 1
BHPaXEH]I CJIOBOCIIONYYEHHIMH 4HM pedenHsMH. JlocnigHmk BBakae, WO i
NPEMO3UTUBHI 03HA4EHHA € HOBHMHM NPHKMETHUKAMM, SKi BLI3HAYAIOTHCS BHCOKHM
cTynmeHeM BHpasHocTi [223, 44). KoMmo3nTu 3 nepnmM AI€CTIBHHM KOMIIOHEHTOM
(pa3eOMaTHYHOrO THIly €, Ha HAly JOyYMKY, pe3yJsTATOM CeMaHTHYHOI
TparcdopManii, Axa CTBOPIOE HOBE 3HAYEHHs, LIO TOBHICTIO HiBeNIOE 3HAMCHHSA
KOXKHOI OKpeMOi CKJIaoBOi KOMIIO3MTa, Y IpPOIECi 0OpasHOro NepeocMUCTICHHS
CTIHKOTO CIIOMY9ICHHS CIiiB.

TakuM YUHOM, KOMIO3UTH-(pa3eMu 3 NEepIIMM AIi€CIiBHUM KOMIIOHEHTOM €
HaJ[3BHYAMHO LIKABOIO Ta HEAOCTATHLO BHBYCHOIK AULIHKOIO CIOBHHKOBOIO CKIIANy
aHTJIICPKOi MOBM, a CJIOBOTBOPEHHS Ha OCHOBI ()pa3eolorisMiB — 3arajoM He
BHCBIT/IEHOIO TEMOIO Y JIIHIBICTHYHOMY AOPOOKY K 3apyOi’KHMX, TaK 1 BITYH3HSHHX
MoBo3HaBliB. Ta Ge3nepeunnM € Toi ¢(axT, mo B JaHOMY BHNIAAKy icHye cepliosHa
HAYKOBa mnpoOsiemMa, ska moTpefye IHOOKOro aHANITHYHOrO BHBYECHHI Ta
JOCTiDKEHHs, OCKUIBKH chienmdika i CKIagHICTh MOJArae y ToMY, IO BiAGyBacThCs
B33€EMOJIA JIEKCEM Ta (pascoNoriyHuX CMOAydenb, MK SKHMH ICHY€ TICHRAH 3B 30K
TA KOPENsllis, B Pe3yNsTaTi YO0 YTBOPIOIOTHCA HOBI MOBHI OAMHMIN 31 CTATycOM
BiadpazemMu, AKi € ACKpABHM NPHKIAAOM NATEKTHYHOI B3aeMOJil ¢opMH Ta 3MICTY,
IPYHLMNY KOMIIpecii Ta KoHAeHcamii MoBHOi iHdopMauii, ToOTO eKOHOMIil Ta

eKCIPeCHBHOCTI dopM.
BHCHOBKH X0 APYTOro po3aury
Hassu y KOMIIO3HTax 3 MeEpIIEM AicCHIBHHM XOMIMOHEHTOM MOXYTh OYyTH

NpeacTaBieHi y BN ¢peiiMiB, CIOTH SKUX BinoOpaxaloTh O3HAKU Yy TaKHX

rpynax NeXCHKH: NisNbHICTE MOAUHH, Ha3BH TBAPHH, HA3BH POCIIHH, HaUMEHYBaHHS
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SBUII HEXKUBOL Npupoau. OpelMOBUI NIAXIA H03BOJSE PEKOHCTPYIOBATH KOTHITHBHI
CIIEHH, CJIOTH AKHX BifoOpaxkaloTh (parMeHTH PI3HHX BHIIB AiLTBHOCTI JHOJWHH:
aupodeciiiHoi, KpEMIHAIBHOI, JIKYBaIBHOI.

basucH y Ha3Bax, [IpeICTaBNeHMX KOMIIQ3UTAMH 3 TMEPLIMM JIECIiBHHM
KOMITOHEHTOM, Oynu OIMHCaHi 3 CTPYKTYPHOI Ta KareropialbHOI TOYKH 30pYy, TOOTO
¢GhopManbHO Ta 3MICTOBHO,

(3BakoBa 30Ha KOMIIO3MTIB 3 IIEpPIINM A1€CIIBHAM KOMIIOHEHTOM BTiJIEHA B!
-03HaKaxX, IO BUPAXKAIOTh BITHOMIEHHS HANEXKHOCTI OO IpeaMeTa i MOB I3aHMX 3
0c000I0 uH 1CTOTOIO;

-03HaKaX 30BHIMHBOrO BUrNAXy (dopMi, po3Mipi, 3abapBneHHi, OCOGIMBOCTAX
OynoBH, vaci GYHKIIOHYBaHH:),

-03HAKaX 3 [TO3HAYEHHAM MICUA Ta PO3NOBCIOIKEHH;

-OMIHHMX 03HaKaX (3araJbHOOLIIHHIX Ta 9acCTKOBO OI[IHHUX);
-eMOIIIHHO-eKCTIpECUBHUX O3HaKax (0cobi, AKa Ja€ OLiHKY, 06’€KTa OHIHKH, BAacHe
OLIiHKHM OTpHMYyBaua iHpopMaliil);

-03HAKaX [omnepekeHns (Mpo HeraTuBHe i HebGe3mneqne).

3 DOrNIsAy YaCTHHOMOBHO! MPUHANEKHOCTI KOMITOSUTH 3 MEPLUIMM JIECTiBHHM

KOMIIOHEHTOM, 3arajicHuM o6carom 1339 oaunnus (100%), MoxyTs OyTH:
— iMennukamu 1180 oaunnus (88, 13%): pickpocket, touch-and-go;
— napuxMeTHHKamu 11loaununs (8, 29%): hit-or-miss, make-believe;
— miecnoBamu 19 omuruils (1, 42%): to cry-baby, to jump-shoot;
~ mpHcIiBHHKaMu 7 oMUHHLE (0, 52%): noteworthy, light-mindedly.
Bunagky aTpu6yTHBHHAX YTBOPEHE CTAHOBIATE 22 oauHuLi (1, 64%).

TMeplunii KOMIIOHEHT CTPYKTYpH, Ha OCHOBI sIKoro (GopMyIOThCS KOMIIO3HTH 3

TEepIIAM Hi€CTIBHHM KOMIIOHEHTOM, MOXKe 6YTH BHpaXKeHHH:
—  0¢060BOK HOpMOIO Ti€CTOBa;
— iHOIHITHBOM BITIOBIAHOTO A1€CTIOBA;
— JI€CNIOBOM B iMIIEpATHBI;

— BUIIECAIBHAM IMEHHHKOM YH MPHKMETHUKOM.
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HiecnoBa, w0 OepyTh YdYacTe Y CTAHOBIEHHI CTPYKTYPH Ta CEMaHTHUKH
JOCIIIKYBaHHUX KOMIO3HUTIB, NOXO/ATh:

3 naBHbOaHrMiHchkol MoBH: Tlop. cross from Old English from Latin crux 3
BHYTpIIDHKOIO BajleHTHicTIO 218 cmomyuens; crank from Old English cranc 3
BHYTPILUHBOIO BaJIEHTHICTIO 19 cromy4ens;

¢3 cepeaHboaHrikicekoi MoBH: Ilop.: cut from Middle English cuttern 3
BHYTPIIUHBOIO BajleHTHICTIO 57 cnomydens; kick from Middle English kiken 3
BHYTPILIEBOI0 BaJIEHTHICTIO 13 CROJIy4YeHbS;

¢ 3 aBHBOQPaHIy3pKoi MoBu: [lop.: carry from Old North French carier, from
Latin carrus 3 BHyTpilIHbOK BajleHTHICTIO 10 cnomyuens; cafch from Old North
French cachier, from Latin captare, capere 3 BHYTpIIIHBOIO BaJeHTHICTIO 31
CIIOTYIEHHS.

IToxopkeHHa  giecniB, (aKTH4YHO, He  BIUIMBAc Ha  CTyHiHb  iX
BHYTPILIHBOBANICHTHOI MOTEHLI]. 3araJoM Hi€CniBHUHA KOMIIOHEHT MOXE JaBaTH 10
218 noxinHMX (HAMpWKIan, CIOBOTBIpHI pAmM 3 AiecnmoBoM cross). lliecnosa, ski
cTany 0a3oBHMH Y CTPYKTYPi KOMHO3HTIB 3 NEPHIUM JI€CTIBHUM KOMNOHEHTOM, MH
Biguecau no 15 nekcuko-cemanTHyHux rpyn (JICT).

VY Mexax OJHOro CIOBOTBIPHOIO PALY HI€CIOBO MOXe aKTyali3yBaTH JIHUILE
nepHy dactuHy cBoiX JICB. 3naTHicTh nmi€ciiB yTBOPIOBATH KijbKa BiAZI€CTIBHHX
KOMITO3HTIB 3a1€XHUTh He TUILKH Bijl HOTO NOTEHLIHHOT 3HaTHOCTI 0 KOMOIHAaTOPHKH
3 BHMXiJHUMH OJMHULSMM (IMEHHWKAMH, NpHUCHIBHHKAMH Ta iH.), a ¥ BiA
ceMaHTHyHOro o6’eMy caMoro pmiecmoBa Ta posramyxenoi cucremu JICB.
CeMaHTHYHHH 00°’€M KOMIIO3MTiB 3 IIEpPHIUM  AIECTIBHAM  KOMIIOHEHTOM
HAMMOBHIOCTHCS. B MeXax Bif | 3HaAYeHHs 10 5.

KOMITO3WTH 3 mepmmM Ji€CTiBHUM KOMIIOHEHTOM € LIKaBUMH 3 TOYKH 30pY
BHYTPIlIHBOI BAJIEHTHOCTI, TOGTO OCOGNMBOCTEH B3a€MO3YEIUICHHS KOMIOHEHTIB Y
CTPYKTYPi KOMIIO3HUTIB.

Baytpimnsg Banentricts KITJIK — e cemaHTH4Ha # CHHTakCHYHa 34ATHICTH
KOMIIO3HTa, AKHi 30epirac y ceMaHTHUHIfi CTPYKTYpi CBOTO 3Ha4deHHA 3ajexHi abo

YACTKOBO 3QJIEXKHI peNATHBHI OCHOBH, MPOTHO3YBATH CBOE CEMAHTHYHE Ta
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CHHTAKCH4YHe HanoBHeHHS. KOMMo3uTu 3 nepmmM JI€CHiBHAM KOMIIOHEHTOM
XapaKTEPU3YIOThCS BHCOKHM  CTYIIEHEM BHYTPIIIHBOBANEHTHOIO  TOTEHIATY
NEPUIOrO KOMIIOHEHTA CTPYKTYPH.

Y crBOpeHHI Ha3B, BTUICHUX Yy KOMIIO3UTaX 3 NEPIIMM Ji€C/IiBHUM
KOMIIOHEHTOM, OCOOJMBOrO 3HadeHHd Ha0yBac HAjIBHICTE MOTHBOBAaHHX Ta
HEMOTHBOBAHHMX KOMIIO3MTIB, aJp)ke caMe€ TaKOro THIY JIEKCHKa € IIIKaBow Ui
CIOBOTBIPHOTO T4 KOTHITHUBHOTO aHANI3y.

OnHuM i3 TepMiHaNIB (QpeiiMOBOI CTPYKTYPH € TakoX i (paszeonorizMu, fki
(GIKCYIOTh Y MOBI NEBHHM KOMIIOHEHT MEHTAJIBHO-IICUXOHETHYHOTO KoMmiuiekcy. Ele
ONUHHLI MEHTAJIBHOIO JIEKCMKOHY, SKi OTPUMYIOTBCA Y TOTOBOMY BUIJISALI 1 sAKi
30epiraloThea y MaM ATl SK CTiHKi HaliMeHYBaHHA, IO BLAOOPaXXaloTh KyJIbTYypHHH
IPOCTIP MOBH.

KIIJIK, mo BHHHKIM Ha OCHOBI (Ppa3eosiorYHHX OAWHHILb, € Pe3yJIFTaTOM
B33€MOBILTUBY JiekceM i ()pa3eonoriyHUX BHpa3iB, MiX SKUMHU ICHYE TICHUH 3B’ 30K
Ta Kopensilis. B3aemoniroun, BOHH NMOPOIXKYIOTh HOBI MOBHI OJWHHLI 31 CTaTyCcOM
BiAdpazeMH Ta € IPUKIAAOM AlaJIEKTHIHOI B3a€MOAll POpMHU Ta 3MICTY, EKOHOMII Ta
EKCIPEeCUBHOCTI QOPM.

Pe3yneTaT AOCHIDKEHHA Ta OCHOBHI TNOJOXKEHHA PO3IUTY BHIJIANEHO ¥y

myOJikaniax asropa [92; 93; 94].
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3ATAJIbHI BACHOBKH

Jucepraiifiie AOCTIKEHHS BUKOHAHE B MEXaX KOHLEIMi (YHKIiOHAIBHO-
Opi€HTOBAHO! KOMIIO3UTONOTI], 1[I0 fepefdayae KOMIUIEKCHE NOCIiIPKEHHS CKIIAAHHUX
CNiB, Y TOMY YHCJI CKJIaJHWX HOMIHATUBIB 3 NEPLIAM JI€CIiBHEM KOMHOHEHTOM,
Kpi3b NPU3MY JIIHFBOKOTHITUBHOIO, CTPYKTYPHOTO Ta CEMaHTHYHOIO aHAali3y 3
BUKOPHCTAHHSM IIOTEHUIaly TaKuX OJHHHIL Y JKHBOMY MOBCSKIACHHOMY
pO3MOBHOMY MOBIIeHHi. CIIOBOCKIagaHHA K OCOONHMBHH criocis HOMiHaIli, skuit
Opi€HTOBaHHH Ha Ilepelady 3HAaHb MpO CBiT, BOJIOJIE HACTUIBKU HIHPOKHM
Jiana3oHOM peaiizallii X METOAIB, 0 B OCTAHHI POKH CIIOCTEPIra€ThCs HOTO
0co0nmBO OYpXIUBUE PO3BUTOK 33 PAXYHOK PO3LHIMPEHHS HOPMATHBHO-CTAHIAPTHUX
paMoOK Ta 0COOJIHBOI CBOOOAM y MOMIMBHX CHocobax IMOpODKEeHHS iHHOBAIiH, LIo
CBIIYATH NP0 YCKIAJHEHHS KOTHITHBHHX Ta OHOMACIOJOTIYHMX IIPOIECIB,
JEMOKPaTH3alil0 THX 3HaHb Ta YMOB, fKi MalOTh Y PO3NOPSKEHHI TBOPI LEOTO
npouecy. CTp)KHEM PO3BHTKY IIPABHII CIOBOTBOPEHHA Ta CIIOBOCKIafaHA € obpasu
00’eKkTIB 1 cxeMH poOOoTH 3 HHMH 06 ’€kTami, IO GOPMYIOTBECA MPH YCBIOOMIICHHI
JEOJUHOIO CBITY.

3 icTopii MOBO3ZHABCTBA BiJloMa 3HAYHA KUIBKICTH TEOpiH, SKi CBOFO 4acy
HaMarajiucs NOSCHHUTH YUY OMMCATH IPOLECH CIOBOCKIANAaHHA, a TAKOX caM 00’ €KT
BHBYEHHA — CKJIaJlHE CJIOBO, OCKUIbBKH BOHO 3aiiMae ocobimBe Micle B iepapxii
JTiHTBICTHYHUX OJUHHULIb.

MU po3rsiHyIu METOMUKY AOCIDKeHHS CKIAJHUX CIiB y JBOX ii OCHOBHMX
BaplaHTaX: KOHKpPETHO-HaykoBoMy (BHBYE€HHA 00’€KTa 3  BHKOPHCTAHHSM
TEOPETUYHHUX Ta eKCIIePUMEHTANBHHUX 3aC00IB JIHINE OJ[HI€l KOHKPETHO B3ATO! HAYKH
JIEKCHKOJIOTIT Ta 1l Talmy3i — KOMIIO3MTOJIOTT) Ta MDKAMCHUILUIIHADHOMY (BHBYEHH:
00’ekTa HA MeX]1 HAaYKOBHX JUCLHUIUIH 3 BUKOPUCTAHHAM KOHIIENI[iH, IPHUHIIHIIIB Ta
NEPEeIyMOB CYMDKHUX Tamy3ed 3HaHH:A ).

3 pPO3BHUTKOM HAyKOBOTO 3HAHHS Bif0OYBAe€ThCA HE TUMBbKH 30LIBIICHHS CyMH
3HAHB, 10 HAKOMHYYIOTHCA OKPEMHMH HayKaMM, ajie TaKOX IMPUPICT CUCTEMH Ta

peoprasizauis CTPYKTYPH B3a€MOJIl MIZHABAIBHUX 3ac00iB. Y HAIIMX HOCTIHKEHHIX
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Mu BazyeMocs, 3 ofHOro 00Ky, Ha TpaAWLIMHUX OiTXOAaX A0 CIOBOCKIAJAHHA, a 3
1HIIOTO — Ha HOBITHIX MiZX0jaX, TOOTO BIOCKOHAJIEHHI €NeMEHTIB 300yTHX 3HAHb
moao 00’ €KTa JocHimkeHHA. Xo4a, Ha Hallly QyMKY, HISKWM HOBMH IAXiJ HE MOXe
LIIIKOM BHPIIIATA NpoOJIeMHI NHMTAHHSA, BIH BCe-TaKd CIPOMOXHHH NPHUBHECTH
HOBHUH pakypc y 3’sACyBaHHA npoOiiemu, mo # Oyno 3po6ieHo HOBOK Mapagurmoio
3HAHb ~ KOTHITHBHOIO JIIHTBICTHKOK), SKa TOPKAECTHCA NPHUHIMINB COPUHHSTTA Ta
OCMHCIIEHHS JIIOAWHOIO OTOYYIOUOi HiHCHOCTI 4Yepe3 MoBY. [IpuBabimioe B LBOMY
acrmekTl Cy4acHOi JIHTBICTMKM M Te, IO BOHA HAMAara€rbCs 3HAWTH NOSCHEHHA
HaWBaXJIUBIIUX (DeHOMEHIB, NOB’A3aHMX 3 MiI3HABAIHHOIO IIANBHICTIO MIOIWHH Ta
MOCTIHHOIO YYacTIO ¥ LbOMY IPOLIeCi MOBH.

CkajiHe CIIOBO, €/IEeMEHT CTPYKTYPH MOBH, CIIIBCTABJLIETBCA CTPYKTYpl CBITY
AK (PParMeHT LLIICHOTO CBITOCIPHMHSTTA, Y SKOMY Pi3HI YABJICHHS [IOB SA3aHI B OJHY
o0pasHy KapTHHY TIEBHOTO MIKPOMOMEHTY III3HAHHA CBITY, Ta € 00’€KTOM
KOHKPETHO-HAYKOBOT0 TaK MIKAMCHHUILUTIHAPHOTCO NOCHIIKEeHHS, OCKUIBKM I HOoro
BHBYCHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS KOHICTIII, IPHHIAITN TA JIOCATHEHHS PI3HUX Tajy3eit
3HAHb.

KoMIo3uTH 3 nepimM Ai€CTiBHUM KOMIIOHEHTOM CKJIAAai0Th JOCUTH YHCIIEHHY
rpyny CKJIagHHUX CJB Y CIOBHHKOBOMY CKJaAl Cy4acHOl aHINIIMCBKOI MOBH,
BHBYEHHS AKHX NMPAKTHYHO HE BENOCH. 32 ]AHHMH aBTOPUTETHUX JIEKCHKOTpadiuHuX
Jokepel HaMH 3adikcoBaHo 1323 KOMITO3UTH 3 NIEPIIMM AIECTIBHEM KOMIIOHEHTOM, B
OCHOBL (POPMyBaHHS SIKHX JEXUTh 247 niecniBHUX OCHOB. KOMIIO3UTH 3 IEpPLIKM
MIECHIBHUM KOMIIOHEHTOM TIPEACTaBleHI H TOEAHYIOTH Yy CBOEMY CKJaAi
PI3HOMaHITHI MOZeNi-3pa3ku, 1O (OpMyIOThCS [JOBKOIA TEpIIOTo AIECTIBHOTO
KOMITOHEHTa CTPYKTYPH, AKHH i € 6a3UcoM yCixX MoJeniell BIAAIECTIBHUX KOMIIO3UTIB
CY4acHOI aHINIHCHKOI MOBH.

KoMnosutn 3 mepumm IE€CHIBHAM KOMIIOHEHTOM TPakKTYIOTECS HaMM SIK
NEKCHYHI ONUHMLI, IO CKIaAAIOTHCS 3 JIECHIBHOI OCHOBH Ta 3aJIeXXHOro Bij Hel
4JeHa.

[Iponec CIIOBOTBOPEHHA KOMITO3UTIB 3 IEPIINM JIECHIBHUM KOMITOHEHTOM

TIOJISra€ y IEPETBOPEHHI CHHTAaKCHYHHX KOMILIEKCIB Y CKJIaJHe CJIOBO, ToOTO y
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CKJIa[{H] IMEHHHKH, IPUKMETHUKY Ta NpUcHiBHUKHA. CeMaHTHYHHH CHHTE3 — OfHA 3
HEOOXITHUX YMOB YTBOPEHHA CKIIAa/IHOI JIEKCEMH, B TOMY YHCITI KOMIIO3HTA 3 TIEPLIAM
JIECHiBHUM KOMIIOHEHTOM. Lleii akTop [mae mnomToBX Q0 MNEPEeTBOPSHHA
CHHTAKCHMHMX OJWHHIb, BHACIIIOK YOTO BTPAYarOTHCA iXHI AKOCTI 1 CKJIaHE CIIOBO
Ha0yBa€ CTaTyCy OOVHMII JEKCHYHOI CHCTEMH MOBH.

Ha3eu mpenmeTiB 1 peadii OTOYYIOHOIO CBITY, BUPaXEHUX KOMIIO3UTaAMH 3
NIEPIIUM FIECTIBHAM KOMIIOHEHTOM, IPEACTaBII€HI Y BUIIAAl (peiiMiB, CIOTH SKHX
BHP@)XalOTb OCHOBHI O3HAaK# Yy TakWX TIpylax JIEKCHKW: Ha3BH TBApWH, POCIHH,
HallMeHYBaHHA SBHI] HEXXHBOi NPHPOIY, Ta BIATBOPIOIOTH Pi3HI BHAM AISNIBHOCTI
JEOJIHHHA: IpodeCifiny, 3NOUHHHY, LUTUTENBCHKY, TOOYTOBY TOIO.

CeMaHTHKO-KOTHITUBHUN aHajli3 KOMIIO3UTIB 3 TMEPIIMM  LIECTIBHHUM
KOMITOHEHTOM B aHTTIHHCHKIN MOBi JO3BONKMB OTPUMATH 1HGOPMALIIO TIPC JIIOAKHY Ta
il MiSUIBHICTH 3 MI3HAHHA MPHUPOIH, WO 3adiKCOBAHO Y BIANOBITHHUX KOTHITHBHO-
OHOMACIOJIOTIYHUX MOJEIX.

Y pe3ynbraTi XOTHITUBHO-OHOMACIONOTIYHOIO aHAI3y KOMIIO3HUTIB 3 MEpIIAM
NIECTIBHUM KOMIIOHGHTOM HaMH BCTZHOBJICHI 30HA 0a3Hca (6a3ucu MOBHO3HAYHHX
CKJIAHMX CIIB, SKI BKIIOYAIOTh TaKl JEKCHYHI KJIACH: JIOJHHA (3aHATTS IHOJACH,
Npi3BHCHKA JIIOAEH, PHCH XapaKTepy, 30BHIOIHICTH), Ha3BH pOCIMH (POCIIHHA,
YACTHHH POCIWH, OBOYi, (OPYKTH (BIUIMB POCIHH, 30BHIIIIHI O3HAKH, 3BH4Yai Ta
o0psimu, Aki MOB’A3aHI 3 HAa3BaMH pOCIHH)); TBapuHU (UTaxu, pubH, KoMaxy,
JOMAIIHI TBApWHH); SBHIIA HEXXUBOI IMPUPOAU (IeTalli Ofiry, 1Ka Haroi, CTHX1HHI
BUII/IKK, SHAPAIIA [Ipalli, iFpd, TaHIl) Ta 03HAKOBA 30H2 (O3HAKH, 1O BUPAXKAIOThH
BiOHONIEHHS HAJEXHOCTI A0 IpeaMeTa, MOB’#3aHi 3 0co00I0 9H ICTOTON; O3HAKU
30BHILUIHEOrO BHrIAAy (dopMa, po3mip, Komip, ocobnuBocTi OYZOBH, dYac
(YHKLIIOHYBAaHHS); O3HAK{ 3 [MO3HAYCHHSM MICLS Ta TMOMIMPEHHS; OLIHHI O3HAKH
(3araJILHOOIIHHI TA YACTKOBO OLIHHI), eMOILiifHO-eKCIpecHBHI 03HaKu (ocoba, ska
Ja€ OIIHKY, O0’€KT OIIIHKM, BJlacHE OWiHKAa OTpHMYBada I1H(OpMallii); O3HAKH
nonepe;pkeHHs (PO HeraTHBHE i HeOe3IeuHe).

Cemanrtuka KITJIK mMoxe OyTH npesicTasineHa no-pi3HOMy:
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1) nisy BHKOHY€ Ail0, BHPaXXCHY NEepHIUM KOMMNOHEHTOM, i HanpaBlieHy Ha 00 €KT,
KW BUPOXEHUH JPYTUM KOMIIOHEHTOM;
2) cknajHe CIOBO O3HaJa€ 00’ €KT, BHPAXXEHUI APYrUM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH, T4
HOro NPH3HAYECHHS, 33CTOCYBAHHSA, BAPAXKEHE EPLIHM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPH;
3) 00’ekT, NO3HAYEHWH 3HAYEHHSAM OHOMACIONOTIYHOro ©Gasucy, BH3HAYACTHCA
OHOMAcCIOJIOTIYHOO 03HAKOIO0, BHPAKEHOIO MIEPIIIMM KOMIIOHEHTOM.

Jna 3anobiraHHs pi3HOOIYHOCTI y TPakTyBaHHI IEPIIOT0 KOMIIOHEHTA
crpykrypu KITJK OymeMo BBaxaTtu HOro mi€cjiBHOIO OCHOBOIO, K4 BIiAMOBIiAac y
TpaHcopMmax 1HOIHITUBY Ai€cioBa, 0CO00BIH (opMi AiecioBa, CyOCTAHTUBOBAHOMY
iHbIHITHBY BIANOBIAHOTO Ai€CTOBa, Mac HEBUpaXeHY MOpheMHY iHTEpHpeTalilo,
TOOTO MOXe OYTH SIK JAIECITOBOM, TaK 1 BIANIECTHIBHAM IMEHHHKOM M MPHKMETHHKOM.

Hamu ineRTHOiIKOBaHO 7 CTPYKTYPHO-TEHETWYHMX TPONYKTUBHHUX MOJENCH
CKJIafHUX BIUIIECTIIBHUX HOMIHATHBIB, a came: V+N, V+V, V+ (x)+V, V+Prep, V+D,
V+A, V+Pron+not.

3 TOYKH 30py dacTHHOMOBHOI npuHanexHocti KITJK moxyTts 6yTh:

imennukamu 1180 (88,13 %);
npukMeTHHKaMu 111 (8,29 %);
niecaosamu 19 (1,42 %)
npuciniBeukamu 7 (0,52 %).
ATpuOYTHBHI YTBOpEHHS CTAHOBIATH 22 ojuHAIi, ToOTO 1,64% BCHOrO
nocmipkenoro  apcenany KITJAK (1339 oaummune). PisHung vy kinekocri
JOCTI/DKYBAaHHX OJMHHIb CIPHYMHCHA THM (aKTOpoM, MO AOCHiKyBani 1323
KOMIIO3UTa MOXYTh OyTH OJHOYACHO NPUKMETHHKOM, IMEHHHKOM 4H AieciioBoM. He
JOBOJUTH, HIO CIOBOCKJIAJIaHHSA B aHIUCHKIM MOBI Ma€ HACTLIBKYM HNIMPOKUH CIIEKTP
CTPYKTYPHO-T€HETHYHMX THINB, IO BOHO, 3 OJHOrO OOKy, CHIBBIZHOCHUTHCS 31
CKJIaJHHM CJIOBOM, a 3 IHINOTO — 3 OaraTOKOMIIOHEHTHOK CHHTAKCHYHOK
KOHCTPYKLII€IO.

IIponec iHTerpaiiii mepluoi Mi€cNiBHOI OCHOBH 3 IHIIMMH CTPYKTYPHUMH
KOMITOHEHTaMH MoOXe BigOyBatuca y komOimauii 3 TakuMH crocobaMu

CIIOBOTBOpPEHHS sK cydikcamis Ta mnpedikcallii, a YTBOPEHI BHACIIOK LbOIO
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cknagHoa(iKcajlbHI KOMIIO3UTH 3 TMEPIIUM JI€CTiBHAM KOMIIOHEHTOM — li¢
CKIIaHONOX1/IHI ab0 IIapaCHHTETHYHI OAMHHUIN, Y AKuX adikCH [JONAITECH 0
CKJIaiHO1 OCHOBH. BrnacHe cknamni cnosa (CC) BiAPI3HMIOTECS BiJ CKJIATHOMOXIAHMX
(CIIC) 3a tumm o3nakamu, mo CC MaloTh Y CBOEMY CKIaji HE MEHIIEe HBOX
MOBHOL(IHHUX KOMIIOHEHTIB-KOPEJATIB, & TaKoX (aKynbTaATHBHHMHA JeprBalliiiHuii
adikc, Toal sk CIIC MaroTh y cBoeMy CKIIazi JIMIIE OJUH TOBHOIIHHUN KOMITOHEHT
Ta 000B’I3KOBUI IepHBaLliiHU#E cydiKce.

Pesyneraty ananizy KIT/IK ra ix nepuBaTuBHUMI NOTEHIial, TOOTO MOTEHIIHHA
3aTHICTh A0 MPOJOBXKEHHS CIOBOTBIPHOIO PSy 3 BHKOPHCTaHHAM OCHOB AIIM
(aruTikaTHBHOI TIOPOMKYBAJBHOI MOJENi), HOBOAATH, 0 B CYYACHiH aHTJHHCHKiH
MOBI BIacHe CKJIaJHI IMEHHUKH YTBOPIOKWOTHCA Ha | TakTi poOOTH reHepartopa CliB,
TOOTO € ClIoBaMH MEpPIIOr0 CTYMeHA TMOXIAHOCTI; JiECIOBA-KOMIIO3HMTH,
CKJIAJTHOTIOX1/{HI IMEHHHUKH Ta MIPUKMETHHKH (CIIOBa APYTOTrO CTYIEHS MOXiTHOCTI) —
Ha Il TakTi; cknajHi AiecnoBa 3 pensSTOPOM IMEHHHKA 4YH IPUKMETHHKA (ClIOBa
TPETHOrO CTymeHs noxigHocti) — Ha IIl TakTi poboTu reneparopa ciiB.

B oHOMacTHYHOMY HpPOCTOpPI MOBH WIEHH KaTeropii KOMIIO3WTiB 3 MEpLINM
niecaiBHUM KoMIoHeHTOM — 1323 opmuuii (100%), yTBOPIOIOTE TPH OCHOBHI 30HU:
“Jlromuna” — 547 opuenue (41,35%) 3 i 3 posmimamu 1a 9 migpo3aiiamu,

”

“Cepenopunite ” — 197 omunuup (14,89%) 3 11 2 posminamMu Ta 7 MiAPO3ALIaMH,
“IIpodeciiino-nobyrosa chepa” — 579 opununs (43,76%) 3 ii 3 pozainamu Ta 22
MIPO3ALTaMH.

PesynbraTi JOCHPKEHHS, a TAKOX METOAMKA migbopy eKCnepUMEHTaNbHOrOo
MaTepialy CIIOHYKaJIH A0 HOro MOCHIAOBHOTO IPYITyBaHHS 3a CXeMOIO Knacugikamii y
NeKCUKO-CEMAHTHYHI TPYIH JU€CHB, SKI CTANM OCHOBOK ANSI CTBOPEHHS BCHOIO
JOCIIJKYBAHOTO KOPIYCY CKIaAHUX OOUHHIG, Ta Hamexatrb Ao 15 JICI 3a cBoim
OCHOBHHM 3HAYEHHSM, a caMe: JH€ClioBa eK3WCTEHIIHHOTO CTaHy; HIECIOBA, IO
NO3HAYar0Th (a30BICTh Mii;, Zi€CioBa pyXy; Ai€cnoBa KOMyHIKaTHBHO! AiSUIBHOCTI;
H€CNOBa IHTENEKTYANBHOI JAiANBHOCTI; Al€CI0OBa BUPOOHUYOI OIJIBHOCTI; AIECIOBA,

fKi 03HA49alOTH BONCBHABIEHHS, JI€CIOBA HA IIO3HAYEHHS €MOIIMHOIO CTaHy;

¢izionoriunux mpoieciB; (i3UUHHAX [POLECIB; JOKATHBHOCTI; ITOCECHBHOCTI;
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HACH/UIA;  KBaNi(iKaTMBHO-KBAHTHTATHBHOI  XapaKTepHCTMKM, Ji€cioBa, sKi
MO3HAYalOTh BIAIOYMHOK.

CeMaHTHYHA CTpPYyKTypa CKIQmHOTO CcJOB2 O€3mocepefHbo MOB’SA3aHa 3
npobIeMor0 X MOTHBOBaHOCTL. Buxoasam 3 06’eMy MOTUBOBAaHOCTI BHYTDIIIHBOL
($OpMH CKJIZHOTO CJIOBA 3 IEPIINM AIE€CITIBHAM KOMIIOHEHTOM, MOYKHA BH/LUINTH TaKi
il BUIM: TOBHA 200 IIJIKOBUTAa MOTHBOBAHICTH BHYTPIIIIHBOI (POPMH CKIIAZHOIO CIIOBA,
nio nepeabadae OyksanbHe 3HaueHHs kommnoHeHTIB CC; 4acTKOBa MOTHBOBAHICTD,
sKa BUKIMKa€E JeKcHKamizamiio KoMmoHeHTiB CC; BiACYTHICTE MOTHBOBAHOCTI
CIIOHYKa€ JI0 TOTO, IO Hl OJHZ OCHOBA, II0 CKJa/la€ BHYTPINHIO (JOPMY KOMIO3HTA,
He HaOyBac 3HaUEHHA LLIOr0o KOMIIO3MUTHOTO KOMIUIEKCY, 8 TaKOX HE JOIyCKAe
XKOIHUX TPAaHCHOPMIB HA PiBHI CHHTaKCHUCY.

Teopis BHyTpIlIHBOI BaJICHTHOCTI Ma€ Ha MeTi 3BepPHEHHsA OO0 CHCTEMH
BHYTPIHIHIX 3B’SA3KIB KOMIIOHEHTIB, MO KOHCTPpY0Th CC, 10 BU3HAYECHHS CTYNCHS
CHHTE3y YaCTHWH KOMIIO3HTa I 3 ACYBaHHA KpHTEpIiB KUIBKICHOI Ta SAKiCHOI
XapaKTepUCTUKY CHONYYYBAaHMX MOMUIHBOCTEH IEPIIMX ITEPATUBHUX MIECTIBHHX
KOMIIOHEHTIB y NpOLECi CTBOPEHHSA KOMIIO3UTHOI HApaJurMH. YKIAMAI0UH y Mexi
CKJIAAHUX HOMIHATHBIB 3 MEPHINM AIECTIBHAM KOMIIOHEHTOM IMOHATTA BHYTPILUHBOI
BAJEHTHOCTI, TPakKTyeEMO HOro SK  JEKCHKO-CEMAHTHYHI  3aKOHOMIPHOCT1
B3a€MO3YEILICHHS KOMIIOHEHTIB, oOMexenux pamkamu CC Ta CIIC.

KOMITO3HTH 3 IEPHIMM JIi€CTIIBHAM KOMIIOHEHTOM XapaKTEPH3YIOTHECS BUCOKUM
CTyIeHeM BHYTPIIHBOBAJECHTHOIO IMOTEHIIAJly NEpPHIOr0 KOMIIOHEHTa CTPYKTYpPH.
3MaTHICTh JI€CTB YTBOPIOBATH KUNBKA BIAIECIIBHMX KOMIIO3HUTIB 3aJI€XHUTh HE
TUIBKM Bif HWOro IOTeHUIHHOI 34AaTHOCTI B0 KOMOIHATOPHKH 3 BUXIJHWUMH
OIMHMIIAMH, 4 H BiJi CEMaHTHIHOro 06’eMy camoro jiecnoBa. HeoOxinHow yMOBOKO
Wi 1ojliceMaHTa (popMyBaTH OiNbllle OJHOTO KOMIIO3HWTA € BHUCOKA YaCTOTHICTH
BXHBaHHA, JOBre iCHYBaHHd B CHCT€MI MOBH Ta posramyxeHa cuctema JICB. ILle
LmocTpye aomarok B jo mucepranii, y skoMy nogano anams3 KIHJIK, a Takox —
KiTBKiCHI  XapaKTePHCTHKH T4 [ialma3soH BHYTPIIIHBO-BAJIEHTHOTO TOTEHLIATY
BUOpaHuX AiecaiB. JIORXHMHA K JEKCUKO-CEMAaHTHUYHHX PAIB 3 NEPUIMM JIECIIBHUM

iTepaTHBHHM KOMIIOHCHTOM JO0BOJHUTH, HacKIBKH MOXJINBHM € CEMAHTHYHE
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Y3rOIKEHHA KOMITOHEHTIB CKNIAJHOTO CIOBa 3 NMEPHIMM Ai€CHIBHHM KOMIIOHEHTOM,
T0DTO HOro NnoTeHiifiHa 3FaTHICTH IO YTBOPEHHSI HOBHX KOMIIO3MTIB, BIAcHE HOro
BHYTpPIUIHS BATCHTHICTb.

BindpazeMn 3 TniepiiiM i€cHiBHHM KOMIONEHTOM BWHHIUIM Ha OCHOBI
CTIHKHMX (ppaseosoriunux yTBOPEHBb BHACHIAOK npouecy (paseonoridHol aepuBallil,
TAKOro MpoIECy CIOBOTBOPEHHA, KOMM CHepuly BLAOYBAacThCA IHTErpalis OKpeMux
chiB (1 3MicroBui map) y ¢paseonoriune crnonydeHus ciiB (2 3MicTOBHE map), a
IOTIM y LUTICHY ¢paseoMaTHIHy CKIaJHy OFMHUIEO HOMIHAIIL (3 3MicCTOBHIA 1map).
KITJIK, 0 yTBOpPHIMCA Ha OCHOBI (pazeoNOriiHHX OAMHHLb, € pe3yJILTaTOM
B3acMoJil JIEKCEM Ta (ppaseoNorMHHX OJUHHIIb, MIX SKUMH ICHY€, Ha Hally AYMKY,
He3nocepeiHii 38’ 430K Ta KOPEJAIIid, @ B3aEMOJILIOYH, BOHH MOPOIDKYIOTH HOBI MOBHI
OMWHHULI 31 cTarycoM Bindpazemu. Kommosuru—ppaseMu -~ IiikaBa [IJiNgHKa
CJIOBHHKOBOFO CKJIaxy aHINIHCBKOI MOBH, BHBYEHHS JKOi MNPaKTH4YHO He
3AIACHIOBAJIOCA, a CJOBOTBOPCHHA HAa OCHOBI ()pa3eosorisaMiB — 3arajioM He
BHCBITIIEHA T€Ma Y JIHIBICTUYHOMY JOPOOKY K 3apyODKHHX, TaK 1 BITYH3HAHMX
MoBo3HaBIIB. | GeanepeunuM € Toit dakT, Mo O cepitozHa T2 HAA3BHYANHO IiKaBa
TEMAaTHKa UYCKAE HA CBO€ TIIMOOKe aHAlITWYHE BHBUYCHHA Ta AociHymkenna. [lo
OCHOBHHX OCOONHMBOCTEH KOMMNO3MUTIB BIIHOCATHCA EKOHOMHICTH BHPAXKEHHA W
BHCOKHH CTYIIHB IHPOPMATHBHOCTI.

BxuBaHHS CKIAgHMX BIJIIECHIBHUX JIEKCEM, SKI BOJOMIIOTH €MHHM
3MICTOBHHM Ta €KCIIpeCHBHO-TIparMaTHYH¥M IIOTeHLliaJioM, BigoOpakae cnpobu
YIEeHIB MOBHOIO COUIYMY A0 MOBHIILONO, MMMOLIONO Mi3HaHHA OTOYYIOHOrO CBITY, O
MoKy 3acobiB aaekBaTHOrO ONHCY Ta HAHMEHYBAaHHA NpPE/METIB Ta peanii
nificHocTi. JluceprarriiiHe JOCHTIKEHHS MOKa3ajlo, IO A PEeKOHCTPYKLIl MEBHUX
¢parMeHTIB MOBHOI Ta KOHIENTYalbHOI KapTHHHM CBITY, HeoOXiZHE TNpOBENEHHA
KOMIUIEKCHOTO aHANI3y KOMMO3UTIB 3 M[EPIIMM JIECHIBHHM KOMIIOHEHTOM:
CJ/IOBOTBIPHOTO, CEMAaHTHYHOTO Ta KOTHITHBHO-OHOMACIOJNOTIYHOIO, SIKi JIO3BOJIHIIH

BCTAHOBUTH BANOBIAHI eTani (OpMyBaHHS CTPYKTYpP AiSNIHOCTI JIOAMHY.
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HoaaTox A

KOMINO3HTH 3 IepimyM Ai€CTiBHHM KOMIIOHEHTOM Y CyIacHii aHrniHChKii MOBI

Ban(g)-beggar (UD, 14), n, dial., 1.1.b.
Bang straw (UD, 13), n, dial., 1.1.b.

Bang-tail (UD, 37),n, 2.1.a.

Blow-coal (UD, 62), n, dial., 3.2.k.
Blow-maunger (UD, 33), n, dial., 1.2.c.
Blow-point (UD, 65), n, 3.2.m.
Break-axe tree (UD, 72), attr., 3.2.k..
Break-back (UD, 73), a, 1.1.a.
Break-bones (UD, 38), 1838, n, 2.1.a.
Breakbone fever (UD, 72), 1866, attr.,3.2.1.
Break-bulk (UD, 19), 1622, n, 1.1.b.
Break-club (UD, 67), n, 3.2.m.
Break-league (UD, 32), 1583, n, 1.2.b.
Break-love (UD, 32), 1583, n, 1.2.b.
Break-neck (UD, 73), a, 1.1.a.

Break-net (UD, 39), 1583-1623, n, 2.1.a.
Break-peace (UD, 32), 1593, n, 1.2.b.
Break-promise (UD, 32), 1600, n, 1.2.b.
Break-pulpit (UD, 18), 1589, n, 1.1.b.
Break-stalk blight (UD, 72), attr., dial., 2.1.b.
Break-stone (UD, 45), 1688, n, 2.1.b.
Break-teeth words (UD, 72), attr., 1.1.a.
Break-vow (UD, 32), 1583, n, 1.2.b.
Breakwater (UD, 62), n, 3.1.b.
Break-wind (UD, 60), 1823, n, dial., 2.1.e.
Breed-bate (UD, 26), 1593-1852, n, 1.2.b.
Breed-debate (UD, 26), 1529, n, 1.2.b.
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Brick-bat (ERD, 129), (WSD, 109), n, 3.2.k.
Brick-field (ERD, 129), n, 2.1.d.
Brick-kiln (ERD, 129), nn, 3.2.k.
Bricklayer (ERD, 129), (WSD, 109), n, 1.1.b.; ~ing n
Brickwork (ERD, 129), (WSD, 109), n, 1.1.b.
Brickyard (ERD, 129), (WSD, 109), n, 2.1.d.
Bunch-clod (UD, 17), n, 1.1.b.
Burn-cow (UD, 39),n, 2.1.a.,2.1.b.
Burnewin (UD, 17), 1785, n, Scotch, 1.1.b.
Burn-guily (UD, 18), n, dial., 1.1.b.
Burn-the-wind (UD, 17), 1785, n, Scotch, 1.1.b.
Burst-cow (UD, 39), n, 2.1.a.
Buss Beggar (UD, 24), n, 1.2.b.
Buy-all (UD, 54),n, 1.1.a.
Buz-bioke (UD, 11), n, slang, 1.1.b.

Call-board (WSD, 124), n, 3.2.b.

Call-boy (ERD, 146), (WSD, 124),n, 1.1.b., 3.2.h.
Call-box (ERD, 146), n, 3.2.

Call-bell (ERD, 146), n, 3.2.k.

Call letters (WSD, 124), n, 3.2.k.

Call-loan (ERD, 146), (WSD, 124), n, 3.2.0.
Cali-money (ERD, 146), n, 3.2.0.

Call number (WSD, 124), n, 3.2.p.

Call sign (WSD, 124), n, 3.2.1.

Call-up (ERD, 146), (WSD, 124),n, 3.2.g.
Carry-all (UD, 63), (ERD, 155), (WSD, 134), 1837, n, 3.1.c.
Carry-castle (UD, 40), n, 2.1.a.

Carry-knave (UD, 23), 1630, n, 1.1.b.

Carry-tale (UD, 26), 1577-1824,n, 1.2.b.




Carryout (WSD, 134), n, 3.1.c.

Carry-over (ERD, 156), n, 1.1.a.
Cast-me-down (UD, 49), 1597-1679, n, 2.1.b.
Catchail (WSD, 138),n, 1.1.a.

Catch-ball (UD, 54),n, 1.1.a.

Catch-bit (UD, 26), 1611, n, 1.2.b.
Catch-cloak (UD, 11),n, 1.1.b.

Catch-coin (UD, 19), 1611, n, 1.1.b.
Catch-cold (y) (UD, 54), n, 1.1.a.

Catch-comner (UD, 66), n, dial., 3.2.m.
Catch-‘em-alive (UD, 63), n, 3.1.d.

Catch Fart (UD, 17), n, vulgar, 1.1.b.
Catch-fish (UD, 13), 1661, n, 1.1.b.

Catchfly (UD, 45), 1597, n, dial., 2.1.b.
Catcpenny (ERD, 159), (WSD, 138),n, a, i.1.a.
Catchpole (UD, 16), (ERD, 159), n, 1.1.b;; 3.2.d.
Catch-rogue (UD, 14), n, dial., 1.1.b.
Catch-water (UD, 62), n, 3.1.b.

Catchword (ERD, 159), (WSD, 138), n, 3.2.1;; 3.2.h.

Changeability (ERD, 167),n, 1.1.a.
Change-over(fERD, 167), n, 3.2.k.
Change ringing (WSD, 146), n, 3.2.h.
Cheat’em (UD, 61), n, slang, 2.1.d.
Cheat-law (UD, 29), n, 1.2.b.
Checkboard (ERD, 170), n, 3.2.m.
Checkbook (WSD, 148}, n, 3.2.0.
Check-in (CCED, 231), n, 3.2.
Check-key (ERD, 171), n, 3.2.k.
Check list (WSD, 150), n, 3.2.

Checkmate (ing), (ed) (ERD,170), (CCED, 231), n, 3.2.m.; v, 3.2.m.
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Check-nut (ERD, 170), n, 3.2.k.
Check-off (ERD, 170), (WSD, 150), n, 3.2.a.
Checkpoint (WSD, 150), n, 2.1.d.
Checkrein (WSD, 150), n, 3.2.m.
Check-room (ERD, 170), (WSD, 150), n, 2.1.d.
Checkrow (ERD, 172), n, 3.2.e.
Check-taker (ERD, 170), n, 3.2.h.; 3.2.g.
Check-up (ERD, 171), (WSD, 150),n, 3.2.
Check-weigher (ERD, 171), n, 3.2.k.
Choke-children (UD, 39), n, dial., 2.1.a.
Choke-dog (UD, 56), n, dial., 3.1.c.
Choke-jade (UD, 61), n, 2.1.d.
Choke-sparrow (UD, 46), n, dial., 2.1.b.
Chop-cherry (UD, 66), 1561-1684, n, 3.2.m.
Chop-church (UD, 19), 1391-1695, n, 1.1.b.
Chop-living (UD, 19), 1634, n, 1.1.b.
Chop-loge (UD, 32), 1542-1658, n,1.2.b.
Chop-logic (UD, 32), 1561-1592,n, 1.2.b.
Chop-straw (UD, 32), n, dial., 1.2.b.
Chuck-board (UD, 65), n, 3.2.m.
Chuck-button (UD, 65), n, 3.2.m.
Chuck-farthing (UD, 65), n, 3.2.m.
Chuck-halfpenny ( UD, 65), n, 3.2.m.
Chuck-hole (UD, 65), n, 3.2.m.
Clap-hand-cakes (UD, 72), attr., dial., 3.1.b.
Clap-shoulder (UD,14),n, 1.1.b., 3.2.d.
Claw-back (UD, 25), n, 1.2.b., (metaph.).
Climbdown (ERD, 186), n, v, 2.1.d., metaph.
Cook-book (ERD, 223), (WSD, 198), n, 3.2.1.
Cook-gallery (ERD, 224), n, 3.2.b.
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Cook-general (ERD, 224), n, 1.1.b.
Cook-house (ERD, 224), n, 3.2.b.
Cook-housemaid (ERD, 224), n, 1.1.b.
Cook-out (WSD, 198), n, 3.1.c.
Cook-stove (WSD, 198), n, 3.1.b.
Cook-table (ERD, 224), n, 3.1.b.
Cook-shop (ERD, 224), n, 2.1.d.
Cook-room (ERD, 224), n, 3.2.b.
Cool-headed (ERD, 224), (WSD, 198), a, 1.1.a.
Come-about (ERD, 200), n, colloq., 1.3.
Come-and-go (ERD, 200), n, 1.3.a.; attr.~ people 1.1.b.
Come-back (ERD, 200), (WSD, 176), n, a, collog., 1.3.b.
Come-by-chance (ERD, 200), n, collog., 1.1.a.
Come-do (ERD, 200), n, 3.2.1.
Come-down (ERD, 200), (WSD, 176), n, 1.3.b.
Come-hither look (DAS, 77), attr., slang, 1.2.a.
Come-off (ERD, 200), n, 1.3.b.; Amer.E, 1.3.
Come-on (DAS, 77), n, slang, 1.3.b.
Come-o’-will n, 1.1.b.
Come-to-pass n, 1.3.
Cover-point { UD, 67), n, term, 3.2.m.
Cover-shut (UD, 56), n, dial., 3.1.a.
Crack- down (TDNWM), Amer.E, n, 1.2.a.
Crack-halter (UD, 31), 1566, n, 1.2.b.
Crackjaw n, colloq., 3.2.p.
Crackpot (DAS, 85), n, 1.1.a.
Crack-rope (UD, 31),n, 1.2.b.
Crack-up (DAS, 84),n, 2.1.f.
Crank case (ERD, 236), n, 3.2.k.
Crankshaft (ERD, 236), n, 3.2.k.



Crankpin (WSD, 210-211),n, 3.2.k.
Crankweb (ERD, 236), n, 3.2.k.
Crossarm (ERD, 241), n, 3.2.k.

Cross-bar (ERD, 241), (WSD, 215),n,3.2.k., 3.2.m.

Cross-beam (ERD, 241), n, 3.2.k.

Cross-bench (ERD, 241), n, 3.2.a.

Crossbill (ERD, 241), (WSD, 215),n, 2.1.a.2.
Cross-bones (ERD, 241), (WSD, 215), n, pl., 2.1.c.
Cross-bow (ERD, 241), (WSD, 215), n, 3.2.a.
Crossbowman (WSD, 215), n, 1.1.b.

Crossbred (ERD, 241), (WSD, 215),a,n, 1.1.a.
Cross-breed (ERD, 241), (WSD, 215),n,v, 1.1.a.
Crossbusing (TDNWM, 89), n, Amer., 1.1.b.
Cross-country (ERD, 241), (WSD, 215), n, a, 2.1.d.
Cry-baby (ERD, 244), (WSD, 217), n, 1.2.b.
Cuddle me to you (UD, 47), n, 1.2.c.

Cull-me (UD, 47),n, 1.2.c.

Cut-and-come again (MDD), attr., 1.1.a.

Cut and contrive (MDD), v, 1.2.a.

Cut-and-cover (MDD), v, 3.2.e.

Cut- and-dried (WSD, 222), a, 3.1.¢.

Cut-and-fill (MDD), n, 3.2.f.

Cut-and-long tail (MDD), n, 3.1.e.
Cut-and-thrust (MDD), n, a, 1.1.b., 3.1 .e.
Cut-and-try (MD), n, 3.2.c.

Cutaway (ERD, 249), (WSD, 222), n, a, 3.2.1.
Cutback (WSD, 222),n, 1.2.a.

Cut-finger (UD, 45), n, dial., 2.1.b.

Cut-glass (ERD, 249), (WSD, 222), n, 3.1.b.
Cutoff (WSD, 223), n, 1.2.a.
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Cut-out (ERD, 249), (WSD, 223), n, 3.2.k.
Cutover (WSD, 223),a, 1.1.a.
Cutpurse ( UD, 11), (WSD, 223), 1362, n, term, 1.1.b.
Cut-rate (DAS, 90), (WSD, 223), 3, 3.1.e.
Cut-throat (UD, 12,15,56), (ERD, 249), (WSD, 223),
1535, n, a, 1.1.b, dial., 3.1.c.
Cut-up (ERD, 249), (WSD, 223),n, 1.1.b.
Cut-water { UD,55,62), (ERD, 249), (WSD, 223),n, 1.2.c., 1644, n, 3.2.b.
Cutworm (WSD, 223), 2.1.a.

Dag-swain (UD, 56), n, 3.1.2.

Dare-all (UD, 30, 55),n, 1.2.b., 3.1.2.

Dare-devil (UD, 30), 1794, n, 1.2.b.

Die-hard (ERD, 282), (WSD, 250),n, 1.1.b.

Die-sinker (ERD, 282), n, 1.1.b.

Die-stock (ERD, 282), n, 3.2.k.

Ding-dew (UD, 34), n, dial., 1.2.c.

Ding-thrift (UD, 20), n, dial., [.2.b.

Dip-ear (UD, 38), n, dial.,2.1.a.

Doable (ERD, 303), a, 1.3.b.

Do-all (ERD, 303), n, {.1.b.

Dodo (ERD, 304), n, 2.1.a.2.

Do-gooder (TDNWM, 100), n, 1.1.a.

Do-it-yourself (TDNWM, 100), a, 1.3.c.

Do-it-yourselfer (TDNWM, 100), n, {.1.b.

Do-little (UD, 28), 1586, n,1.2.b.

Donnot (UD, 27), n, dial.,1.2.b.

Do-nothing (UD, 27), (CODCE, 599), (ERD, 307), 1579, n, a, 1.2.b.
Do-nought (UD, 27), (CODCE, 600), 1594, n, dial., 1.2.b.
Donut (WSD, 266),n, 1.3.c.




Do-right-people n, 1.1.a.

Draw-arch (CODCE, 650), n, 2.1.d.
Drawback (ERD, 315), (WSD, 273),n, 1.3.b.
Drawbar (ERD, 314), (WSD, 273),n,3.2.g.
Praw-beam (CODCE, 650), n, 2.1.c.
Draw-bed (CODCE, 650), n, 3.1.b.
Draw-bench (CODCE, 650), n, 3.2.k.
Draw-board (CODCE, 650), n, 3.2.1.
Draw-bolt (CODCE, 650), n, 3.2.g.
Draw-bore (CODCE, 650), n, 3.2.k.
Draw-box (CODCE, 650), n, 3.2.1.
Draw-breech (UD, 33), 1790, n, dial., 1.2.c.

Drawbridge (ERD, 314), (WSD, 273), n, 3.2.k.

Draw-dike (CODCE, 650), n, 3.2.k.
Draw-dock (CODCE, 650), n, 2.1.g.
Draw-farm (CODCE, 650), n, 3.2.k.

Draw-glove(s) (UD, 65), 1648, 1767, n, 3.2.m.

Drawhook (ERD, 314), n, 3.2.g.
Drawhorse (CODCE, 650), n, 3.2.k.
Drawknife (WSD, 273), n, 3.2.k.
Draw-latch (UD, 12,62), 1614, n, 3.1.b.
Draw-link (CODCE, 650), n,. 3.2.k.
Drawplate (ERD, 315), n, 3.2.k.
Drawshave (WSD, 273), n, 3.2 k.
Draw-stop (UD, 62), 1880, n, 3.1.b.
Drawstring (WSD, 273), n, 3.1.b.
Drawtongs (ERD, 315), n, 3.2.k.
Drawtube (WSD, 273), n, 3.2.k.
Draw-well (ERD, 315), n, 3.1.b.
Draw-water (UD, 39), n, dial., 2.1 .a.
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Draw-window (CODCE, 651), n, 3.2.k.
Dread-nought (UD, 55), 1806, n, 3.1.d.
Dream-hole (ERD, 315), n, 2.1.d.

Dream-land (ERD, 315), (WSD, 273), n, 1.2.d.
Dream-liner (ERD, 315), n, Amer.E, colloq., 3.2.g.
Dream-world (ERD, 315), (WSD, 273),n, 1.2.d.
Driftage (WSD, 274), n, 3.2.b.

Drift-ice (ERD, 316), n, 3.2.b.

Drift-net (ERD, 316), n, 3.2.b.

Drift-wood (ERD, 316), (WSD, 274), n, 3.2.k.
Drink-offering (ERD, 317), n, 1.1.b.
Drive-knurr (UD, 66), n, 3.2.m.
Drop-handkerchief (UD, 66), n, 3.2.m.
Drop-key (UD, 66), n, 3.2.m.

Drop-piss (UD, 60), n, 2.1.c.

Drop-seed (UD, 47), n, 2.1.b.

Dust-point (UD, 65), n, 3.2.m.

Eat-bee (UD, 38), 1608-1693, n, 2.1.a.
Eat-meat (UD, 28), n, dial., 1.2.b.

End line (WSD, 296), n, 3.2.m.

End man (WSD, 296), n, 3.2.h.
Endmost (WSD, 296), a, 1.3.c.

End organ (WSD, 297), n, 3.2.1.
End-paper (ERD, 340), (WSD, 297), n, 3.2.1.
End plate (WSD, 297), n, 3.2.g.
Endpoint (WSD, 297), n, 1.3.c.
End-pressure (ERD, 340), n, 3.2.k.
End product (WSD, 297), n, [.3.c.
End-result (CCED, 466), n, 1.3.c.




End run (WSD, 297), n, 3.2.m.

End table (WSD, 297), n, 3.1.b.

End-up (ERD, 340), n, colloq., 1.2.c.

End-view (ERD, 340), n, 3.2.k.

End-ways= end-wise (ERD, 340), (WSD, 297), adv, a, 1.3.c.
Endzone (WSD, 297), n, 3.2.m.

Faineant (UD, 27), 1619, n, 1.2.b.
Fear-crow (UD, 63),n, 3.1.b.
Fear-nothing (UD, 55), n, 3.1.d.
Fear-nought (UD, 31,55), n, dial., 1.2.b.
Fear-nowt (UD, 31), n, dial.,1.2.b.
Fetch-water (UD, 12), 1598, n, 1.1.b.
Fill-basket (UD, 57), n, 3.1.c.

Fill-belly (UD, 23), 1553, n, 1.2.b.
Fill-paunch (UD, 23), 1553, n, 1.2.b.
Fill-pot (UD, 22), n, 1.1.a.

Find-fault (UD, 26), 1577-1824, n, 1.2.b.
Flame cell (WSD, 340), n, 3.2.k.
Flameout (WSD, 340), n, 3.2.k.
Flame-projector (ERD, 388), n, 3.2,).
Flameproof (WSD, 340), a, 1.3.a.
Flamethrower (WSD, 340), n, 3.2,j.
Flashback (ERD, 389), (WSD, 341), n, 3.2.h.
Flashbulb (WSD, 341), n, 3.2.k.

Flash burn (ERD, 389), n, 3.2.i.

Flash card (WSD, 341), n, 3.1.b.
Flashcube (WSD, 341),n, 3.2.k.

Flash flood (WSD, 341),n, 3.2.q.
Flashgun (WSD, 341), n, 3.2.k.
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Flash-house (ERD, 389), n, slang, 2.1.d.
Flash lamp (WSD, 341),n,3.2.q.
Flash-light (ERD, 389), (WSD, 341), n, 3.2.1.
Flashover (WSD, 341),n, 3.2.q.
Flash-point (ERD, 389), (WSD, 341), n, 3.2.q.
Flashtube (WSD, 341), n, 3.2.k.
Flyable (WSD, 346), a, 1.1.a.
Fly-agaric (ERD, 396), n, 2.1.b.
Flyash (WSD, 346), n, 3.2.k.
Fly-away (ERD, 396), a, 1.1.a., 3.1.d.
Fly-a-way (LDCE, 395), (WSD, 347), n, 1.2.c.
Fly-bane (ERD, 396), n, 3.1.b.
Fly-bitten (ERD, 396), a, 3.1.b.
Fly-blow (ERD, 396),n, v, 2.1.a.
Fly-blown (LDCE, 395), a, Am.E,3.1.c.
Fly-by-night (LDCE, 395), (WSD, 347), (ERD, 397), a, derog., 1.2.a.
Flycasting (WSD, 347),n, 2.1.a.
Flycatcher (LDCE, 395), (WSD, 347),n, 2.1.a.2.
Fly-fish (ERD, 397), v, 1.1.b.
Fly-fishing (LDCE, 395), (WSD, 347),n, 1.1.b.
Fly-leaf (ERD, 397), (LDCE, 396), (WSD, 347),n,3.2.1.
Flyman (ERD, 397), n, 3.2.h.
Flyover (LDCE, 396), n, Br.E, 2.1.d.; Am.E, 3.2.m.
Flypaper (LDCE, 396), (WSD, 347), (ERD, 397), n, 3.1.b.
Fly-past (ERD, 397), (LDCE, 396), Br. E, n, 3.2.m.
Fly-sheet (LDCE, 396), (ERD, 397), n,3.2.1.
Fly-swatter (LDCE, 396), (WSD, 347), n, 3.1L.b.
Fly-the-garter (UD, 68), 1818, n, 3.2.m.
Fly-trap (ERD, 397), n, 3.1.b.
Flyweight (LDCE, 396), n, 1.1.b.




Flywheel (WSD, 347), (ERD, 397), n, 3.2.k.
Follow-the-plough (UD, 13), n, 1.1.b.
Foliow-the-sea (UD, 13), n, 1.1.b.
Forget-me-not (UD, 48), n, 2.1.b.
Form class (WSD, 353), n, 3.2.p.
Formfitting (WSD, 353), a, 3.1.a.
Form-master (ERD, 404), n, 1.1.b.
Freeze-dried (CCED, 579), a, 3.1.c.
Freeze-dry (WSD, 359), v, 1.3.a.
Freeze-frame (CCED, 579), n, 3.2.h.
Freeze-up (CCED, 579),n, 1.3.c.

Gainpain (UD, 64),n,3.2.g.
Grapple-the-rails (UD, 58), 1783, n, 3.1.c.
Guess-rope (ERD, 451), n, 3.2.b.

Guess-work (ERD, 451), (WSD, 397), n, 1.3.c.

Hand-em-down (UD, 56), n, 3.1.d.

Hangdog (ERD, 460), (WSD, 406), n, 1.1.a.
Hang-fire (ERD, 461), n, 3.2.j.

Hang-gliding (CCED, 659), n, 1.3.b.

Hang-glider (CCED, 659), n, 1.1.a.

Hangman (ERD, 461), (WSD, 406), n, 1.1.b.
Hangnail (ERD, 461), (WSD, 406), n, collog., 1.2.c.

Hangout (ERD, 461), (WSD, 406), (DAS, 170), n, Americ., 2.1.d.

Hang-over (ERD, 461), (WSD, 406), n, 1.2.a.
Hang-up (DAS, 170), (WSD, 406), n, 1.2.d.
Hap-harlot (UD, 55), n, dial., 3.1.d.
Havegooday (UD, 64), n, 3.1.b.

Heal-all (UD, 43), (ERD, 467), n, 2.1.b.
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Heal-bite (UD, 43), n, 2.1.b.
Heai-dog (UD, 43), 1551, n, 2.1.b.
Heat-capacity (ERD, 469), n, 3.2.q.
Heat-engine (ERD, 469), (WSD, 413), n, 3.2.k.
Heat exaustion (WSD, 413),n, 3.2.q.
Heat-exchanger (WSD, 413), n, 3.2.g.
Heat island (WSD, 414), n, 2.1.d.
Heat-lightning (ERD, 469), n, 2.1.c.
Heatproof (ERD, 469), a, 1.3.c.
Heat-prostration ERD, 469), n, 2.1.c.
Heatpump (WSD, 414), n, 3.2.k.
Heat-resistant (ERD, 469), a, 1.3.c.
Heat shield (WSD, 414), n, 2.1.c.
Heat-spot (ERD, 469),n, 1.2.c.
Heat-stroke (WSD, 414), n, 3.2.i.
Heat-treat (ERD, 469), v, 3.2.k.
Heat-wave (ERD, 469), n, 3.2.q.
Hire-purchase (ERD, 477), n, 1.3.b.
Hit-and-miss (WSD, 423), a, 1.3.c.
Hit-and-run (WSD, 423), a, 1.3.b.
Hit-or-miss (WSD, 424), a, 1.3.c.; ~ manner adv
Hold-all (UD, 63), (ERD, 480), (WSD, 425), 1851, n, 3.1.b.; 3.2.k.
Holdback (ERD, 480), n, 1.3.c.
Holdfast (ERD, 480), (WSD, 425),n,3.2.k.
Hold-over (ERD, 480}, n, Amer., 1.3.c.
Hold-up (ERD, 480), n, 1.1.b.~ man attr.
Hop-harlot (UD, 55), n, 3.1.4.
Huffcap (UD, 57),n, 3.1.c.

Jump ball (WSD, 489), n, 3.2.m.
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Jump-off (ERD, 546), n, 3.2.m., 1.3.b.
Jump-seat (ERD, 546), (WSD, 489), n, 3.2.k.
Jump shot (WSD, 489), n, 3.2.m.
Jump-the-bullock (UD, 68), n, dial., 3.2.m.
Jump-the-cuddy (UD, 68), n, dial., 3.2.m.
Jump-weld (ERD, 546), n, 3.2.k.

Keep-fit (CCED, 793), n, 1.3.b.

Keep-friend (UD, 63),n, 1.2.c.

Keepsake (ERD, 550), (WSD, 492), n, 3.1.b.

Kickback (ERD, 552}, (WSD, 494), (CCED, 795), n,
Amer.E, collog., 1.2.d.; 3.2.0.

Kick-off (ERD, 552), (WSD, 494), (CCED, 795), n, colloq., informal, 3.2.m.
Kick shaw (ERD, 552), n, 3.1.c.

Kick-shins (UD, 67), n, 3.2.m.

Kick-shoe (UD, 16),n, 1.1.b.

Kick-start(er) (ERD, 552), (CD, 795), n, 3.2.k.

Kickstone (UD, 65), n, 1.2.c.

Kick-up (ERD, 552), n, Amer.E, collog., 3.2.m.
Kill-buck (UD, 15), n, 1.1.b.

Kili-calf (UD, 15),n, 1.1.b.

Kill-courtesy (UD, 33),n, 1.2.c.

Kill-cow (UD, 15), n, i.1.b.

Killdeer (WSD, 494), n, pl, 2.1.a.

Kill-devil (UD, 30, 58), (ERD, 552), 1590, n, 1.2.b.,3.1.c.
Kili-herb (UD, 46), 1671, n, 2.1.b.

Kill-joy (UD, 27, 53), (ERD, 553), (WSD,494), (DAS,212),
(CCED, 796),1776,n, 1.1.a.

Kill-lamb (UD, 44), 1874, n, 2.1.b.

Killmequick (DAS, 212), n, 3.1.¢c.
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Kill-me-quite (UD, 73), a, 1.1.a.
Kill-pot (UD, 23), n, 1.2.b.
Kill-priest (UD, 58), n, dial., 3.1.c.
Kill-the-beggar (UD, 58), n, 3.1 .c.
Kill-time (ERD, 553), n, a, 1.3.b.
Kindle-coal (UD, 26), 1632-1655, n, 1.2.b.
Kindle-fire (UD, 26), 1601-1655, n, 1.2.b.
Kiss-cloud (UD, 72), attr., 1.1.a.
Kiss-cow (UD, 73), 1840, a, 1.2., (metaph.).
Kiss me (UD, 47), n, 2.1.b.
Kiss-me-quick (UD, 47, 55, 56, 57), n, 2.1.b., dial., 1.2.c., 3.1.c.
Kiss-my-loof (UD, 25),n, 1.2.b.
Kiss-sky (UD, 72), attr., 1.1.a.
Kiss-the-cap (UD, 22), n, 1.1.a.
Knock-‘em-down (UD, 61), n, 2.1.d.
Knock-‘em-down-business (UD, 72), dial., attr., 3.2.m.
Knock-‘em-down-chaps (UD, 72), attr., dial., 3.2.m.
Knock-‘em-downs (UD, 68), 1828, n, 3.2.m.
Knock-me-down (UD, 58, 73), n, 3.1.b; a, 1.1.a.
Knock-salt (UD, 34), n, dial., 1.2.c.
Know-all (ERD, 558), (CCED, 803), n, informal, 1.1.a.
Know-how (ERD, 558), (WSD, 497), (CCED, 803), n, informal, 1.3.c.
Know-it-all (WSD, 497), (CCED, 803), (DAS, 216), n, informal Amer. E, 1.2.a.
Know-little (UD, 29), 1651, n, 1.2.b.
Know-nothing (UD, 28), 1739, n, 1.2.b.
Know-thy-master (UD, 60), 1551, n, 2.1.e.

Lack-brain (UD, 28), 1596, n, 1.2.b.
Lack-grace (UD, 31),n, 1.2.b.
Lack-Latin (UD, 29), n, 1.2.b.




Lack-learning (UD, 29), 1590, n, 1.2.b.
Lack-looks (UD, 33),n, 1.2.c.

Lack-mind (UD, 28), 1887, n, 1.2.c.
Lack-sense (UD, 28), 1881, n, 1.1.a.
Lack-wit (UD, 28), 1667, n, 1.1.a.
Lap-board (ERD, 565), (WSD, 504), n, 3.2.k.
Lap-dog (ERD, 565), (WSD, 504), n, 2.1.a.1.
Lap-joint (ERD, 569), (WSD, 504), n, 3.2.k.
Lappet (WSD, 504), n, 3.1.b.

Lapwing (ERD, 569), (WSD, 504), n, 2.1.a.
Lay-me-in-the-gutter (UD, 68), n, 3.1.c.
Leap-day (ERD, 572),n, 2.1 .£.

Leap-frog (ERD, 572), (WSD, 510), n, v, 3.2.m,, 3.2,].
Leap-year (ERD, 572), (WSD, 510), n, 2.2.
Let-game (UD, 27), n, 1.2.b.

Lick-box (UD, 24), 1611-1653, n,1.1.a.
Lick-dish (UD, 24), 1440-1681, n, 1.1.a.
Lick-halter (UD, 31), n, 1.2.b.

Lick-ladle (UD, 24), n, 1.1.a.

Lick-lip (UD, 73), a, dial., 1.2., (metaph.).

Lick-ma-dowp (UD, 24), 1724, n, Scotch nonce-word, 1.1.a.

Lickpot (UD, 54), n, 1.2.c.

Lick-platter (UD, 24), n, 1.1.a.

Lick-sauce (UD, 24), n, 1.1.a.

Lick-spigot (UD, 15, 24), 1599, n, 1.1.b., 1.2.b.
Lickspit (UD, 24), n, 1.1.a,

Lick-spittle (UD, 24), 1629, n, 1.1.a.

Lift-lock (ERD, 581), n, 3.2.b.

Lift-off (WSD, 518), n, 3.2.g.

Lift-truck (ERD, 581), n, 3.2.g.
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Light adaption (WSD, 518),n,3.2.q.

Light bulb (WSD, 582), n, 3.1.b.

Light-face (ERD, 581), (WSD, 518), n, 3.2.1.
Lightfast (WSD, 518), a, 1.1.a.

Light-fingered (ERD, 581), (WSD, 518), a, 1.2.b.
Light-footed (ERD, 581), (WSD, 518), a, 1.2.b.
Light-handed (ERD, 581), a, 1.1.a.

Light-head (ERD, 581),n, 1.2.b.

Light-headed (ERD, 581), (WSD, 518), a, 1.2.b.
Light-hearted (ERD, 582), (WSD, 518), n, a, 1.1.a.
Light heavyweight (WSD, 518), n, 1.1.b.
Light-heeled (ERD, 582), a, 1.1.a.

Light-house (ERD, 582), (WSD, 518), n, 3.2.b.
Light industry (CCED, 840), n, 3.2.k.
Light-legged (ERD, 582), a, 1.1.a.

Light meter (WSD, 518), n, 3.2.k.

Light-minded (ERD, 582), (WSD, 518), a, 1.2.b.
Light-mindedly (WSD, 518), adv, 1.2.b.
Light-o’-love (ERD, 582), a, 1.2.b.

Lightplane (WSD, 518), n, 3.2.g.

Lightproof (WSD, 518), a, 3.2.q.

Light-resistant (ERD, 582), a, 1.3.c.

Lightship (ERD, 582), (WSD, 518), n, 3.2.b.
Lightsome (ERD, 582), (WSD, 518), a, 1.1.a.
Light-spectrum (ERD, 582), n, 3.2.q.

Light-year (WSD, 518), n, 3.2.r.

Light-weight (ERD, 582), (WSD, 518), n, a, 1.1.b.; 3.2.m.
Live-bearer (WSD, 524), n, 2.1.a.

Livefarming (ERD, 587), n, 3.2.e.

Live-forever (WSD, 524), n, 3.2.i.




Live-in (CCED, 852), n, fairly informal use, 1.1.b.

Livelong (ERD, 587), (WSD, 524), (CCED, 852), n, 3.2.p.
Live-oak (ERD, 587), n, 2.1.b.

Live steam (WSD, 525), n, 3.2.k.

Live-stock (ERD, 588), (WSD, 524), (CCED, 852), n, 3.2.e.
Livewire (WSD, 525), n, 1.2.b.

Lockchester (UD, 40), 1440, n, 2.1.a.

Lockdor (UD, 40), 1440, n, 2.1.a.

Look-alike (CCED, 861), n, 1.2.c.

Look-in (ERD, 593), (CCED, 861), n, informal expression, 1.3.b.
Look-out (ERD, 593), (WSD, 529), (CCED, 861), n, 1.2.a; 2.1.d.
Look-see (ERD, 593), n, slang 1.3.b.; 3.2.b.

Loosestrife (UD, 44), n, 2.1.b.

Love-and-tear-it (UD, 49), n, dial., 2.1.b.

Love-man (UD, 45), n, 2.1.b.

Love-pot (UD, 22),n, 1.1.b.

Make-a-do (UD, 26),n, 1.2.b.

Make-bate (UD, 26, 44, 53), 1529, n,1.2.b., 2.1.b,, 1.1.a.
Make-believe (ERD, 605), (CCED, 880), n, 3.2.m.; a, 1.3.a.
Make-debate (UD, 26), n, 1.2.b.

Make-fray (UD, 26), 1598, n, 1.2.b.

Make-out artist (DAS, 235),n, 1.1.b.

Makepeace (ERD, 605), n, 1.1.b.

Makeready (WSD, 540), n, 1.3.b.

Makeshift (UD, 29), 1565-1608, n, a, 1.2.b. (ERD, 605),

(WSD, 540), (CCED, 880}, n, 1.3.b.

Make-strife (UD, 26), 1617, n, 1.2.b.

Make-up (ERD, 605), (CCED, 880), n, 3.2.h.; 3.2.1.
Make-weight (UD, 33), (ERD, 605), (CCED, 880),n, 1.2.c.; 1.3.b.
Meet-her (UD, 47), n, 3.1.a.
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Meet-me (UD, 47), n, 3.1.a.

Mix Metal (UD, 13),n, 1.1.b.

Mock-heroic (ERD, 634), (WSD, 577), n, a, 1.1.a.
Mock orange (WSD, 577), n, 2.1.a.

Mock-turtle soup (ERD, 635), (WSD, 577), n, 3.1.c.
Mock-up (ERD, 635), (WSD, 577),n, 1.2.c.
Mount-the-Kitty (UD, 68), n, 3.2.m.

Mount-the-tin (UD, 68), n, dial., 3.2.m.

Move-all (UD, 65), 1782, n, 3.2.m.

Nip Cheese (UD, 19),n, 1.1.b.

Nip-louse (UD, 16), n, 1.1.b.

Nip-lug (UD, 15), n, 1.1.b.

Notebook (ERD, 670), (WSD, 613), n, 3.2.1

Notecase (ERD, 670), (WSD, 613),n, 3.1.b.
Note-paper (ERD, 670}, n,. 3.2.1.

Note shaver (ERD, 670), n, Amer.E, 1.1.b.
Noteworthy (WSD, 613), a, 1.3.c. ~ (ly), adv, (ness), n.

Order-book (ERD, 692), n, 3.2.1.
Order-form (ERD, 692), n, 3.2.0.

Pack-rag day (UD, 71), attr., dial., 3.2.m.
Passport (UD, 64), n, 3.1.b.

Pastime (UD, 64), n, 3.1.b.

Patch-panel (UD, 13), 1593-1602, n,1.1.b.
Peter-see-me (UD, 59), n, 3.1.c.
Pick-cheese (UD, 38), 1825, n, dial., 2.1.a.
Pickfault (UD, 26), 1546, n, 1.2.b.
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Pick-folly (UD, 48),n, 2.1.b. + 3.2.m.
Picklock (UD, 11, 61), 1591, n, 1.1.b., 3.1.b.
Pick-me-up (UD, 57), 1867, n, 3.1.c.
Pick-night (UD, 73), a, dial., 1.2., (metaph.).
Pickpenny (UD, 21), n, 1.2.b.

Pickpocket (UD, 11, 46),n, 1.1.b., 2.1.b.
Pick-point (UD, 66), 1801, n, 3.2.m.
Pickpurse (UD, 11, 46), 1386-1727, n, dial., 1.1.b., 2.1.b.
Pick- quarrel (UD, 26), 1530-1588, n, 1.2.b.
Pickup (DAS, 278), n, 3.1.c.

Pickthank (UD, 25), 1412, n, arch., dial., 1.2.b.
Picktooth (UD, 73), 1728, a, 1.2., (metaph.).
Picktree (UD, 38), 1615, n, 2.1.a.

Pick us up (UD, 57), n, dial., 3.1.c.

Pickwick (UD, 61), 1864, n, 3.1.b.
Pinch-back (UD, 21), 1600, n, 1.2.b.
Pinch-belly (UD, 21), n, 1648, 1.2.b.
Pinch-commons (UD, 21), 1822, n, 1.2.b.
Pinch-crust (UD, 21), 1682, n, 1.2.b.
Pinch-gut (UD, 21), 1659, n, 1.2.b.
Pinch-gut-vengeance (UD, 58), n, 3.1.c.
Pinchpenny (UD, 21), 1412-1693, n, 1.2.b.
Piss-ant (DAS, 283), n, slang, 1.1.b.

Piss-bed (UD, 44), n, dial., 2.1.b.

Piss-pot (ERD, 747), n, 3.1.b.

Pitch-and-toss (NERD), n, 3.2.m.

Pitchblende (ERD, 747), (WSD, 686), n, 3.2.c.
Pitch-button (UD, 65), n, 3.2.m.

Pitch-dark (ERD, 747), (WSD, 686), a, 1.3.c.
Pitch-farthing (UD, 65), n, 3.2.m.



Pitchfork (ERD, 747), (WSD, 686), n, v, 3.1.b.
Pitch-halfpenny (UD, 65), n, 3.2.m.

Pitch indicator (ERD, 748),n, 3.2.g.; 3.2 k.
Pitchman (ERD, 748), n, Americ., 1.1.b.

Pitchout (WSD, 686), n, 3.2.m.

Pitch-pine (ERD, 748), n, 2.1.b.

Pitch-pipe (ERD, 748), (WSD, 686), n, 3.2.h.

Pitch the Nob (UD, 68), n, 3.2.m.

Play-actor (ERD, 752), (WSD, 691),n, 3.2.h.; 1.1.a.
Playback (WSD, 691), n, 3.2.h.

Playbill (WSD, 691), n, 3.2.h.

Play-boy (ERD, 752), (WSD, 691),n, 1.1.a.
Play-by-play (ERD, 752), (WSD, 691), n, a, Amer.E., 3.2.m.
Play-day (ERD, 752), n, 3.2.m.

Play-feliow (ERD, 752), n, 1.1.a.

Play-field (ERD, 752), n, 3.2.m.

Playgirl (WSD, 691),n, 1.1.b.

Playgoer (ERD, 752), (WSD, 691), n, 1.1.b., 3.2.m.
Playground (ERD, 752), (WSD, 691), n, 3.2.m.
Playhouse (ERD, 752), (WSD, 691), n, 3.2.h.
Playmate (ERD, 752), (WSD, 691), n, 3.2.m.
Play-off (ERD, 752), (WSD, 691), n, sport., 3.2.m.
Playpen (WSD, 691), n, 3.2.m.

Plaything (WSD, 691), n, 3.2.m.; 1.1.a., metaph.
Playtime (ERD, 752), (WSD, 691), n, 3.2.m.
Playwright (ERD, 752), (WSD, 691), n, 1.1.b.
Pluck-buffet (UD, 67), n, 3.2.m.

Pluck-penny (UD, 66), 1643, n, 3.2.m.

Ply-pot (UD, 22), n, 1.2.a.

Point-blank (ERD, 757), (WSD, 695), a, adv, 3.2.j., 1.3.c.




Point-device (ERD, 757), a, adv, 1.1.a.
Point-duty (ERD, 757), n, 1.1.b.
Point(s)man (ERD, 758), n, 1.1.b.

Pot-belly (ERD, 766), (WSD, 705), n, 1.2.c.

Pot-boiler (ERD, 766), (WSD, 705), n, coll., 1.1.a.

Pot-bound (CCED, 1120), a, 2.1.b.
Pot-boy (ERD, 766), n, 1.1.b.

Pot cheese (WSD), n, 3.1.c.

Pot hat (ERD, 766), n, 3.1.d.

Pot-herb (ERD, 766), (WSD, 705), n, 3.1.c.; 2.1.b.

Pot-hole (ERD, 766), (WSD, 705), n, 2.1.d.
Pot-hook (ERD, 766), (WSD, 705), n, 3.2.k.
Pot-house (ERD, 766), n, 2.1.d.

Potholer (CCED, 1121),n, 1.1.b.

Potholing (CCED, 1121), n, 3.2.m.
Pot-hunter (ERD, 766), (WSD, 705), n, 3.2.m.
Potlatch (WSD, 705), n, 3.2.m.

Pot liquor (WSD, 705), n, 3.1.b.

Pot luck (ERD, 766), (WSD, 705), n, 3.1.c.
Potman (ERD, 766), n, 1.1.b.

Pot marigold (WSD, 705), n, 2.1.b.

Potpie (WSD, 705),n, 3.1.c.

Pot-paper (ERD, 766), n, 3.2.1.

Pot-pourri (ERD, 766), (WSD, 705), n, 1.1.a.
Pot-roast (ERD, 766), (WSD, 705), n, 3.1.c.
Potsherd (ERD, 766), (WSD, 705), n, 3.1.b.
Pot-shot (ERD, 766), (WSD, 705), n, 1.2.a.
Pot-still (ERD, 766), n, 3.2.k.

Pot-valiant (ERD, 767), a, 1.1.a.

Pot-valour (ERD, 767), n, 1.2.a.
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Prick-bill (UD, 13), 1825, n, 1.1.b.

Prick-louse (UD, 16), n, 1.1.b.

Prickmadam (UD, 49), n, 2.1.b.

Prick the Garter (UD, 68), n, 3.2.m.

Printmaker (WSD, 718), n, 3.2.k.

Printout (WSD, 718), n, 3.2.k.

Print-seller (ERD, 778), n, 1.1.b.

Print-shop (ERD, 778), n, 3.2.L.

Print-works (ERD, 778), n, 3.2.k.

Profit-making (CCED, 1146), n, 1.1.b.
Profit-sharing (ERD, 782), (WSD, 721), n, 1.3.b.
Push-ball (UD, 65), (ERD, 796), n, 3.2.m.
Push-bicycle (ERD, 796), n, 3.2.k.

Push-board (UD, 65), n, 3.2.m.

Push-button (ERD, 796), (WSD, 736-737), n, a, 3.2.k.

Push-cart (ERD, 796), (WSD, 737), n, 3.2.k.; ~ man attr., 1.1.b.

Push-chair (ERD, 796), n, 3.1.b.

Push-halfpenny (UD, 65), n,3.2.m

Pushover (WSD, 737),n, 1.2.a.

Push-pin (UD, 65), n, 3.2.m.; (ERD, 796), n, Amer.E, 3.2 k.
Push-pull (ERD, 796}, a, 3.2.k.

Push-up (WSD, 737), n, 3.2.m.

Put-pin (UD, 65), n, 3.2.m.

Puzzle-cause (UD, 18), n, 1.1.b.

Puzzle-text (UD, 17), n, 1.1.b.

Quench-fire (UD, 61), 1667, n, 3.1.b.

Rake-hell (UD, 30), 1550-1870, n, archaic, 1.2.b.
Rake-jakes (UD, 30), n, archaic, 1.2.b.

206




Rake-kennel (UD, 12), 1716, n, 1.1.b.
Rake-shame (UD, 30), 1599, n, archaic, 1.2.b.
Rateable (ERD, 813), a, 3.2.0.

Rateable value (CCED, 1190), attr., 2.1.d.
Ratepayer (ERD, 813), (WSD, 752), n, 1.1.b.
Reach-me-downs (UD, 56), n, 3.1.d.
Rest-harrow (UD, 45), n, 2.1.b.

Ring binder (CCED, 1252), n, 3.2.1.
Ring-bolt (ERD, 850), (WSD, 787), n, 2.1.a.
Ring-bone (ERD, 850), n, 2.1.a.

Ring-dove (ERD, 851), n, 2.1.a.2.

Ring-fence (ERD, 851), n, 2.1.d.

Ring-finger (ERD, 851), (WSD, 787),n, 1.2.c.
Ringleader (ERD, 851), (WSD, 787), n, 1.1.b.
Ring-mail (ERD, 851), n, 3.1.d.

Ring-master (ERD, 851), (WSD, 787), n, 1.1.b.

Ring-net (ERD, 851), (WSD, 787), n, 3.1.b.

Ring-necked pheasant (WSD, 787), attr., 2.1.a.1.

Ring-road (CCED, 1252), n, 3.2.g.

Ring stand (WSD, 787), n, 3.2.i.

Ring-tail (ERD, 851), n, 2.1.a.

Ring-tailed (WSD, 787), a, 3.2.e.

Ringtoss (WSD, 787), n, 3.2.m.

Ringway (CCED, 1252),n,2.1.d.
Ringworm (ERD, 851), (WSD, 787), n, 3.2.1.
Rob’em (UD, 61), n, slang, 2.1.d.

Rob-pot (UD, 23), 1599-1622, n, 1.2.b.
Rollbar (WSD, 791), n, 2.1.d.

Roll-call (ERD, 855), (WSD, 791),n, 1.3.b.
Roll-collar (ERD, 855), n, 3.1.d.
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Roll-top desk (ERD, 855), (WSD, 791), n, 3.1.b.

Rotgut (UD, 59), n, army slang, 3.1.c.

Runabout (ERD, 865), (WSD, 799),n,a, 1.1.b.,3.2.g.
Runagate (ERD, 865), (WSD, 799), n, 1.1.b.

Runaround (WSD, 799), n, 1.2.b.

Runaway (ERD, 865), (WSD, 799),n,1.1.b.; 2.1.a.1.; a, 1.1.a.
Run-in (ERD, 865), (WSD, 799),n, 1.2.b.

Runlet (ERD, 865), (WSD, 799), n, 2.1.c.

Runables (ERD, 8650, n, pl, collog., 3.1.d.

Run-down (ERD, 865), (WSD, 799),n, 1.3.b.; a, 1.1.a.
Runoff (WSD, 799), n, 2.1.g.

Run-of-the-mill (WSD, 799), a, 1.1.a.

Run-on (ERD, 865), (WSD, 799), n, a, 1.3.c.

Run-out (ERD, 865), n, 3.2.k.

Run-through (ERD, 865), n, colloq., 3.2.m.

Run-up (ERD, 865), n, 3.2.}.

Runway (ERD, 865), (WSD,799), n, 3.2,., 3.2k, 3.2.m.

Save-all (UD, 20, 56, 63), 1758, n, dial., 1.2.b.; 1864, n, dial., 3.1.d.; 2.1.d.
Save-brass (UD, 21), n, 1.2.b.

Save-penny (UD, 21), n, 1.2.b.

Save-scran (UD, 21), n, 1.2.b.

Saw-blade (ERD, 876), n, 3.2.k.

Sawbones (UD, 15), (ERD, 876), n, slang, 1.1.b.
Saw-breck (ERD, 876), (WSD, 811), n, 3.2.k.; slang, 3.2.0.
Sawdust (ERD, 876), (WSD, 811),n, 3.2.k.

Saw-edged (ERD, 876), (WSD, 811), a, 3.1.e.

Sawfish (ERD, 876), (WSD, 811),n, 2.1.a.

Saw-fly (ERD, 876), (WSD, 811), n, 2.1.a.

Saw-frame (ERD, 876), n, 3.2.k.



Saw-gate (ERD, 876), n, 3.2.k.

Saw gin (ERD, 876), n, 3.2.k.

Saw grass (WSD, 811),n, 2.1.b.

Sawlog (WSD, 811), n, 3.2.k.

Sawmill (ERD, 876), (WSD, 811), n, 2.1.d.
Saw-set (ERD, 876), n, 3.2.k.

Sawtimber (WSD, 811), n, 3.2 k.

Saw-tones (ERD, 876), (WSD, 811),n, 1.2.d.
Saw-tooth (ERD, 876), (WSD, 811), n, a, 3.2.k.
Saw-whet (WSD, 811),n, 1.2.d.

Saw-wrest (ERD, 876), n, 3.2.k.

Saw-wort (ERD, 876), n, 2.1.a.

Say-nay (UD, 39, 54), n, dial., 2.1.b.; 1.1.a.
Scaldrag (UD, 16), 1630, n, 1.1.b.
Scape-gallows (UD, 31), 1799, n, 1.2.b.
Scapegrace (UD, 31), 1809, n, 1.2.b.
Scape-Tyburn (UD, 31), 1602, n, 1.2.b.
Scare-babe (UD, 63), 1591-1621,n, 3.1.c.
Scarecrow (UD, 33, 39, 63), (ERD, 878), (WSD, 814),
1592, n,1.2.c.; 2.1.a.; 3.1.c.

Scare-devil (UD, 43), 1751, n, 2.1.b.

Scare-fly (UD, 63), 1862, n, 3.1.c.

Scare-head (ERD, 878), (WSD, 814),n,3.2.1.
Scaremonger (ERD, 878), (WSD, 814), n, 1.1.b.
Scare story (ERD, 878), n, 3.2.1.

Secatter-brain (ERD, 879), (WSD, 814), n, a, 1.2.b.
Scattergood (UD, 20), 1577, n, 1.2.b.
Scatter-gun (ERD, 879), n, 3.1.b.

Scatter pin (WSD, 814), n, 3.1.b.

Scatter rug (WSD, 814), n, 3.1.b.
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Scatter-story (UD, 26), 1670, n, 1.2.b.
Scorchvillein (UD, 19), 1577-1587, Old French, n, 1.1.b.
Scorn-book (UD, 28), n, 1.2.b.

Scrape-all (UD, 21), 1700, n, 1.2.b.
Scrape-good (UD, 21), 1693, n, 1.2.b.
Scrape-gut’ (UD, 16), 1837, n, 1.1.b.
Scrape-pan (UD, 62), 1746, n, 3.1.c.
Scrape-pelf (UD, 21), 1626, n, 1.2.b.
Scrape-penny (UD, 21), 1584, n, 1.2.b.
Scrape-scall (UD, 21), 1602, n, 1.2.b.
Scrape-shoe (UD, 25), 1607, n, 1.2.b.
‘Scrape-trencher (UD, 12), 1603-1862, n, 1.1.b.
Scratch-back (UD, 62), 1864, n, 3.1.c.
Screw-ball (ERD, 884), (WSD, 820),n, a, 1.1.a.
Screw-bolt (ERD, 884),n, 3.2.k.

Screw-cutter (ERD, 884), n, 3.2.k.

Screw-die (ERD, 884),n, 3.2.k.

Screw-down (ERD, 884), a, 3.2k.

Screw-driver (ERD, 884), (WSD, 820), n, 3.2.k.
Screw-eye (WSD, 820), n, 3.2.k.

Screw-jack (ERD, 884), n, 3.2.k.

Screw-nail (ERD, 884), n, 3.2.k.

Screw-nut (ERD, 884), n, 3.2.k.

Screw pine (WSD, 820), n, 2.1.b.

Screw-plate (ERD, 884),n, 3.2k
Screw-propeller (ERD, 884), (WSD, 820), n, 3.2.k.
Screw-tap (ERD, 884),n, 3.2k

Screw-thread (ERD, 884), (WSD, 820), n, 3.2.k.
Screw-wheel (ERD, 884), n, 3.2.k.

Screwworm (WSD, 820), n, 2.1.a.




Screw-wrench (ERD, 884), n, 3.2.k.

Searchlight (ERD, 888), (WSD, 824), (CCED, 1303), n, 3.2.k.
Search-party (ERD, 888),n, 1.1.b.

Search-warrant (ERD, 888), (WSD, 824),n, 3.2.d.
Seek-sorrow (UD, 27), 1586, n, 1.2.b.

Seek-trouble (UD, 27), 1611, n, 1.2.b.

Sell-soul (UD, 32), 1681, n, 1.2.b.

Sell-truth (UD, 32), 1680, n, 1.2.b.

Shake-bag (UD, 29, 39), 1663, n, dial., 1.2.b.; 2.1.a.
Shake-cap (UD, 65), n, 3.2.m.

Shake-‘im-troose ( UD, 67), n, 3.2.m.

Shake-rag (UD, 33), 1571, n, 1.2.c.

Shake-tail (UD, 73), 1782, a, 1.2., (metaph.).
Sharecropper (ERD, 906), (WSD, 845), n, Amer.E, 1.1.b.
Share holder (ERD, 906), (WSD, 845), n, 1.1L.b.
Share-list (ERD, 906), n, 3.2.0.

Share-out (ERD, 906), n, 3.2.0.

Share-penny (UD, 22), 1606, n, 1.2.b.

Sharepusher (ERD, 906), n, 1.1.b.

Shavetail (ERD, 906), (WSD, 845), n, 3.2,j.
Shearwater (UD, 38), 1671, n,2.1.a.

Shockabsorber (CCED, 1336), (WSD, 849), n, 1.3.c.
Shock-brigade (ERD, 910), n, 1.1.b.

Shockproof (CCED, 1337), a, 3.1.d.

Shock therapy (WSD, 849), n, 3.2.1.

Shock treatment (CCED, 1337), n, 3.2.1.

Shock troops (WSD, 849), n, 3.2.j.

Shock wave (WSD, 849), n, 2.1.c.

Shock-worker (ERD, 910), n, 1.1.b.

Shove-groat (UD, 65), n, 3.2.m.




Shove-halfpenny (UD, 65), n, 3.2.m.
Show-bill (ERD, 914), n, 3.2.h.

Show-boat (WSD, 852), (ERD, 914), n, 2.1.g.+3.2.h.

Show-business (CCED, 13444), n, 3.2.h.
Show-card (ERD, 914), n, 3.2.h.

Show-case (ERD, 914), (WSD, 852), n, 3.3.
Show-down (ERD, 914), (WSD, 852),n, 1.3.b.
Showman (WSD, 852), n, 1.1.a.

Show-leg day (UD, 71), attr., 2.1.c.
Show-off (WSD, 852),n, 1.2.a.

Showpiece (WSD, 852), n, 3.3.

Showplace (WSD, 852), n, 2.1.d.
Show-room (ERD, 914), n, 2.1.d
Show-time (ERD, 914), n, 3.2.h.
Show-window (ERD, 914), n, 3.3.
Shuffle-cap (UD, 65), 1712, n, 3.2.m.
Shuffle-wing (UD, 37}, 1829, n, 2.1.a.
Signboard (WSD, 856), n, 3.1.b.

Sign language (WSD, 856), n, 1.1.b.
Sign-painter (ERD, 917), n, 1.1.b.

Signpost (ERD, 917), (WSD, 857), n, 3.2.g.
Sign-writer (ERD, 917), n, 1.1.b.

Sketch-book (ERD, 922), (WSD, 863), n, 1.1.b.

Sketch-map (ERD, 922), n, 3.2.1.
Skew-the-dew (UD, 34), n, 1.2.c.

Skinflint (UD, 21),n, 1.2.b.

Skip-kennel (UD, 13), 1668-1828, n, 1.L.b.
Slabber-chops (UD, 34), n, rare, 1.2.c.
Slapsauce (UD, 23), 1573-1653, n, 1.2.b.
Slave-born (ERD, 925), a, 1.1.a.
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Slave-driver (ERD, 925), (WSD, 866), n, 1.1.b.
Slave-holder (ERD, 925), (WSD, 866),n, 1.1.b.
Slavelabour (CCED, 1366), n, Amer. E, 1.1.b.
Slave-ship (ERD, 925), n, 3.2.b.

Slave state (WSD, 866), n, 2.1.d.

Slave-trade (ERD, 925), (WSD, 866), n, 1.1.b.
Slide-groat (UD, 65), n, 3.2.m.

Slide-thrift (UD, 20, 65), 1591, n, 1.2.b.; 3.2.m.
Slip-case (WSD, 868), n, 3.2.k.

Slip-carriage (ERD, 927),n, 3.2.g.

Slip-cover (ERD, 927), (WSD, 868), n, 3.1.b.;3.2.1.
Slip-gibbet (UD, 31), n, dial., 1.2.b.

Slip-groat (UD, 65), n, 3.2.m.

Slip-halter (UD, 31), 1659, n, 1.2.b.

Slip-knot (ERD, 927), (WSD, 868), n, 3.2.k.
Sklip noose (WSD, 868), n, 3.2.k.

Slip-on (ERD, 927), (WSD, 868), n, a,3.1.a.; 3.1.e.

Slipover (ERD, 927), n, 3.1.d.

Slippage (WSD, 868), n, 1.3.b.

Slip-rope (UD, 31), n, 1.2.b.

Slipshod (ERD, 927), (WSD, 868), a, 1.2.c.
Slipstop (ERD, 927), n, colloq., 3.1.c;; a, 1.2.c.
Slipsole (ERD, 927), n, 3.1.d.

Slipstick (WSD, 868), n, 3.2.d.

Slip stitch (WSD, 868), n, 3.2.k.

Slipstream (WSD, 868), n, 3.2.k.

Slip string (UD, 31}, n, 1.2.b.

Slip-thrift (UD, 20, 65), 1621, n, 1.2.b.; 3.2.m.
Slip-up (ERD, 927), n, colloq., 1.3.c.

Slipway (ERD, 928), n,. 3.2.b.




Smell-feast (UD, 24), 1519, n, 1.2.b
Smell-smock (UD, 23), n, 1.2.b.
Smoke-ball (ERD, 931), n, 3.2,j.
Smoke-black (ERD, 931), n, 3.1.b.
Smokechaser (WSD, 872), n, 1.1.b.
Smoke-consumer (ERD, 931), n, 3.1.b.
Smoke-cioud (ERD, 931), n, 2.1.c.
Smoke-dried (ERD, 931), a, 1.3.c.
Smoke-dry (ERD, 931), v, 1.3.b.
Smoke-filled room (WSD, 872), n, 2.1.d.
Smoke-house (ERD, 931), (WSD, 872),n, 2.1.d.

Smoke-ho (ERD, 931), n, Australian colloq., 1.3.b.

Smokejumper (WSD, §72), n, [.1.b.

Smoke screen (WSD, 872),n, 3.2.h.
Smoke-stack (ERD, 931), (WSD, 872), n, 3.1.b.
Smoke-screen (ERD, 931), n, 3.2,).

Smoke tree (WSD, n, 2.1.b.

Smoke-tube (ERD, 931), n, 3.2.k.

Snap-apple (UD, 66), 1823, n, 3.2.m.

Snap-fig (UD, 38), 1894, n, 2.1.a.

Sob-sister (ERD, 935), n, Amer.E, 1.1.b.
Sob-story (WSD, 876), n, 3.2.1.

Sob-stuff (ERD, 935), n, Amer.E, 1.3.c.
Spare-good (UD, 21),n, 1.2.b.

Spare-penny (UD, 21), n, 1.2.b.

Sparethrift (UD, 21), n, 1.2.b.

Spark-arrester (ERD, 944), (WSD, 886), n, 3.2.k.
Spark-coil (ERD, 944), (WSD, 886), n, 3.2.q.
Spark-gap (ERD, 944), n, 3.2.q.

Spark-plug (ERD, 944), (WSD, 886), n, Americ., 1.2.a.
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Speak-a-word room (UD, 71), attr., 2.1.d.
Spellbind (ERD, 947), (WSD, 889), v, 1.3.b.

Spellbinder (ERD, 947), (WSD, 889), n, Amer.E, 1.1.b.

Spellbound (ERD, 947), (WSD, 889), a, 1.1.a.
Spelldown (WSD, 889), n, 2.1.a.

Spend-all (UD, 20), 1553, n, 1.2.b.
Spend-good (UD, 20), 1605-1611, n, 1.2.b.
Spendthrift (UD, 20), 1601, n, 1.2.b.
Spill-age (WSD, 891), n, 1.3.b.

Spillikin (ERD, 948), (WSD, 891), n, 3.2.m.
Spill-good (UD, 20), 1626, n, 1.2.b.
Spill-time (UD, 28), 1362, n, 1.2.b.

Spillway (ERD, 948), (WSD, 891), n, 3.2.k.
Spin-‘em-round (UD, 68), 1859, n, slang, 3.2.m.
Spin-text (UD, i7), n, 1.1.b.

Spitfire (UD, 24, 64), 1680, n, 1.2.b; 3.2.m.
Spit-poison (UD, 24), 1716, n, 1.2.b.
Splash-board (ERD, 950), n, 3.2.b.
Splashdown (WSD, 893), n, 3.2.b.

Splash guard (WSD, 893), n, 3.2.k.
Split-cause (UD, 18),n, 1.1.b.

Split decision (WSD, 894), n, 3.2.m.

Split end (WSD, 894), n, 3.2.m.
Split-farthing (UD, 73), a, 1.1.a., {metaph.).
Split-fig (UD, 18), n, 1.1.b.

Split infinitive (ERD, 951), (WSD, 894), n, 3.2.p.

Split key (ERD, 951), n, 3.2.k.
Split-level (WSD, 894), a, 2.1.d.

Split pea (CCED, 1407), n, 3.1.c.
Split personality (WSD, 894), n, 1.1.a.
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Split pin (ERD, 951), n, 3.2 k.
Split rail (WSD, 894),n, 3.2.g.
Split ring (ERD, 951), n, 3.2 k.
Spiit-screen (CCED, 1407), n, 3.2.k.
Split second (WSD, 894), n, 2.2.
Split shift (WSD, 894),n, 2.2.
Sphit ticket (WSD, 894), n, 1.1.b.
Spoil-paper (UD, 18), 1610-1611, n, 1.1.b.
Spoil-pudding (UD, 18), n, 1.1.b.
Spoil-sport (UD, 27), 1821, n, 1.2.b.
Spoil-trade (UD, 27), 1705, nn, 1.2.b.
Spring beauty (WSD, 897), n, 2.1.b.
Spring-board (ERD, 954), (WSD, 897), n, 3.2,j.
Springbok (ERD, 954), (WSD, 897), n, 2.1.a.
Spring chicken (ERD, 954),n, 1.1.a.
Spring-cleaning (WSD, 897), n, 1.3.b.
Spring fever (WSD, 897), n, 1.2.d.
Springhalt (ERD, 954), n, 3.2.1.
Springhead (ERD, 954), n, 2.1.d.
Springhouse (WSD, 897), n, 2.1.d.
Springlet (WSD, 897), n, 3.2.k.
Spring peeper (WSD, 897), n, 2.1.b.
Springtail (WSD, 897), n, 2.1.a.
Springtide (ERD, 954), (WSD, 897), n, 3.2.b.
Springtime (ERD, 954), (WSD, 897), n, 2.1.f.
Spring wagon (WSD, 897), n, 3.1.b.
Spring water (ERD, 954), n, 2.1 .c.
Springwood (WSD, §897), n, 2.1.b.
Spur gear (ERD, 955), (WSD, 898), n, 3.2.k.
Spur line (ERD, 955),n,3.2.g.
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Spur track (ERD, 955), n, 3.2.¢g.

Spurn-cow (UD, 13), 1614, n, 1.1.b.
Spum-point (UD, 65), 1532-1643, n, 3.2.m.
Spurn-water (UD, 62), 1347, n, 3.1.b.
Spy-fault (UD, 26), 1555-1631, n, 1.2.b.
Squeeze-grape (UD, 23), n, 1.2.a.

Stabrag (UD, 16),n, 1.1.b.

Stamp-crab (UD, 34),n, 1.2.c.

Starve’em (UD, 61), n, slang, 2.1.d.
Stay-at-home (ERD, 965), (CCED, 1426), (WSD, 907), n, 1.1.b.
Stay-bolt (ERD, 965), n, 3.2.k.

Stay-down (ERD, 965), a, 1.3.b.

Stay-lace (ERD, 965), n, 3.2.a.

Stay-plough (UD, 45), n, 2.1.b.

Staysail (ERD, 965), (WSD, 907), n, 3.2.b.
Stay-ship (UD, 39), 1567, n, 2.1.a.
Stay-stomach (UD, 59), n, 3.1.c.
Steal-bonnets (UD, 66), n, 3.2.m.
Steal-clothes (UD, 66), n, 3.2.m.

Steal-coat (UD, 67), n, 3.2.m.

Steal-corn (UD, 54), n, 1.2.c.

Steal-counter (UD, 19), 1588-1601, n, 1.1.b.
Steal-placard (UD, 19), 1592, n, 1.1.b.
Steal-the-pigs (UD, 68), n, 3.2.m.

Steelback (UD, 57), n, 3.1.c.-home (ERD, 965), n, 1.1.b.
Step-and-fetch-her (UD, 67), n, 3.2.m.
Step-and-fetch-it (UD, 33, 34), n, dial., 1.2.c.
Stick-all (UD, 63), n, 3.1.b.

Stick-jaw (UD, 56), 1829, n, 3.1.c.
Stir-about (ERD, 970), n, a, 3.1.c.; 1.3.c.




Stir-fry (CCED, 1434), a, 3.1.c.

Stirrup (CCED, 1434), n, 3.2.k.

Stitch-back (UD, 58), n, 3.1.c.

Stitch-louse (UD, 16), n, 1.1.b.

Stock-breeder (ERD, 971}, nn, 1.1.b.
Stockbroker (ERD, 971), (WSD, 912), n, 1.1.b.
Stock-car (ERD, 971), (WSD, 912),n, 2.1.d.
Stock cube (CCED, 1435), n, 3.1.b.

Stockfish (ERD, 971), (WSD, 912), n, 2.1.a.
Stockdove (ERD, 971), n, 2.1.a.

Stock-farm (ERD, 971), n, 3.2.e.

Stockholder (ERD, 971), (WSD, 913),n,.1.1.b.

Stock-in-trade (ERD, 971), (WSD, 913),n, 1.3.b.; 3.2.k.

Stockjobbery (ERD, 971), n, 1.1.b.
Stocklist (ERD, 971), n, 3.2.0.

Stockman (ERD, 971), (WSD, 913), n, Australian, 1.1.b.

Stock-market (ERD, 971), (WSD, 913), n, 3.2.0.
Stockpile (ERD, 971), (WSD, 913), n, v, 1.3.b.
Stockpot (WSD, 913), n, 3.1.b.

Stockraising (ERD, 971), n. 3.2.e.

Stockrider (ERD, 971), n, Australian, 1.1.b.
Stockroom (ERD, 971), (WSD, 913), n, 2.1.d.
Stockstill (ERD, 971), (WSD, 913), adv, a, 1.1.a.
Stock-taking (ERD, 971), n, 1.3.c.

Stock-whip (ERD, 971), n, 3.2.e.

Stockyard (ERD, 971), (WSD, 913), n, 3.2.¢.
Stop-bath (WSD, 914), n, 3.2.1.

Stop-blood (UD, 43), n, dial., 2.1.b.

Stopcock (ERD, 973), (WSD, 914), nn, 3.2.k.
Stop-gap (ERD, 973), (WSD, 914), n, 1.3.a.
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Stop-knob (WSD, 914), n, 1.1.b.

Stop-light (ERD, 973), n, 3.2.¢.

Stop-motion (UD, 62), n, dial., 3.1.b.

Stop-order (ERD, 973), n, 3.2.0.

Stop-over (ERD, 973), n, Amer.E, 1.3.b.

Stoppage (ERD, 973), (WSD, 914), n, 3.2.k.; 1.3.b.
Stop-press (ERD, 973), n, 3.2.1.

Stop-street (WSD, 914),n, 2.1.d.

Stop-watch (ERD, 973), (WSD, 914),n, 3.2.k.
Store cattle (ERD, 973), n, 3.2.e.

Store cheese (WSD, 914), n, 3.1.c.

Storefront (WSD, 914), n, 2.1.d.

Storefront church (WSD, 914), n, 2.1.d.
Storehouse (ERD, 973), (WSD, 914), n, 2.1.d.
Storekeeper (ERD, 973), (WSD, 915), n, Amer., 1.1.b.
Store-room (ERD, 973), (WSD, 915), n, 2.1.d.
Store-ship (ERD, 973), n, 3.2.b.

Storewide (WSD, 915), a, 2.1.d.

Storm-beaten (ERD, 974), a, 2.1.c.; 1.1.a.
Storm-belt (ERD, 974), n, 2.1.c.

Storm-boat (ERD, 974), n, 3.2.b.

Stormbound (ERD, 974), (WSD, 915), a, 2.1.¢c.; 1.3.c.
Storm-centre (ERD, 974), n, 1.3.c.

Storm-cloud (ERD, 974), n, 2.1.c;; 1.3.c.
Storm-cone (ERD, 974), n, 2.1.d.

Storm door (WSD, 915),n, 2.1.d.

Storm-drum (ERD, 974), n, 3.2.k.

Storm-finch (ERD, 974), n, 2.1.a.2.

Storm-ladder (ERD, 974), n, 3.2.b.

Storm petrel (WSD, 915), n, 2.1.a.2.




Storm-proof (ERD, 976), n, 1.3.c.

Storm trooper (WSD, 915), n, 1.1.b.
Storm-troops (ERD, 974), n, 1.1.b.
Storm-window (ERD, 974), (WSD, 915), n, 2.1.d.
Stretch-halter (UD, 31), 1604, n, 1.2.b.
Strip-me-naked (UD, 59), n, 3.1.c.
Subject-heading (ERD, 984), n, 3.2.¢.
Subject-matter (ERD, 984), (WSD, 924), n, 3.2.p.
Suck-blood (UD, 38), n, dial., 2.1.a.

Suck egg (UD, 28, 38), n, dial., 1.1.b.; 2.1.a.
Suck-fyst (UD, 25), 1611, n, 1.2.b.
Swash-bucket (UD, 33), n, dial., 1.2.c.
Swear-word (ERD, 997), (WSD, 934),n, 1.2.¢c.
Sweep-chimney (UD, 13), n, dial,, 1.1.b.
Sweep-the-causey (UD, 13), n, dial., 1.1.b.
Swish-tail (UD, 15, 37), n, 1.1.b;; 2.1.a.

Take-a-fright (UD, 68), n, 2.1.c.

Take-all (UD, 60, 66), 1880, n, australian local, 2.1.e.; 1655, n, 3.2.m.

Take-bannets (UD, 66), n, dial., 3.2.m.
Takedown (WD, 948), (ERD, 1006), nn, a, 1.2.a.
Take-home pay (WSD, 948), n, 3.2.0.

Take-in (ERD, 1006), n, colloq., 1.2.a.
Take-leave (UD, 54), a, 1.1.

Take-off (WSD, 948), (ERD, 1066), n, 3.2.g.; 3.2.m.; 3.2.h.
Takeout (WSD, 948),n, 1.2.a.

Take-over (WSD, 948), n, 1.1.b.

Tame-horse (UD, 13), 1611, n, L.1.b.
Tame-poison (UD, 43), n, 2.1.b.

Tangle-foot (UD, 57), n, 3.1.c.
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Tangle-leg(s) (UD, 45), n, 2.1.b.
Tangle-toad (UD, 45), n, 2.1.b.
Tear-brain (UD, 58),n, 3.1.c.
Tear-brass (UD, 73), 1880, a, 1.1.a., (metaph.).
Tear-cat (UD, 30 ), 1611, n, 1.2.b.
Tear-drop (ERD, 1012), (WSD, 955), n, 1.2.c.
Tear-duct (ERD, 1012),n, 1.2.c.
Tear-gas (ERD, 1012), (WSD, 955), n, 3.2.q.
Tear-jecker (WSD, 955), n, 3.2.h.
Tear-placket (UD, 11), 1600, n, 1.1.b.
Tear-sheet (ERD, 1012), n, Amer., 3.3.
Tear-shell (ERD, 1012), n, 3.2j.
Tear-stain (WSD, 955), n, 1.3.c.
Tear-thumb (UD, 45), 1866, n, 2.1.b.
Tellable (ERD, 1014), a, 1.2.b.
Tell-clock (UD, 28), 1678-1738,n, 1.2.b.
Tell-fare (UD, 62), 1815, n, 3.1.b.
Tell-tale (UD, 26, 38, 62), 1548, n, 1.2.b.; n, esp.
American, 2.1.a.; 1815, n, 3.1.b. ;
(ERD, 1014), (WSD, 957),n, a, 3.2.1.
Test ban (WSD, 962), n, 3.2.q.
Test case (WSD, 962), n, 1.3.c.
Test cross (WSD, 962), n, 1.2.a.
Test-fly (ERD, 1018), v, 3.2.g.
Test natch (CCED, 1510), n, 3.2.m.
Test-mixer (ERD, 1018), n, 3.2.g-
Test-paper (ERD, 1018), (WSD, 962), n, 3.2.q.
Test-pilot (ERD, 1018), (WSD, 962), n, 1.1.b.
Test-tube (ERD, 1018), (WSD, 962), n, 3.2.1.
Test-tube baby (CCED, 1510), attr., 3.2.1.
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Test-type (ERD, 1018), n, 3.2.1.
Testpit (ERD, 1018), n, 3.2.¢c.
Think-box (TDNWM, 274),n, 1.1.a.
Think-tank (DAS), n, Amer. Slang, 1.2.c.
Thinkpiece (ERD, 1023), (WSD, 968), n, collog., 3.2.1.
Thread-needle (UD, 67), n, 3.2.m.
Thumb-index (ERD, 1028), n, 3.2.1.
Thumb-mark (ERD, 1028), n, 3.2.1.
Thumb-nail (ERD, 1028), (WSD, 972), n, a, 1.2.c.
Thumbprint (ERD, 1028), (WSD, 972), n, 1.2.c.
Thumbscrew (ERD, 1028), (WSD, 972), n, 3.2.k.
Thumb-tack (ERD, 1028), (WSD, 972), n, v, Amer.E., 3.2.k.
Thumb-thumper (ERD, 1028), n, colloq., 1.1.b.
Thump-cushion (UD, 18), n, 1.1.b.
Tickle-brain (UD, 15, 58), n, 1.2.a.; 3.1.¢c.
Tickle-me-quickly (UD, 67), n, 3.2.m.
Tickle-my-fancy (UD, 47),n, 1.2.c.
Tickle-pitcher (UD, 23), n, 1.2.b.
Tickle-tail (UD, 15, 23, 63),n, 1.2.b.
Tickle-text (UD, 18), slang, n, 1.1.b.
Tickle-toby (UD, 63), n, 3.1.b.
Tip-cat (UD, 64), n, 3.2.m.
Tittie my fancy (UD, 47), n, 1.2.c.
Toss-cup (UD, 22}, n, 1.2.a.
Toss-halfpenny (UD, 65), n, 3.2.m.
Toss-penny (UD, 65), n, 3.2.m.
Tosspot (UD, 22), (ERD, 1041), 1658, n, 1.2.a.
Toss-up (ERD, 1041), (WSD, 983), n, 3.2.m., 1.3.c.
Tuch-me-not (UD, 47, 60), n, 1.2.c.
Touch-my-nob (UD, 68), n, slang, 3.2.0.




223
Touch-no-wall (UD, 67),n, 3.2.m.
Trailbaston (UD, 12), 1305, n, 1.1.b.
Trenchepain (UD, 12), French loan-word, n, 1.1.b,
Tripmadam (UD, 49), n, 3.2.n.
Troll-madam (UD, 66), 1572-1899, n, 3.2.m.
Trouble-belly (UD, 44), 1668, n, 2.1.b.
Trouble-cup (UD, 27), 1610, n, 1.2.b.
Trouble-feast (UD, 27), 1603, n, 1.2.b.
Trouble-house (UD, 27), 1608, n, 1.2.b.
Trouble-mirth (UD, 27),n, 1.2.b.
Trouble-town (UD, 27), 1619, n, 1.2.b.
Trustbuster (WSD, 1001), n, 1.1.b.
Trust company (WSD, 1001), 3.2.0.
Trust-deed (ERD, 1058), n, 3.2.d.
Trust fund (CCED, 1567), (WSD, 1001), n, 3.2.0.
Trust territory (ERD, 1058), (WSD, 1001), n, 3.2.a.
Trustworthy (ERD, 1058), (WSD, 1001), a, 1.3.c.
Try-on (ERD, 1059), n, 3.1.d.; collog., 1.2.a.
Try-out (ERD, 1059), (WSD, 1002), n, collog., 3.2.h.
Trysail (ERD, 1059), n, 3.2.b.
Try square (WSD, 1002), n, 3.2.k.
Try-you-strength machine attr., 3.2.m.
Tuck-‘em-falr (UD, 61), n, 2.1.d.
Tumble-dung (UD, 40), 1775, n, US,, 2.1.a.
Tuarnbroach (UD, 12), n, 1.1L.b.
Turn-cap (UD, 47), n, 1.2.c.
Turncoat (UD, 31), 1557, n, 1.2.b.
Turncock (UD, 14), 1711, n, 1.L.b.
Turnkey (UD, 14, 61), 1654, n, 1.1.b.; 2.1.d.
Turn-pate (UD, 37), 1611, n, 2.].a.
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Turn-penny (UD, 22), n, 1.L.b.

Turn-screw (UD, 61), 1801, n, 2.1.d.

Turn-side (UD, 60), 1845, n, 2.1.¢.

Turn-poke (UD, 39), 1615-1773, n, 2.1.a.
Turn-skin (UD, 32), n, 1.2.b.

Turnspit (UD, 12, 40), n, 2.1.a.1.

Turnstone (UD, 38), 1674, n, 2.1.a.

Turn-tail (UD, 32, 37), n, rare, 1.2.b.; 2.1.a.
Turn-tippet (UD, 32), 1558-1562, n, 1.2.b.
Tumn-trencher (UD, 66), 1837, n, 3.2.m.
Turn-wheel (UD, 12), 1672, n, 1.1.b.
Twitch-bailock (UD, 40), 1658, n, 2.1.a.
Twitch-bell (UD, 40), 1790, n, dial., 2.1.a.
Twitch-clock (UD, 40), 1876, n, 2.1.a,

Twitch-clog (UD, 40), n, dial., 2.1.a.

Typecast (WSD, 1009), vt, 3.2.h.

Typeface (WSD, 1009), n, 3.2.1.

Type-form (ERD, 1065), n, 3.2.L.

Type-founder (ERD, 1065), (WSD, 1009), n, 1.1.b.
Type-foundry (ERD), 1065), n, 1.2.a.

Type-metal (ERD, 1065), (WSD, 1009), n, 3.2.1.
Typescript (ERD, 1066), (WSD, 1009), n, a, 3.2.1.
Typeset (WSD, 1009), vt, 3.2.1.

Type-setter (ERD, 1066), (WSD, 1009), n, 1.1.b.
Type-setting (ERD, 1066), (WSD, 1009), n, attr., 3.2.1.
Type-write (ERD, 1066), (WSD, 1009), v, 3.2.1.
Typewrite (WSD, 1009), n, 3.2.1.; 1.1.b.
Typewriting (ERD, 1066), (WSD, 1009), n, 3.2.1.

Wait-a-bit (ERD, 1108), n, collog., 2.1.b.
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Wait-and-see (ERD, 1108), a, 1.3.c.
Wag-halter (UD, 31), n, comic term, 1.1.b.
Wagtail (UD, 23, 37),1605,n,1.2.b.; n, 2.1.a.
Wake-robin (WSD, 1052),n, 2.1.b.
Walkabout (CCED, 1636),n, 1.3.a.
Walk-in (WSD, 1052), a, 1.1.a.
Walkman (CCED, 1636),n,3.2.k.; 3.3.
Walk-on (ERD, 1109), (WSD, 1052), n, 3.2.h.
Walk-out (ERD, 1109), (WSD, 1052), n, Americ., 1.3.b.
Walk-over (ERD, 1109), (WSD, 1052), n, 1.3.c.
Walk-up (ERD, 1109), n, Americ., colloq., 2.1.d.
Walkway (WSD, 1052), n, 1.3.d.
Want-grace (UD, 31),n, 1.2.b.
Wantwit (UD, 28), n, 1.2.b.
Wardrobe (UD, 64), n, 3.1.b.
Warm-biooded (WSD, 1054), (ERD, 1112), a,2.1.a.; 1.2.b.
Warm front (WSD, 1055), n, 2.1.c.
Warmhearted (WSD, 1055), (ERD, 1112), a, 1.2.d.
Warmheartedness (WSD, 1055),n, 1.2.d.
Warm-house (ERD, 1112), n, 2.1.d.
Warm-up (WSD, 1055), (ERD, 1112), n, 1.3.c.; 3.2.k.
Washable (WSD, 1055), a, 1.3.c.
Wash-and-brush-up v, 1.3.b.
Wash-and-wear (WSD, 1056), a, 3.1.e.
Wash-basin (ERD, 1113), (WSD, 1056), n, 3.1.b.
Wash-board (ERD, 1113), (WSD, 1056), n,. 3.1.b.
Wash-boiler (ERD, 1113), n, 3.1.b.
Wash-bowl (ERD, 1113), (WSD, 1056), n, 3.1.b.
Washcloth (WSD, 1056), n, 3.1.b.
Wash-day (ERD, 1113), n, 2.2
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Wash-drawing (ERD, 1113), n, 3.2.1.
Wash-hand-basin (ERD, 1113), n, 3.1.b.
Wash-hand-stand (ERD, 1113), n, 3.1.b.
Wash-house (ERD, 1113), n, 3.1.
Wash-leather (ERD, 1113), n, 3.1.d.
Wash-out (ERD, 1113), (WSD, 1056), n., slang, 1.1.a.; 1.3.b.; 3.2.k.
Wash-pot (ERD, 1113), n, 3.1.b.
Washrag (WSD, 1056), n, 3.1.b.
Washroom (WSD, 1956), n, 3.1.b.
Washstand (WSD, 1056), n, 3.1.b.
Washtube (ERD, 1113), (WSD, 1056), n, 3.1.b.
Washwoman (ERD, 1113), n, Amer.E, 1.1.b.
Wash-up (ERD, 1113), n, 1.3.b.
Watch-birth (UD, 14), 1605, n, 1.1.b.
Wet-thee-through (UD, 58), n, 3.1.c.
Whiparse (UD, 15),n, 1.1.b.
Whip-belly (UD, 58), n, 3.1.c.
Whipcan (UD, 23),n, 1.2.a.
Whipcat (UD, 74), 1630, a, 3.2.i., (metaph.).
Whip-dog day (UD, 71), atir., dial., 3.2.m.
Whip-her-ginney (UD, 67), n, 3.2.m.
Whip-her-jenny (UD, 67), n, 3.2.m.
Whip-ma-denty (UD, 33), n, dial., 1.2.c.
Whip-straw (UD, 13), n, dial., 1.1.b.
Whip the Cock (UD, 68), n, 3.2.m.
Whip-tongue (UD, 48), n, 3.2.n.
Whop-straw (UD, 13), n, dial., 1.1.b.
Win-bread (UD, 64), n, 3.1.b.
Wishbone (WSD, 1075), n, 2.1.a.
Wish-wash (ERD, 1133), n, collog., 1.3.b.




Wonder drug (WSD, 1077), n, 3.2.1.

Wonderland (ERD, 1135), (WSD, 1077), n, 2.1.d.
Wonder-struck (ERD, 1135), a, [.1.a.
Wonder-work (ERD, 1135), n, 1.3.c.
Wonder-worker (ERD, 1135), (WSD, 1077), n, 1.1L.b.
Workability (ERD, 1138), n, 2.1.f.

Workable (ERD, 1138), (WSD, 1079), a, 1.3.b.
Workaday (ERD, 1138), (WSD, 1079), a, 1.3.c.
Workbag (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 3.2.
Work-basket (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 3.2.
Workbench (WSD, 1079), n, 3.2.k.

Workbook (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 3.2.1.
Workbox (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 3.1.b.
Workday (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, a, 2.1.f.
Work farm (WSD, 1079), n, 1.1.b.

Work force (WSD, 1079), n, 1.1.b.

Work horse (WSD, 1079), n, 1.1.b.

Workhouse (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 2.1.d.
Workman (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 1.1.b.
Workmanlike (ERD, 1138), (WSD, 1079), a, 1.1.a.
Workmanship (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 1.1.b.

Work-out (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, Amer.E, 3.2.m.

Work-people (ERD, 1138), n, 1.1.b.

Work-room (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 2.1.d.
Workshop (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 2.1.d.
Work-shy (ERD, 1138), n, a, 1.2.b.

Work-table (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 3.1.b.
Workweek (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 2.1.f.
Workwoman (ERD, 1138), (WSD, 1079), n, 1.1.b.
Work-worn (ERD, 1138), a, 1.1.a.
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Wrap-rascal (UD, 55), 1740, n, 3.1.d.
Write-in (ERD, 1141), (WSD, 1082), n, 1.1.b.
Write-off (ERD, 1141), (WSD, 1082), n, colloq., 3.2.0.
Write-up (ERD, 1142), (WSD, 1082), n, 3.2.1.
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®parMeHT aHaNI3y KOMIIO3HTIB 3 AEPIIUM J{i€CIiBHEM KOMIIOHEHTOM

Ta6nuwa 1.1

Jiecn. ocHoBa

TloxomxeHHEs
wWSD

IIpo

BHICTh HIEC/. OCHOB

ERD

WSD

CCED

WNID

BayTrpimus
BANICHTHICTh

Call

probably
from Old
Norse kalla

6

6

3

22

24

JIeKCHKO-CEMAHTHYHI paTd

KineKicTh JIEKCAKO-CEMAaHTUIH KX
BApIAHTIB

WSD

CCED

WNID

YacTtuna
MOBH

callable

|

0

callbell

—

callbird

call-board

call box

call-boy

call button

callcerdra wood

callchange

callday

calldown

callduck

el e el el LN LA 1\ R R T

callgir]

call letters

call-loan

callmarket

callmoney

callnight

callnumber

call- libraries

call-off

call-out

call-over

H_——)—i)—l-—n—n._Al

call-up
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Tabaumg 1.2
Hieci. ocHoBa Ioxomkenus ITpo HICTB JI€CI. OCHOB BryTtpiims
WSD ERD WSD | CCED | WNID | Ban¢HTHICTD
Carry Old North French 2 2 2 7 10
carier, from car
from Latin carrus
KiNBKIiCTh N1€KCHKO-CEMAHRTHIHNX
JlexcHKO-CeMaHTUMHI pAId BapiaHTiB ST
ERD | WSD | CCED | WNID | MO
carryall 3 2 i 2 0
carry-bag - - - ! n
carry-castle - - - ! a
carry forward - - 1 ! n
carry-knave - - - ! n
can-yi_n 1 — — 2 n
carry-log - - - — a
carryover - - - - n
carrytale - - — n
carryout - 1 - - n |
Ta6nuus 1.3
Jliecn. ocHoBa IoxomxeRHs [TpoayKTHBHICTE JI€C]. OCHOB BayTpimas
WSD ERD WSD | CCED | WNID | BaneHTHICTB
Catch Old Northe 4 5 2 30 31
French cachier,
from Latin
captare, from
capere
KiTBKiCTh JIEKCHKO-CEMAaHTHIHMX
. .. Yacruna
JlekcHKO-CEMaHTHIH} paM BapiaHTiB MOBH
ERD WSD | CCED | WNID
catch-as-catch-can - - - 1 n
catchbasin = — 1 2 n
catchboom — — — 1 n
catchbox — - - 1 n
catchcrop - - - 1 n
catchcropping = - — 1 n
catchery — — - 1 n
catchdrain - - - 1 n
catchfly - - - 1 n
catchland — — — 1 n
catchline — - - 2 n
catchmeadow — - - 1 n
catchpenny 2 1 - - a
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[MpogosxeHHs tabdn. 1.3

catchphrase

catchpit

catchplate

catchpole
(poll)

catchpollery

catch question

catch siding

catch stitch

catch title

catchup

catchwater

catchwater-drain

catchweed

g |y (sa{s(s(sa|S(s(B(8=

catchweight

~n
[=R
<

catchword

catchword entry

=R =]

catchwork

|
|
}

Tabmuug 1.4

[MoxomxeHHa
WwWSD

Hiecn. ocHoBa

Tlpo. BAICTD JHECII. OCHOB

Buytpimus

WSD | CCED | WNID

BANCHTHICTH

Check Old French
eschec from
Arabic shan, from

Persian

9 6 4 54

57

JlekcHKo-ceMaHTHIHI paH

KbekicTs NeKCHKO-CeMaH THYHMX
BapiaHTiB

WSD | CCED | WNID

YactuHa
MOBH

checkboard

checkboy

check-canceling

check endorser

check-endorsing

checkgirl

check -perforating

checkpunch

checkpuncher

check - zoom

check stamp

check stamper

check - writing

checkable

QiR |siB | MBI B @

check alteration and forgery insurance

i
(
(
el el e e e A L e R I A L e e e
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IIponosxenns 1adn. 1.4

check hinging

checkbird

checkbite

checkbook

checkbrace

check chamber

check collar

check exchange

check — flood

check folio

check gauge

checkhook

check key

check ligaments

check line

check list

checklock

checkman

checkmating

checkmate

N

checknut

checkoff

checkpoint

el d

checkrack

check rail

check rein

check ring

checkroll

checkroller

checkrope

checkrow

check side

checkstone

check stopper

checkstrap

checkstring

checksystem

checktaker

check valva

check washer

checkweigher

el el el |

checkwork
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Tabnuua 1.5
Hieci. ocHoBa [MoxomxerHs ITpo. BHICTb J1€CI. OCHOB BHyTpinms
WwSD ERD WSD | CCED | WNID | BaneHTHICTB
Cool Old English ¢l 1 1 — 5 5
KinbKiCTh NEKCHKO-CEMaHTHYHUX
JlexCHKO-CEMaATHYHI BapiaHTIB .
pm P MOBH
ERD WSD | CCED | WNID
coolheaded 1 1 - 1 a
coolheadedly - - - 1 adv
coolheadedness — - - 1 n
coolhouse - - - 1 n
coolwort - = - 1 n
Tabmus 1.6
Hiec. ocHOBa [ToxomxeHHs [Ipo BHICTB JI€CIH. OCHOB BayTpimns
WSD ERD WSD | CCED | WNID | BaleHTHICTB
Crank Old English cranc 3 3 1 19 19
from crancstef
KimBKiCTS IEKCHKO-CEMARTHIANX
JleXCHKO~CeMARTHIR] pATd BapiaKTiB Hactuna
ERD | WSD | CCED | WNID | %™
crank arm ~ - - 1 n
crankaxle - — — 2 n
crank bird = - 1 1 n
crank brace 1 1 - 1 n
crankcase = - - 1 n
crank chain - - - 1 n
crank honge = - - 2 n
crankman . - - 1 n
crank path = - - 1 n
crankpin - 1 - 1 n
crankpit - - - 1 n
crankplane - - B l n
crankpress ~ - - 1 n
crankshaft ] 1 1 1 n
crankshaper - - - 1 n
crank-sided = - - 2 a
crank throw ~ = - 1 n
crankweb 1 - - 1 n
crank wheel - - - 1 n
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Tabnnug 1.7

JHiecn. ocHoBa

Ioxomxeans
WSD

Ilpo

HICTh JI€C. OCHORB

ERD

WSD

CCED

WNID

Buytpiums
BaJICHTHICTE

Cross

Old English from
Latin crux

36

33

16

215

218

Jlexcrxo-ceMadTUIHI PSIH

IGmLKICTE NEXCHKO-CEMANTHIHMX
BapiaHTIB

WSD

CCED

YactuHa
MOBH

crossable

crossability

cross agglutination
crossarm

crossarmed

cross axle

crossband

crossbanded

crossbanding

crossbar

< |B(B (& BIB(IBIBIBIBI®

€ross micrometer

g

cross shot

B

crossbreak

crossbeam

crossbearer

crossbearings

crossbeaded

crossbeading

crossbelt

cross-bench

crossbenched

crossbenchedness

cross-bencher

crossbill

cross-bind

cross birth

crossbolt

crossbolted

cross-bond

crossbones

crosshow

crossbowman

cross brace

cross-bracing

cross break

crossbred
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IIpomomxeHHs Tabn. 1.7

crossbred wool

crossbreed

| i | e

crossbow

crossbridge

cross buck

crossbun

cross-chanel

cross-check

cross-church

cross cleavers

cross complaint

cross-compounded

cross correspondence

Cross counier

cross-country

bm::m:n:ﬁm:s::mﬁ%

Cross-country race

&

cross-country fight

~n

CrosS-cousin

crosscurrent

Cross-Curve

crosscut

crosscutter

crosscutting

cross-days

cross drawing

:1:3335'!:{39:’!3!33

cross-dye

—
p—

v/a

crossdyeing

cross-examine

Cross nation

Cross-eye

cross-eyed

cross-eyedness

cross-face

cross facet

crossfall

cross fanlt

SR isie|a|e (|28 2

cross-feed

[y

5

crossfertile

crossfertilization

cross-fiber

cross field

cross-file
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ITpogoBxeHus Tadn. 1.7

crossfinger

n

cross-fire

n

<

crossfish

crossflower

cross flute

cross flux

crossfoot

cross forked

cross fox

cross frog

cross-fur

cross-gamet

CIoss grain

cross grained

cross-grainedly

<

cross-grainedliness

cross guard

crosshackle

cross hair

crosshand

:::s,:s:::g.m:::::::sm::::bnn-'

crosshanded

a/adv

crosshatch

crosshatcher

crosshaul

crosshauling

crosshead

crossheading

cross hilt

Rlsials|s o= ]|s

cross index

/vt

crossjack

cross-jostle

cross keelson

cross keys

cross kick

cross-Jaminatid

cross-legged

crosslegs

cross-jevel

cross liability

cross-lift

cross-light

cross-lighted

crossline

cross lock
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IIponoexenus Tadmn, 1.7

cross-locking

a

cross-mate

Cross mint

cross modulation

cross multiplication

BB (P |=

cross-of-gold speed

3

cross-of-Jerusalem

cross order

Cross-out test

Crossover

crosspatch

cross-pawl

Cross peen

crosspiece

cross-plow

crosspoint

cross-pollinate

IR AN Gl 1) el ) el Ll e K=Y el el el el 1504 el Kl

cross-pollination

p—n.—ll

Ccrosspost

Cross potent

cross product

Cross-purpose

et | et I

cross quarters

cross-question

cross-questionalle

crossrail

plolslpils|eislp|cn|slz|s|s(= =] |=|B|= =

Cross ratio

—
—

&

cross-refer

=

cross reference

[
[

ey

cross relation

=] =]

=]

Cross raw

=

crossroad

R

crossruff

<
-

CTOSS s€a

CTOSS seat

Cross section

Cross seizing

cross sighting

cross signal

cross slide

cross-spale

cross-spail

cross spider
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IlponoBxennsa tabn. 1.7

CIOSS Springer

n

cross-staff

Cross-star

cross-sterile

cross-sterility

cross-stitch

Cross-stone

CIoss strap

cross stratified

cross stratification

cross street

cross stroke

cross tag

crosstail

cross talk

cross tongue

cross-town

crosstree

crossturret

cross vault

Cross vein

Cross vine

cross-voting

crosswalk

crossway

pisipisinisipipinisIpiolp izl ID B IB IS I IBIB

&

&

crossweed

{

CroOSSWITE

Crosswise

crossword

crossworder

Crosswort
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Tabnuua 1.8

Hiecin. ocHoBa

Tloxomxenas
WSD

iCTh Ai€cIl. OCHOR

WSD

CCED

BuyTpimas
BaNCHTHICTH

Cry

Old English crier
from Latin

quiritare

2

JlexcHKO-CEMAHTHYH] PATH

YactuHa
MOBH

cryable

Y

cry-baby
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Tabnunsg 1.9

Hiecn. ocHOBa

HoxomkeHns
WSD

IIpo

HICTh JI€CIL. OCHOB

ERD

WSD

CCED

WNID

BryTtpimma
BaJIEHTHICTD

Cut

Mdl English
cutten

8

17

7

55

57

Jlex¢cAKO-CeMaBTHYHI pAA

KinmpkicTh MeKCHKO-CeMaaTHYHHAX
BapianTiB

WSD

CCED

WNID

YactuHa
MOBH

cut-and-come-again

cut-and-dried

cut-and-fill

cut-and-thrust

cut-and-trv

cutaway

cutback

cutbune

cutborder

cut cart

cutcherry

cut drag

cut film

cut-finger

cut-flight

cut-gear

cutglass

cut-grass

cutheal

cut hole

cut-leaved

cut line

cutlips

cut meter

cut money

cutoff drainage

cutoff saw

cutoff valva

cutout

cutover

cutpaper

cutpoint

1
)|
1
1
1
2
2
4
1
1
|
1
2
1
4
1
|
1
]
i
1
1
1
2
1
1
1
1
i
2
4
1
3
1
1
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JAOBXeHHA Tabn. 1.9

cutprise

cutpurse

cut-rate

cut stosic

==

cut string

cutsugar

cuttable

cuttail

cutthroat

cutthroat grass

cutthroat trout

cut-through

cut-under

cutup

bt () | vt | gt | et | e [ ad [y | | |t | | | et | | -

cutwater

cutweed

cutwork

cutworm

et | ND | | ]
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Ta0nuns 1.10

HoxomxkeaHd
WSD

Jlieci. ocHOBa

iCTH JIi€CH. OCHOB

Baytpinms

wWSD

CCED

BANCHTHICTL

Do Old English don

14

JlekcHkOo-ceMaHTHYIRI pId

YactHHA

MOBH

doable

do-all

dodo

do-gooder(s)

doit

do-it-yourself

do-it-yourselfer

do-naught

do-nothing

do-nothingism

do-nothingness

do-Nothing Kings

donut

do-right-people

PIF BB BB (P |IB|S|P|B®
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Tabmumg 1.11

Jiecn. ocrosa

TMoxomxenns
WSD

[IpoAyKTEBHICTb Mi€C]. OCHOB

BayTpinms

ERD

WSD

CCED

WNID

BANEHTHICTD

Fly

Mdl English flien,
_fleen, fleyen

15

15

11

77

86

JlekcHKO~cCMAHTHYHI PIAH

KinpKiCTE JTEKCUKO-CEMAHTHYHHX
BapianTiB

YacTtrHa

ERD

WSh

CCED

WNID

MOBM

flyable

fly agaric

fly anchcer

Pt | |t

flyash

flyaway

flyaway grass

flyback

bt | vt | D | e ||

flyball

flybane

flybar

flybitten

flyblister

flyblock

fly-blow

fly-blown

N

flyboat

flyboy

l—‘[\))—‘-—t[\)—dn—-ﬁp—‘;—[\).—o|

flyby(s)

W

fly-by-night

[\

fly-cap

flycatch

) N S (R

flycatcher

flycatching

flycatching warbler

fly cop

fly dnll

flyeater

fly finisher

flyfish

flyfisher

fly fisherman

fly-fishing

flyflap

_h—-‘i—‘-—lh—ll—i—l—[\)‘—li—lh
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[Tponosxenns tads. 1.11

flyflapper

1

n

fiyflower

fly frame

fly fungus

fly governor

fly honeysuckle

flyleaf

— |

flyline

flyman

W

flymold

1

flymushroom

fly net

fly-nut

fly oat

fly orchid

bt |t [t [ DD = [ (RO [ (B[N DN DD —

flyover

fly page

fly paper

| |

fly past

flypoison

flypowder

flypress

flyproof

flyrail

flyrollway

fly rope

fly-sheet

fly snapper

fly speck

fly spring

fly stone

[ [N = [t [ |t [ = [ | == [N ]

flyswatter

flytail

—1

fly-the-garter{u)

fly tich

flytier

flytip

flytitle

flytrap

fly-up-the-creek

fly-wagon

flyweight

flywheel

W |t | = 5O | |t | et |t [ ||
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Ilponopxenss Taba. 1.11

flywish

n

fly-water

fly weevil

fly winch

flywort

el el L

n
n
n
n

Tabmuus 1.12

Iloxopxenns
WSD

Hiecn. ocHOBa

ITpo,

UBHICTE JIECH. OCHOB

BayTpimHg

ERD

WSD

CCED

WNID

BaJICHTHICTD

Heat Old English

hztan

10

9

3

48

55

JleKCHKO-CEMaHNTHIHI pAIOA

KinmpKICTD AEKCHKO-CEMaHTHYHAX
BapiaHTIB

Yactuua

WSD

CCED

MOBH

heat absorber

heat-absorbing

heat apoplexy

heat-balance

heat canker

heat capacity

heat center

heat conducting

heat conduction

heat conductivity

heat content

heat crancked

heatdrops

heat energy

heat-engyne

heat equator

heat equivalent

heat exchanger

heat exaustion

heat-factor

heat-forming

heat-giving

heat-killed

heat-laden

heat lightning

heat loving

heatmaking

heat nodules

heat potential
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Ilpopopxenss Tabun. 1.12
n

heat power - - -

heat-power engeneering = - _

heat-power engeneerer - - -

et | | et | [ p—

heat-producing - - -
heat-proof 1 - -
heatprostration 1 — - -
heatpump - 1 - —
heat-radiating = — - —

heat-reducing = - _
heat-regulating - -
heat-regulator - - -
heat-resistant 1 - -
heat-resisting 1 - _
heat rash - - -
heat rave = - _
heat rigor — - -
heat shield - 1 -
heat softened - - —
heat spectrum - — -
heat spot - - -
heat sum = - ~
heat tempering - — -
heat-treat 2 1 1
heat unit - - —
heat wave
heat weight — - —

bt |t | gt | st |t | st

[
v
—

b= — T B~ T I - T =T I~ I == O O~ O 20 == 10— N = J < o= O -~ I -~ =B (= T == I - - (= ) e |

Tabnnug 1.13

Hiecn. ocHoRa IoxomkeHus ITpOAYKTHBHICTE Hi€CIL. OCHOB BuytpinHs
WSD ERD WSD | CCED | WNID ( BaleHTHICTH
Kick Mdl English kiken 5 2 3 10 13
KinsKiCTh IEKCAKO-CEMAHTUIHHX
Jlexcnko-ceManTHaHI psAsH BapiaHTiB
ERD WSD | CCED | WNID
kick-about — - - 1
kick-and-rush — - —
kickback (s) 2 2 1
kickball
kick-off
kickout - - -
kickplait - - -

YacruHa
MOBH

[
N
G
{02 [0 [ (101 )
Sz zn |




245

TIpogosxenns Tabm. 1.13

kickplate - - - I n
kickshaw 2 - - 3 i}
kickstart (s) - — 1 - D
kickstarter 1 — - - n
kick-up 3 - — 4 n
kick wheel - - - 1 n
Ta0nuns 1.14

Hiccn. ocHopa Ioxomkenas TIpOoRyKTHBHICTE JI€C. OCHOB BHyTpimHg

WSD ERD WSD | CCED { WNID | BaneHTHICTB
Kill Mdl English 4 2 1 15 15

killen
KinbkicTs TEKCHAKO-CeMAaHTHEHWX
JleKCHKO-CEeMAHTHIHI pafd BaPIaHTIB Hacruma
ERD | WSD | CCED | WNID | Y™
killable - — 1 a
killbuck - - — 1 n
killcalf - — - 1 n
kilicourtesy — — — 1 n
killcow - - — 2 n
kilicrop - - - 1 n
killdevil 1 — - 3 n
killdeer - 1 - 1 n
killjoy 1 1 1 i n
kill-kids — - — 1 n
killmeguick — - — i n
kill-time 1 — - 1 n
kili-wart — — — 1 n
kill-weed 1 - — 1 a
kill-wort -~ — - 1 a
Tabmmugs 1.15

Hieci. ocHOBa [NoxoKeHAS I1poAyKTHBHICTS Hi€Cll. OCHOB BryTpim#s

WwSD ERD WSD | CCED | WNID | BaneHTHICTH
Toss probably of 2 1 | 2 5

Scandinavian origin
KinBKicTh NEKCHKO-CEMaHTHYHEX
JIekCHKO-CEMaHTHYHI pAIH BapiaHTIB HacTuna
ERD | WSD | CCED | WNID | Mo

toss-cup - N = - n
toss-halfpenny - - — - n
t0ss-penny — - - - n
tosspot 1 - - | n
toss-tip 2 2 1 1 n
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Tabnuus 1.16
Hiecn. ocHOBa Hoxomxennd Tpo, iCTh Ai€C. OCHOB BayTpimas
WSD ERD WSD | CCED | WNID | BateHTHICTh
Try Anglo-French trier 3 2 1 9 10
from Old French
KimpxicTp JICKCHKO-CEMAHTHIHHX g
JlexcaKo-ceMasTHIHi pann BapiaHTIR i E
ERD | WSD | CCED | wNib | ™%
try cock - — - 2 n
try gun - - - 1 n
try house - — - 1 n
try-on 2 — — 1 n
try-out(s) i 2 1 2 n
try plane - — - 1 n
try pot - - - i n
trysail 1 - - 2 n
try square - 1 - 1 n
try-you-strength machine - - - - n
Tabnung 1.17
Hieca. ocaOBa IoxomkeHas Ipo. iCTH JIIECH. OCHOB BHYTpimHA
WSD ERD WSD | CCED | WNID | BaseHBTHICTD
Wake 0ld English wacan - 1 - 7 7
. Kinexicts NEKCHKO-CEMARTH THRX y a
JlekcuKo-ceMaaTHYE] piA BapiaHTiB MOBH
ERD WSD | CCED | WNID
wake current - — - 1 n
wake dirge - — - i n
wake koot - — - 1 n
wakeman — — - i n
wake-robin - 1 — 3 n
waketime - — — 1 0
wake-up - ot - 1 n




